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ëakujeme, Ïe ste sa rozhodli pre v˘robok Canon.

 

Fotoaparát EOS 20D je veºmi v˘konná digitálna zrkadlovka s AF a veºk˘m 8,2-mega-
pixelov˘m CMOS obrazov˘m snímaãom s vynikajúcou kresbou detailov. Fotoaparát má 
deväÈ veºmi presn˘ch bodov AF a je kompatibiln˘ so v‰etk˘mi objektívmi Canon EF 
(vrátane objektívov EF-S). Fotoaparát je skon‰truovan˘ na r˘chle fotografovanie za 
v‰etk˘ch okolností, má mnoho funkcií pre v‰etky typy fotografovania – od plnoauto-
matického fotografovania momentiek aÏ po tvorivú profesionálnu prácu.

 

NeÏ zaãnete s fotoaparátom fotografovaÈ, vyskú‰ajte si prácu s ním poãas 
ãítania tohto návodu na pouÏívanie, aby ste sa zoznámili s jeho obsluhou.
V záujme zabránenia úrazom a ‰kodám si preãítajte Bezpeãnostné 
varovania (str. 6, 7) a Upozornenia pre obsluhu (str. 8, 9).

 

Vyskú‰anie fotoaparátu pred pouÏívaním

 

Pred pouÏívaním fotoaparátu urobte niekoºko skú‰obn˘ch obrázkov a skontrolujte, 
ãi sa správne zaznamenali na pamäÈovú kartu.
Ak obrázky nemoÏno zaznamenaÈ alebo preãítaÈ osobn˘m poãítaãom kvôli 
chybnému fotoaparátu alebo pamäÈovej karte, nepreberá spoloãnosÈ Canon 
Ïiadnu zodpovednosÈ za spôsobené ‰kody alebo nepríjemnosti.

 

Autorské práva

 

Autorské práva vo va‰ej krajine môÏu zakazovaÈ pouÏitie fotografií osôb a urãit˘ch 
objektov pre iné úãely neÏ osobné. Majte tieÏ na pamäti, Ïe na niektor˘ch 
verejn˘ch vystúpeniach, v˘stavách apod. môÏe byÈ fotografovanie aj pre 
súkromné úãely zakázané .

 

¡

 

Canon a EOS sú ochranné známky spoloãnosti Canon, Inc.

 

¡

 

Adobe a PhotoShop sú ochranné známky spoloãnosti Adobe Systems Incorporated.

 

¡

 

CompactFlash je ochranná známka spoloãnosti SanDisk, Corporation.

 

¡

 

Windows je buì registrovaná ochranná známka alebo ochranná známka 
spoloãnosti Microsoft Corporation v USA a ìal‰ích krajinách.

 

¡

 

Macintosh je ochranná známka spoloãnosti Apple Corporation, registrovaná 
v USA a ìal‰ích krajinách.

 

¡

 

V‰etky ìal‰ie obchodné názvy a známky uvádzané v tomto návode sú 
vlastníctvom príslu‰n˘ch vlastníkov.

* Tento digitálny fotoaparát podporuje Design typu systém súborov pre 
fotoaparáty 2.0 a Exif 2.21 (oznaãuje sa aj ako „Exif Print“). Exif Print je 
‰tandard, ktor˘ roz‰iruje kompatibilitu medzi digitálnymi fotoaparátmi 
a tlaãiarÀami. Pripojením prístroja k tlaãiarni kompatibilnej s Exif Print sa pre 
optimalizáciu v˘slednej tlaãe pouÏijú aj informácie k fotografovaniu.
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Skontrolujte, ãi ste s fotoaparátom dostali v‰etky niÏ‰ie uvedené 
poloÏky. Ak niektorá z nich ch˘ba, kontaktujte predajcu.

 

* Dajte pozor, aby ste Ïiadnu z t˘chto poloÏiek nestratili.
*

 

Súčasťou balenia nie je CF karta (pre záznam obrázkov).

 

 Treba si ju kúpiÈ 
zvlá‰È. Odporúãame pouÏívaÈ CF karty znaãky Canon.

 

Kontroln˘ zoznam poloÏiek

 

¢

 

EOS 20D

 

 / 

 

Telo fotoaparátu (s očnicou, krytom objektívovej časti a lítiovou 

zálohovacou batériou pre dátum a čas)

 

¢

 

EF-S18–55 mm f/3,5-5,6 

 

/ 

 

Objektív (s krytom objektívu a protiprachovým 

krytom) * Len sada objektívu.

 

¢

 

Napájací akumulátor BP-511A 

 

(s ochranným krytom)

 

¢

 

Nabíjaãka CG-580/CB-5L 

 

* CG-580 alebo CB-5L je súčasťou balenia.

 

¢

 

SieÈová ‰núra pre nabíjaãku  

 

* Pre CB-5L.

 

¢

 

Spojovací kábel IFC-400PCU

 

¢

 

Videokábel VC-100

 

¢

 

·irok˘ remienok EW-100DGR 

 

(s krytom okulára)

 

¢

 

Disk EOS DIGITAL Solution 

 

(CD-ROM)

 

¢

 

Disk Digital Photo Professional 

 

(CD-ROM)

 

¢

 

Disk Adobe Photoshop Elements 

 

(CD-ROM)

 

¢

 

Vrecková príruãka

 

Ako rýchlo začať fotografovať.

 

¢

 

EOS 20D Návod na pouÏívanie 

 

(táto publikácia)

 

¢

 

Správna in‰talácia softvéru

 

Vysvetľuje postup inštalácie softvéru a jeho vlastnosti.

 

¢

 

EOS 20D Návod na pouÏívanie softvéru

 

Vysvetľuje postup prenosu obrázkov do počítača a postup spracovávania 

obrázkov RAW.

 

¢

 

Pokyny pre napájací akumulátor BP-511A 

 

¢

 

Pokyny k objektívu 

 

*Len sada objektívu.

 

¢

 

Záruãn˘ list fotoaparátu

 

¢

 

Záruãn˘ list objektívu 

 

*Len sada objektívu.
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Bezpeãnostné varovania

 

DodrÏiavajte niÏ‰ie uvedené bezpeãnostné pokyny a riaìte sa nimi pri pouÏívaní 
prístroja, aby ste predi‰li úrazu, smrteºnému úrazu alebo majetkov˘m ‰kodám.

 

Zabránenie váÏnemu alebo smrteºnému úrazu

 

• Aby ste zabránili poÏiaru, tvorbe nadmerného tepla, úniku chemikálií a explózii, 
dodrÏiavajte niÏ‰ie uvedené bezpeãnostné pokyny:
- NepouÏívajte Ïiadne iné batérie/akumulátory, napájacie zdroje a príslu‰enstvo, neÏ 

je uvedené v tejto príruãke. NepouÏívajte Ïiadne domácky vyrobené alebo 
upravované akumulátory.

- Neskratujte, nerozoberajte ani neupravujte akumulátor ani zálohovaciu batériu. 
Akumulátor alebo zálohovaciu batériu nezahrievajte ani nespájkujte. Akumulátor 
alebo zálohovaciu batériu nevystavujte ohÀu ani vode. Akumulátor alebo 
zálohovaciu batériu nevystavujte siln˘m mechanick˘m nárazom.

- Akumulátor alebo zálohovaciu batériu nein‰talujte s opaãnou polaritou (+ –). 
NepouÏívajte spolu nové a staré batérie alebo rôzne typy batérií.

- Nedobíjajte akumulátor mimo povoleného rozsahu okolitej teploty, 0–40 

 

°

 

C. TaktieÏ 
neprekraãujte dobu nabíjania.

- Do elektrick˘ch kontaktov fotoaparátu, príslu‰enstva, spojovacích káblov apod. 
nevkladajte Ïiadne cudzie kovové predmety.

 

• Zálohovaciu batériu uchovávajte mimo dosahu mal˘ch detí. V prípade, Ïe dieÈa 
batériu zhltne, ihneì vyhºadajte lekársku pomoc. (Chemikálie v batérii môÏu po‰kodiÈ 
Ïalúdoãnú stenu alebo zaÏívací trakt.)

 

• Pri likvidácii akumulátora alebo zálohovacej batérie zaizolujte elektrické kontakty 
páskou, aby ste zabránili ich kontaktu s in˘mi kovov˘mi predmetmi alebo batériami. 
T˘m tieÏ zabránite poÏiaru alebo explózii.

 

• Ak pri dobíjaní akumulátora vzniká nadmerné teplo, dym alebo ‰tipºavé plyny, okamÏite 
nabíjaãku akumulátora odpojte od siete, aby ste ukonãili dobíjanie a zabránili poÏiaru.

 

• V prípade, Ïe akumulátor alebo zálohovacia batéria menia farbu, unikajú z nich 
chemikálie, deformujú sa alebo z nich vychádza dym alebo ‰tipºavé plyny, okamÏite 
ich vyberte. Pozor, aby nedo‰lo k poÏiaru.

 

• ZabráÀte, aby sa chemikálie vyteãené z batérie/akumulátora dostali do styku s oãami, 
pokoÏkou alebo odevom. Mohli by ste oslepnúÈ alebo maÈ koÏné problémy. V prípade, 
Ïe si ne‰Èastnou náhodou zneãistíte oãi, pokoÏku alebo ‰aty, opláchnite bez otierania 
postihnuté miesto dostatoãn˘m mnoÏstvom ãistej vody. Potom ihneì nav‰tívte lekára.

 

• Poãas dobíjania majte zariadenie mimo dosahu detí. V prípade nehody by sa dieÈa 
mohlo ‰núrou u‰krtiÈ alebo by mohlo dôjsÈ k úrazu elektrick˘m prúdom.

 

• Nenechávajte ‰núry alebo káble v blízkosti tepeln˘ch zdrojov. Mohli by sa deformovaÈ 
alebo by sa mohla roztaviÈ izolácia, s rizikom poÏiaru alebo úrazu elektrick˘m prúdom.

 

• Nefotografujte s bleskom vodiãa pri jazde. Mohli by ste spôsobiÈ nehodu.

 

• Nespú‰Èajte blesk v blízkosti oãí. Mohlo by dôjsÈ k doãasnému zhor‰eniu zraku. Pri 
fotografovaní detí s bleskom stojte aspoÀ jeden meter od nich.

 

• Pred uskladnením fotoaparátu alebo príslu‰enstva vyberte z prístroja akumulátor a odpojte 
ho od siete. T˘m zabránite riziku úrazu elektrick˘m prúdom, tvorbe tepla a poÏiaru.

 

• Zariadenie nepouÏívajte na miestach, kde sú zápalné plyny. T˘m zabránite explózii 
alebo poÏiaru.
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• V prípade, Ïe vám zariadenie spadne a po‰kodí sa ochrann˘ kryt tak, Ïe dôjde 
k obnaÏeniu vnútorn˘ch súãiastok, v Ïiadnom prípade sa t˘chto súãiastok 
nedot˘kajte, pretoÏe hrozí nebezpeãenstvo úraz elektrick˘m prúdom.

 

• Zariadenie nerozoberajte ani neupravujte. VysokonapäÈové súãiastky vo vnútri by 
mohli spôsobiÈ úraz elektrick˘m prúdom.

 

• Nedívajte sa cez fotoaparát alebo objektív do slnka alebo do extrémne jasn˘ch svetiel. Mohli by ste si po‰kodiÈ zrak.

 

• Fotoaparát uchovávajte mimo dosahu mal˘ch detí. DieÈa by sa mohlo ne‰Èastnou 
náhodou u‰krtiÈ remeÀom na nosenie fotoaparátu.

 

• Neskladujte zariadenie na pra‰n˘ch alebo vlhk˘ch miestach. Zabránite tak riziku 
poÏiaru alebo úrazu elektrick˘m prúdom.

 

• Pred fotografovaním v lietadle alebo nemocnici si overte, ãi je to povolené. 
Elektromagnetické vlny vytvárané fotoaparátom by mohli ru‰iÈ palubné prístroje 
lietadla alebo lekárske prístroja v nemocnici.

 

• DodrÏujte ìalej uvedené bezpeãnostné opatrenia na predchádzanie poÏiaru a úrazu elektrick˘m prúdom.

 

- Zástrãku vÏdy zasuÀte úplne do zásuvky.
- Nemanipulujte so zástrãkou mokr˘mi rukami.
- Pri vyÈahovaní sieÈovej ‰núry ju vÏdy drÏte za zástrãku.
- SieÈovú ‰núru ne‰krabte, nereÏte ani nadmerne neoh˘bajte. TaktieÏ na Àu neklaìte 

Ïiadne ÈaÏké predmety. ·núru nekrúÈte a nerobte na nej uzly.
- Do jednej sieÈovej zásuvky nezapájajte príli‰ mnoho spotrebiãov.
- NepouÏívajte ‰núru, ktorá má po‰kodenú izoláciu.

 

• Obãas sieÈovú ‰núru vytiahnite zo zásuvky a suchou látkou utrite prach v jej okolí. 
V prípade, Ïe je okolie zásuvky zaprá‰ené, vlhké alebo zneãistené olejom, môÏe 
zvlhnut˘ prach spôsobiÈ skrat s rizikom poÏiaru.

 

Zabránenie úrazu alebo poškodeniu zariadenia

 

• Nenechávajte zariadenie vo vnútri auta za slneãného dÀa a ani v blízkosti tepeln˘ch 
zdrojov. Zariadenie sa môÏe zahriaÈ a spôsobiÈ popáleniny.

 

• Neprená‰ajte fotoaparát, keì je nasaden˘ na statíve. Mohli by ste sa poraniÈ. TaktieÏ 
kontrolujte, ãi je statív dostatoãne stabiln˘ na to, aby udrÏal fotoaparát aj s objektívom.

 

• Nenechávajte objektív, samotn˘ alebo nasaden˘ na fotoaparáte, na slnku bez nasadeného 
krytu. Slneãné lúãe sa môÏu optikou objektívu koncentrovaÈ a spôsobiÈ poÏiar.

 

• Aparatúru na nabíjanie akumulátora nezakr˘vajte látkou ani ju do nej nebaºte. T˘m by 
mohlo vznikaÈ teplo, ktoré by mohlo spôsobiÈ deformácie alebo dokonca poÏiar.

 

• Ak vám fotoaparát spadne do vody alebo sa doÀho dostane voda alebo kovové 
fragmenty, okamÏite vyberte akumulátor a zálohovaciu batériu. Zabránite tak riziku 
poÏiaru alebo úrazu elektrick˘m prúdom.

 

• NepouÏívajte, ani nenechávajte akumulátor alebo zálohovaciu batériu na horúcich miestach. Mohlo 
by dôjsÈ k úniku chemikálií alebo ku skráteniu Ïivotnosti batérie/akumulátora. Akumulátor alebo 
zálohovacia batéria sa môÏe zahriaÈ aj na teplotu spôsobujúcu popáleniny.

 

• Na ãistenie zariadenia nepouÏívajte riedidlá, benzén alebo iné organické rozpú‰Èadlá. 
Mohlo by dôjsÈ k poÏiaru alebo inému úrazu.

 

Ak prístroj nepracuje správne alebo si vyžaduje opravu, obráťte sa 
na predajcu alebo na najbližšie servisné centrum Canon.
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StarostlivosÈ o fotoaparát

 

¡

 

Tento fotoaparát je veºmi jemné zariadenie. Preto by vám nemal v Ïiadnom 
prípade spadnúÈ a ani by ste ho nemali vystavovaÈ nárazom.

 

¡

 

Prístroj nie je vodotesn˘, preto by sa nemal pouÏívaÈ pod vodou. Ak sa 
ne‰Èastnou náhodou dostane do styku s vodou, obráÈte sa ão najprv na 
najbliÏ‰ie servisné centrum Canon. Prípadné vodné kvapky utrite suchou 
látkou. Ak bol fotoaparát vystaven˘ slanému prostrediu, utrite ho 
navlhãenou, dobre vyÏm˘kanou látkou.

 

¡

 

Nikdy nenechávajte fotoaparát v blízkosti zariadení, ktoré generujú silné 
magnetické polia, napr. magnety alebo elektromotory. Vyvarujte sa 
pouÏívania alebo umiestnenia fotoaparátu blízko zariadení emitujúcich silné 
rádiové Ïiarenie, napr. veºk˘ch antén. Silné magnetické polia môÏu spôsobiÈ 
chybnú funkciu fotoaparátu alebo zniãiÈ obrazové dáta.

 

¡

 

Fotoaparát nenechávajte na miestach s nadmernou teplotou, napr. v aute na 
priamom slnku. Nadmerné teploty môÏu spôsobiÈ chybnú funkciu 
fotoaparátu.

 

¡

 

Fotoaparát obsahuje presné elektronické obvody. V Ïiadnom prípade sa 
nesnaÏte prístroj vlastn˘mi silami rozoberaÈ.

 

¡

 

Prach na objektíve, hºadáãiku, zrkadle a matnici odstráÀte optick˘m ‰tetcom 
s balónikom. Telo alebo objektív fotoaparátu zásadne neãistite prostriedkami 
obsahujúcimi organické rozpú‰Èadlá. Ak nie je moÏné takto neãistotu 
odstrániÈ, obráÈte sa na najbliÏ‰ie servisné centrum Canon.

 

¡

 

Nedot˘kajte sa prstami elektrick˘ch kontaktov fotoaparátu. Zabránite tak ich 
korózii. Skorodované kontakty môÏu byÈ príãinou chybnej ãinnosti fotoaparátu.

 

¡

 

Ak fotoaparát náhle prenesiete z chladného prostredia do teplého, môÏe na 
fotoaparáte a jeho vnútorn˘ch ãastiach dôjsÈ ku kondenzácii vodn˘ch pár. 
Aby ste zabránili kondenzácii, umiestnite fotoaparát do uzatvárateºného 
plastového vrecka a nechajte ho v Àom prispôsobiÈ sa vy‰‰ej teplote, k˘m 
ho z vrecka vyberiete.

 

¡

 

Ak fotoaparáte dôjde ku kondenzácii, nepouÏívajte ho. Zabránite tak jeho 
po‰kodeniu. Ak ku kondenzácii vodn˘ch pár dôjde, snímte objektív, vyberte 
z prístroja CF kartu a akumulátor a vyãkajte, k˘m sa neodparia v‰etky kvapky.

 

¡

 

Ak nebudete prístroj dlh‰iu dobu pouÏívaÈ, vyberte z neho akumulátor a uloÏte 
ho na chladnom, suchom a dobre vetranom mieste. Aj uskladnen˘ fotoaparát 
obãas vyskú‰ajte stlaãením spú‰te, aby ste skontrolovali, Ïe je v poriadku.

 

¡

 

Fotoaparát neskladujte na miestach s korozívnymi chemikáliami, napr. 
v tmavej komore alebo chemickom laboratóriu.

 

¡

 

Ak sa fotoaparát dlh˘ ãas nepouÏíval, vyskú‰ajte v‰etky jeho funkcie, neÏ 
s ním budete opäÈ fotografovaÈ. Ak ste fotoaparát urãit˘ ãas nepouÏívali 
alebo ak s ním plánujete vytváraÈ dôleÏité snímky, nechajte prístroj 
skontrolovaÈ u predajcu Canon alebo si ho skontrolujte sami, aby ste mali 
istotu, Ïe je plne funkãn˘.

 

Upozornenia t˘kajúce sa obsluhy
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Upozornenia t˘kajúce sa obsluhy

 

LCD panel a LCD monitor

 

¡

 

Aj keì je LCD monitor vyroben˘ technológiou s veºmi vysokou presnosÈou, 
ktorá zabezpeãuje viac neÏ 99,99 % aktívnych pixelov, môÏe byÈ niekoºko 
málo pixelov zo zvy‰n˘ch 0,01 % menej funkãn˘ch. Nereagujúce pixely, 
zobrazujúce len ãiernu, ãervenú alebo inú farbu, neznamenajú chybnú 
funkciu prístroja. Tento defekt nemá Ïiaden vplyv na zaznamenávan˘ obraz.

 

¡

 

Pri nízkych teplotách môÏe displej z tekut˘ch kry‰tálov reagovaÈ pomal‰ie. 
Na druhej strane pri vysok˘ch teplotách môÏe stmavnúÈ. Pri izbovej teplote 
sa v‰ak v oboch prípadoch obnoví normálna funkcia.

 

Karta CF

 

¡

 

Karta CF je veºmi jemné zariadenie. Karty nenechajte spadnúÈ, ani ich 
nevystavujte vibráciám. Mohlo by dôjsÈ k po‰kodeniu obrázkov 
zaznamenan˘ch na karte.

 

¡

 

Neukladejte ani nepouÏívajte pamäÈové karty blízko predmetov, ktoré 
vyÏarujú silné magnetické pole, ako je napr. televízor, reproduktor alebo 
magnet. TaktieÏ sa vyhnite miestam, na ktor˘ch sa môÏe vyskytovaÈ statická 
elektrina. V tak˘ch prípadoch hrozí nebezpeãenstvo straty obrázkov 
zaznamenan˘ch na CF karte.

 

¡

 

Nenechávajte pamäÈovú kartu na priamom slnku alebo v blízkosti tepeln˘ch 
zdrojov. Teplo môÏe kartu zdeformovaÈ a znemoÏniÈ jej pouÏitie.

 

¡

 

CF karta nesmie prísÈ do styku s kvapalinami.

 

¡

 

CF karty vÏdy skladujte v obale na to urãenom, aby ste ochránili dáta na nich 
uloÏené.

 

¡

 

Karty CF inej znaãky neÏ Canon nemusia byÈ schopné zaznamenaÈ alebo 
prehraÈ obrázky. Odporúãame pouÏívaÈ karty CF od fy Canon.

 

¡

 

Kartu neoh˘bajte, nemanipulujte s Àou silou ani ju nevystavujte fyzick˘m 
nárazom.

 

¡

 

CF karty neskladujte na tepl˘ch, pra‰n˘ch alebo vlhk˘ch miestach.

 

Elektrické kontakty objektívu

 

Na objektív sÀat˘ z fotoaparátu nasaìte kryty alebo ho 
postavte zadnou stranou nahor – zabránite t˘m 
po‰krabaniu povrchu ‰o‰oviek alebo po‰kodeniu 
elektrick˘ch kontaktov.

Kontakty
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Podrobnej‰ie informácie nájdete na odkazov˘ch stránkach, ktoré sú 
uvádzané v zátvorkách (str.**). 

 

Popis jednotliv˘ch ãastí

Konektor DIGITAL (str. 117)

Konektor VIDEO OUT (str. 110)

Konektor diaºkového
ovládania (typ N3)

Konektor PC (str. 98)

LCD panel (str. 12)

Sánky pre príslu‰enstvo (str. 97)

Znaãka pre nasadenie objektívu EF (str. 23)

DrÏadlo
(priestor pre
batérie)

Otvor pre ‰núru
prepojky (str. 22)

Kontakty blesku 

Spú‰È (str. 26) Voliã reÏimov (str. 14)

ZaisÈovací kolík objektívu

Bajonet pre objektívKontakty (str. 9)

Tlaãidlo kontroly
hæbky ostrosti
(str. 79)

  Zabudovan˘ blesk/pomocné svetlo AF (str. 92/68)

Redukcia javu
ãerven˘ch oãí/
indikátor samo-
spú‰te (str. 94/44)

Oãko pre
pripevnenie
remienka
(str. 17)

UvoºÀovacie
tlaãidlo objektívu
(str. 23)

Kryt konektorov

Zrkadlo (str. 36, 88)

<U> Tlaãidlo osvetlenia LCD panela (str. 89)<E> Tlaãidlo v˘beru
reÏimu AF/tlaãidlo v˘beru
vyváÏenia bielej (str. 64/50)

<R> Tlaãidlo
v˘beru reÏimu snímania/
citlivosti ISO (str. 72/49) 

<Q> Tlaãidlo v˘beru
reÏimu merania/tlaãidlo
korekcie zábleskovej
expozície (str. 71/96)

<D> Tlaãidlo
blesku (str. 92)

<6> Hlavn˘
ovládaã (str. 27)

Kryt objektívovej ãasti (str. 23)

Znaãka pre nasadenie objektívu EF-S (str. 23)
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Popis jednotliv˘ch ãastí

Závit pre statív

Kryt priestoru pre
batérie (str. 20)

UvoºÀovacia
páãka krytu
priestoru pre
batérie (str. 20)

<9> Viacúãelov˘ ovládaã (str. 28)

Okulár hºadáãika

Oãnica (str. 89)

Ovládaã dioptrickej korekcie
(str. 38)

Oãko pre
pripevnenie
remienka
(str. 17)

Kontrolka prístupu (str. 25)

Kryt slotu
CF karty
(str. 24)

Slot CF karty (str. 24)

Tlaãidlo pre vysunutie CF karty
(str. 24)

LCD monitor (str. 32)

<S/u>
Tlaãidlo v˘beru
bodu AF/zväã‰enia
(str. 67/106,129)

<A/I> Tlaãidlo
blokovania AE/FE/Index/
zmen‰enia (str. 86/95/
105/106,129)

<M> Tlaãidlo
Menu (str. 29)

<B> Tlaãidlo
Info/orientácia v˘rezu
(str. 62,103/129)

<C> Tlaãidlo
pre preskoãenie
(str. 107)

<x> Tlaãidlo
prehrávania
(str. 103)

<L> Tlaãidlo pre vyma-
zanie (str. 112)

<5> Ovládaã r˘chleho nastav. (str. 28)<0> Tlaãidlo nastavenia
(str. 29)

<4> Spínaã Power (str. 26)



 

Popis jednotliv˘ch ãastí
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LCD panel

 

Displej v skutoãnosti zobrazuje len potrebné poloÏky.

Clona

V˘ber bodu AF ([ -   -   - ])

Varovanie plnej karty CF (FuLL CF)

Varovanie chyby karty CF (Err CF)

Varovanie neprítomnosti karty CF (no CF) 

Chybov˘ kód (Err)

âistenie obrazového snímaãa (CLEA n)

Parametre spracovania
(PA- P1 / P2 / 1 / 2 / 3)

âas

Prebieha spracovanie (buSY) 

Dobíjanie zabudovaného blesku (buSY) 

CitlivosÈ ISO

gCitlivosÈ ISO

Poãet zvy‰n˘ch obrázkov

Poãet zvy‰n˘ch obrázkov
poãas stupÀovania WB

Odpoãítavanie samospú‰te

Trvanie dlhodobej expozície

KUÏívateºská funkcia

ReÏim AF
X Jednoobrázkov˘ AF

9 Inteligentn˘ AF

Z Inteligentné AF-servo

MTón

LRedukcia javu ãerven˘ch oãí

ReÏim merania

qPomerové meranie

wSelektívne meranie

eCeloplo‰né meranie so zdôraz. stredom

ReÏim snímania

uPo obrázkoch

iSériové

fotografovanie

j Samospú‰È

Indikátor expoziãnej úrovne

  Hodnota korekcie expozície

  Rozsah AEB

  Hodnota korekcie zábleskovej expozície

Záznamová kvalita obrázka

37  Veºk˘/Jemn˘

38  Veºk˘/Normálny

47  Stredn˘/Jemn˘

48  Stredn˘/Normálny

67  Mal˘/Jemn˘

68  Mal˘/Normálny

1  RAW

hAEB

yKorekcia zábleskovej expozície

Kontrola stavu nabitia

zxn

VyváÏenie bielej

QAuto

W Denné svetlo
E TieÀ
R Zamraãené
Y Îiarovka
U Biele Ïiarivkové svetlo
I Blesk
O UÏívateºské
P Farebná teplota

0Monochro-

matické fotograf.

2 Korekcia
vyváÏenia bielej

Stav zapisovania na CF kartu

-
-

-
-

-
-



 

13

 

Popis jednotliv˘ch ãastí

 

Informácie zobrazované v hºadáãiku

 

Displej v skutoãnosti zobrazuje len potrebné poloÏky.

Kruh selektívneho merania

Body AF
(vrstvené zobrazovanie)

<A>  Blokovanie AE/FE
 Prebiehajúci AEB

<D>  Blesk pripraven˘ 
       Varovanie nevhodného
 blokovania FE

  <O>  Synchronizácia
s krátkymi ãasmi (blesk FP) Indikátor expoziãnej úrovne

 Hodnota korekcie expozície
 Hodnota korekcie zábleskovej
 expozície
 Rozsah AEB
Indikátor zapnutého svetla pre
redukciu javu ãerven˘ch oãí

<o> Potvrdzovacie
svetlo zaostrenia

Korekcia vyváÏenia bielej

Matnica

âas
Blokovanie FE (FEL)
Prebieha spracovanie (buSY)
Dobíjanie zabud. blesku (D buSY)

Clona

<y> Korekcia
zábleskovej expozície

Max. poãet v slede

Varovanie plnej karty CF (FuLL CF)
Varovanie chyby karty CF (Err CF)
Varovanie neprítomnosti karty CF (no CF)



 

Popis jednotliv˘ch ãastí
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Voliã reÏimov

 

Voliã reÏimov je rozdelen˘ do dvoch funkãn˘ch zón.

Základné reÏim
y

Motívové reÏim

y

Tvorivé reÏimy
Plná
automatika

q Základné reÏimy 
Staãí len stlaãiÈ spú‰È.

1 : Plná automatika (str. 40)
Pre plnoautomatické foto-
grafovanie.

Motívové režimy
UmoÏÀujú plnoautomatické 
fotografovanie ‰pecifick˘ch 
objektov.
2 : Portrét (str. 42)
3 : Krajina (str. 42)
4 : Makro (str. 42)
5 : ·port (str. 43)
6 : Noãn˘ portrét (str. 43)
7 : Vypnut˘ blesk (str. 43)

w Tvorivé reÏimy
Nastavte fotoaparát podºa 
svojich potrieb.
d : Program AE (str. 74)
s : AE s predvoºbou ãasu 

(str. 76)
f : AE s predvoºbou clony 

(str. 78)
a : Ruãné nastavenie 

expozície (str. 80)
8 : AE s automatick˘m 

nastavením hºbky 
ostrosti (str. 82)
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Popis jednotliv˘ch ãastí

Nabíjaãka akumulátorov CG-580
Nabíjaãka pre nabíjanie akumulátora. (str. 18)

Nabíjaãka akumulátorov CB-5L
Nabíjaãka pre nabíjanie akumulátora. (str. 18)

Slot pre napájací
akumulátor

âervená kontrolka

SieÈová zástrãka

SieÈová ‰núra

Zásuvka pre sieÈovú ‰núru

Slot pre napájací 
akumulátor 

âervená 
kontrolka
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¡V tomto návode na pouÏívanie oznaãujú ikony a znaãky tlaãidlá, 
ovládaãe a nastavenia fotoaparátu, ktoré zodpovedajú skutoãn˘m 
ikonám a znaãkám, ktoré nájdete na fotoaparáte.

¡Podrobnej‰ie informácie nájdete na odkazov˘ch stránkach, ktoré sú 
uvádzané v zátvorkách (str.**).

¡Hviezdiãka M vpravo v nadpise strany znamená, Ïe zodpovedajúca 
moÏnosÈ je dostupná len v tvoriv˘ch reÏimoch (d, s, f, a, 8).

¡Pre úãely predvedenia objektívu je v tomto návode pouÏit˘ objektív 
Canon EF-S17–85 mm f/4-5,6 IS USM.

¡Postupy predpokladajú, Ïe sú menu a uÏívateºské funkcie nastavené 
na svoje poãiatoãné hodnoty.

¡Ikona 3 indikuje, Ïe nastavenie je moÏné zmeniÈ prostredníctvom menu.
¡(0), (9) alebo (8) znamenajú, Ïe zodpovedajúca funkcia zostáva 

aktívna po dobu 4, 6 alebo 16 sekúnd po uvoºnení tlaãidla.
¡V tomto návode sú pouÏité nasledujúce upozorÀujúce symboly:

:  Varovn˘ symbol oznaãuje ãinnosti, ktor˘mi zabránote moÏn˘m 
problémom pri fotografovaní.

: Symbol poznámky uvádza doplnkové informácie.

Konvencie pouÏité v tejto príruãke

¡Ikona <4> v texte oznaãuje spínaã Power.
¡V‰etky ãinnosti opísané v tomto návode predpokladajú, 

Ïe je spínaã <4> v polohe <1> alebo <J>.

¡Ikona <6> oznaãuje hlavn˘ ovládaã .

¡Ikona <5> oznaãuje ovládaã r˘chleho nastavenia.
¡Operácie s ovládaãom <5> predpokladajú, Ïe spínaã 
4> je uÏ prepnut˘ do polohy <J>. Nezabudnite ho 
nastaviÈ do polohy <J>.

¡Ikona <9> v texte oznaãuje viacúãelov˘ ovládaã.

¡Ikona <0> v texte oznaãuje tlaãidlo SET, pouÏívané 
pre nastavenie menu a uÏívateºsk˘ch funkcií.

6

5

9

0
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1

 

Zaãíname

 

Táto kapitola vysvetºuje niekoºko úvodn˘ch krokov 
a základnú obsluhu fotoaparátu.

 

Pripevnenie remienka

 

Koniec remienka prevleãte zospodu 
oãkom pre jeho pripevnenie na 
fotoaparáte. Potom ho prevleãte 
sponou, ako vidno na obrázku. 
Zatiahnite remienok, aby ste 
odstránili v‰etky previsy a ubezpeãili 
sa, Ïe sa zo spony neuvoºní.

 

¡

 

K remienku je pripevnen˘ kryt 
okulára. (str. 89)

Kryt okulára
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Podrobnosti o napájacom akumulátore nájdete v pokynoch k akumulátoru BP-511A.

 

1

 

Snímte kryt.

 

¡

 

Ak akumulátor odoberiete z foto-
aparátu, nezabudnite naÀ nasadiÈ 
kryt, aby ste zabránili skratu.

 

2

 

Nasaìte akumulátor.

 

¡

 

Zarovnajte prednú hranu 
akumulátora so znaãkou <–> na 
nabíjaãke. Zatlaãte akumulátor 
a posuÀte ho v smere ‰ípky.

 

¡

 

Akumulátor vyberajte opaãn˘m 
postupom.

 

3

 

Pre CG-580

 

Vyklopte vidlicu a akumulátor nabite.

 

¡

 

Vidlicu vyklopte z nabíjaãky ako 
ukazuje ‰ípka.

 

¡

 

ZasuÀte vidlicu do sieÈovej zásuvky.

 

Pre CB-5L
Pripojte sieÈovú ‰núru a akumu-
látor nabite.

 

¡

 

Zapojte sieÈovú ‰núru do nabíjaãky a jej 
druh˘ koniec zasuÀte do sieÈovej zásuvky.

 

s

 

Nabíjanie zaãne automaticky 
a rozbliká sa ãervená kontrolka.

 

s

 

Doba nabíjania úplne vybitého 
akumulátora:

 

BP-511A a BP-514: asi 100 min.
BP-511 a BP-512: asi 90 min.

 

Dobíjanie akumulátora 

Znaãka <–>

CG-580

CB-5L
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Dobíjanie akumulátora

 

¡

 

Údaje a oznaãenia na nabíjaãke 
zodpovedajú tabuºke vºavo.

 

Stav nabitia

 

Červená kontrolka

 

0 – 50 %

 

Bliká raz za sekundu

 

50 – 75 %

 

Bliká dvakrát za sekundu

 

75 – 90 % Bliká trikrát za 
sekundu

 

90 % alebo viac

 

Svieti

¡ Nedobíjajte Ïiadne iné akumulátory neÏ BP-511A, BP-514, BP-511 alebo 
BP-512.

¡ Ak nepouÏívate fotoaparát po dlhú dobu a ponecháte v Àom akumulátor, 
v dôsledku nepatrného vybíjacieho prúdu môÏe za dlhú dobu dôjsÈ k jeho 
príli‰nému vybitiu, a t˘m k zníÏeniu jeho Ïivotnosti. Ak nebudete 
fotoaparát pouÏívaÈ, vyberte z neho akumulátor a nasaìte naÀ ochrann˘ 
kryt, aby ste zabránili skratu. Pred ìal‰ím pouÏitím fotoaparátu 
akumulátor úplne dobite.

¡ Keď začne červená kontrolka svietiť 
nepretržite, dobíjajte akumulátor ešte jednu 
hodinu, aby ste dosiahli jeho úplné nabitie.

¡ Podºa zistenia stavu môÏete nasadiÈ na 
akumulátor ochrann˘ kryt tak, aby oznaãoval, ãi 
je akumulátor nabit˘ alebo nie.

¡ Po nabití akumulátor vyberte a vytiahnite sieÈovú ‰núru zo zásuvky.
¡ Doba nabíjania akumulátora závisí od okolitej teploty a zvy‰kovej 

kapacity.
¡ Napájecí akumulátor sa dá pouÏívaÈ pri teplotách 0 aÏ 40°C. Ak po-

Ïadujete najvy‰‰iu prevádzkovú v˘konnosÈ, odporúãame ho pouÏívaÈ 
v rozsahu teplôt 10 aÏ 30°C. Na chladn˘ch miestach, napr. lyÏiarskych 
zjazdovkách, môÏe doãasne poklesnúÈ prevádzkov˘ v˘kon akumulátora, 
a t˘m aj prevádzková doba.

¡ Ak je po normálnom dobití prevádzková doba akumulátora v˘razne 
niÏ‰ia, je na konci svojej Ïivotnosti. VymeÀte ho za nov˘.
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Do fotoaparátu vloÏte plne nabit˘ napájací akumulátor BP-511A.

 

1

 

Otvorte kryt oddelenia pre 
batérie.

 

¡

 

PosuÀte páãku, ako zobrazuje ‰ípka 
na obrázku, a otvorte kryt.

 

2

 

VloÏte akumulátor.

 

¡

 

Akumulátor natoãte kontaktmi nadol.

 

¡

 

Akumulátor zasuÀte tak, aby sa zaistil 
na svojom mieste.

 

3

 

Zatvorte kryt.

 

¡

 

Pri správnom zatvorení krytu poãujete 
zaklapnutie.

Ak je spínaã <

 

4

 

> v polohe <

 

1

 

> alebo <

 

J

 

> (str. 26), bude stav nabitia 

 

oznaãen˘ jednou z troch úrovní.

 

z

 

: Akumulátor je OK.

 

x

 

: Kapacita akumulátoru je nízka.

 

n

 

: Akumulátor sa musí dobíÈ.

 

In‰talácia a vybratie akumulátora

 

In‰talácia akumulátora

 

Kontrola stavu nabitia

PouÏiÈ môÏete aj napájací akumulátor BP-514, BP-511 alebo BP-512.
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In‰talácia a vybratie akumulátora

 

ÎivotnosÈ

 

[Počet obrázkov]

 

¡

 

Vy‰‰ie uvedené údaje platia pre plne nabit˘ akumulátor BP-511A a stanovené 
sú podºa testovacích kritérií CIPA (Camera & Imaging Products Association).

 

1

 

Otvorte kryt oddelenia pre 
batérie.

 

¡

 

PosuÀte páãku, ako zobrazuje ‰ípka 
na obrázku, a otvorte kryt.

 

2

 

Vyberte batériu.

 

¡

 

Páãku zámky posuÀte v smere ‰ípky 
a vyberte akumulátor.

 

Teplota
Podmienky fotografovania

 

Bez blesku 50% pouÏitie blesku

Pri 20 °C Asi 1000 Asi 700

Pri 0 °C Asi 750 Asi 550

 

Vybratie batérie

¡ Skutoãn˘ poãet obrázkov môÏe byÈ men‰í neÏ vy‰‰ie uveden˘, a to 
v závislosti od podmienok fotografovania.

¡ Poãet zhotoviteºn˘ch obrázkov sa zníÏi ãastej‰ím pouÏívaním LCD monitora.
¡ Dlhodobé drÏanie mierne stlaãenej spú‰te (do polovice) alebo 

automatické zaostrovanie bez zhotovenia obrázka môÏe poãet 
zhotoviteºn˘ch obrázkov zníÏiÈ.

¡ Poãet zhotoviteºn˘ch obrázkov s akumulátorom BP-514 je zhodn˘ 
s údajmi v tabuºke.

¡ Poãet zhotoviteºn˘ch obrázkov s akumulátorom BP-511 alebo BP-512 
bude pribliÏne 75 % hodnôt z tabuºky, pri 20°C. Pri 0°C budú údaje 
zodpovedaÈ údajom z tabuºky.
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Pomocou sady sieÈového adaptéra ACK-E2 (voliteºná), môÏete fotoaparát 
pripojiÈ do sieÈovej zásuvky. Nemusíte sa potom staraÈ o stav nabitia 

 

akumulátora.

 

1

 

Pripojte DC prepojku.

 

¡

 

Zástrãku DC prepojky zasuÀte do 
zásuvky sieÈového adaptéra.

 

2

 

Zapojte sieÈovú ‰núru.

 

¡

 

Koniec sieÈovej ‰núry zapojte do 
sieÈového adaptéra.

 

¡

 

Zástrãku sieÈovej ‰núry zasuÀte do 
zásuvky.

 

¡

 

Po pouÏití odpojte sieÈovú ‰núru zo 
zásuvky.

 

3

 

·núru vloÏte do dráÏky.

 

¡

 

Opatrne ‰núru vsuÀte do dráÏky, bez 
toho, Ïe by ste ju po‰kodili.

 

4

 

VloÏte DC adaptér.

 

¡

 

Otvorte kryt oddelenia pre batérie 
a otvorte kryt dráÏky pre ‰núru DC 
prepojky.

 

¡

 

VloÏte DC prepojku tak, aby sa na 
svojom mieste zaistila, a potom 
vloÏte ‰núru do dráÏky.

 

¡

 

Zatvorte kryt.

 

Napájanie zo sieÈovej zásuvky

SieÈovú ‰núru nezapájajte ani neodpájajte v dobe, kedy je spínaã <4> 
fotoaparátu nastaven˘ na <1> alebo <J>.
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1

 

Snímte kryty.

 

¡

 

Snímte zadn˘ kryt objektívu aj kryt 
objektívovej ãasti ich otoãením 
v smere ‰ípky, ako je uvedené na 
obrázku.

 

2

 

Nasaìte objektív.

 

¡

 

Objektív EF-S zarovnajte s bielou 
znaãkou pre nasadenie objektívu 
EF-S na fotoaparáte a otoãte ním 
v smere ‰ípky, k˘m sa na svojom 
mieste nezaistí.

 

¡ Ak nasadzujete in˘ objektív neÏ 
EF-S, zarovnajte ho s ãervenou 
znaãkou pre nasadenie objektívu EF.

3 Voliã reÏimov zaostrovania na 
objektíve prepnite do polohy AF.
¡ Ak je nastaven˘ na <MF>, 

automatické zaostrovanie nebude 
moÏné.

4 Snímte predn˘ kryt objektívu.

Pri stlaãenom uvoºÀovacom 
tlaãidle objektívu otoãte objektív 
v smere ‰ípky.
¡ Otoãte objektív aÏ na doraz, potom 

ho snímte.

Nasadenie a snímanie objektívu

Nasadenie objektívu

Znaãka pre nasadenie objektívu EF-S

Znaãka pre nasadenie objektívu EF

SÀatie objektívu

Pri nasadzovaní a snímaní objektívu venujte náleÏitú pozornosÈ tomu, aby 
cez objímku pre objektív nevnikal do fotoaparátu prach.
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Zachyten˘ obrázok bude nahrat˘ na kartu CF (voliteºná).
Napriek ich rôznej hrúbke sa dajú do fotoaparátu vloÏiÈ CF karty typu I a II. 
Fotoaparát je taktieÏ kompatibiln˘ s jednotkou Microdrive a CF kartami 
o kapacite 2 GB a viac.

1 Otvorte kryt.
¡ Posunutím krytu v smere ‰ípky ho 

otvorte.

2 VloÏte kartu CF.
¡ Odporúãame pouÏívaÈ karty CF od fy 

Canon.
¡ Ak kartu nesprávne vložíte, môžete 

poškodiť fotoaparát. Ako je 
znázornené šípkou – strana so 
štítkom smeruje k vám a strana 
s malými otvormi sa zasunie do 
prístroja.

s Tlaãidlo pre vysunutie CF karty sa 
vysunie.

3 Zatvorte kryt.
¡ Kryt zatvorte a posuÀte v smere 

‰ípky, ako je znázornené, aÏ sa na 
svojom mieste zaistí.

s Ak je spínaã <4> v polohe <1> 
alebo <J>, zobrazí sa na LCD 
paneli poãet zvy‰n˘ch obrázkov.

VloÏenie a vybratie CF karty

In‰talácia karty

Pohºad zhora

Karta CF
Tlaãidlo Eject

Poãet zvy‰n˘ch obrázkov

Poãet zvy‰n˘ch obrázkov je dan˘ t˘m, koºko kapacity je voºnej na karte CF 
a aká citlivosÈ ISO je nastavená.
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VloÏenie a vybratie CF karty

1 Otvorte kryt.
¡ Prepnite prepínaã <4> na <2>.
¡ Skontrolujte, ãi sa na LCD paneli 

nezobrazuje hlásenie „buSY“.
¡ Skontrolujte, ãi je kontrolka prístupu 

zhasnutá a otvorte kryt.

2 Vyberte CF kartu.
¡ Stlaãte tlaãidlo Eject.
s CF karta sa vysunie.
¡ Zatvorte kryt.

Vybratie CF karty

Kontrolka prístupu

¡ Blikajúca kontrolka prístupu znamená, Ïe sa dáta na karte CF ãítajú, 
zapisujú alebo vymazávajú, prípadne prebieha prenos dát. Nikdy pri 
svietiacej alebo blikajúcej kontrolke prístupu nerobte ìalej 
uvedené. Tieto ãinnosti by mohli po‰kodiÈ obrazové dáta. Mohli by 
tieÏ po‰kodit CF kartu alebo fotoaparát.
• TriasÈ alebo mávaÈ fotoaparátom.
• OtvoriÈ kryt slotu CF karty.
• VyberaÈ akumulátor.

¡ Ak sa na LCD paneli zobrazuje „Err CF“ (chyba CF), pozri str. 114.
¡ Ak pouÏívate kartu CF s malou kapacitou, nemusí sa vám podariÈ 

zaznamenaÈ veºké obrázky.
¡ Jednotka Microdrive je citlivá na vibrácie a mechanické nárazy. Ak 

pouÏívate jednotku Microdrive, dajte pozor, aby ste v dobe nahrávania 
alebo zobrazovania obrázkov nevystavovali fotoaparát vibráciám, 

Ak v menu nastavíte poloÏku [z Shoot w/o card] na [Off], zabránite t˘m 
fotografovaniu bez vloÏenej CF karty. (str. 90)
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Fotoaparát je funkãn˘ len po zapnutí napájania spínaãom <4>.

<2>: Fotoaparát je vypnutý a nie je 
funkčný.

<1> : Fotoaparát pracuje.
<J> : Fotoaparát a <5> sú funkčné. 

(str. 28)

Spú‰È pracuje v dvoch krokoch. Spú‰È môÏete stlaãiÈ do polovice. Potom ju 
ìal‰ím pritlaãením môÏete stlaãiÈ úplne.

Stlaãenie spú‰te do polovice
Aktivuje automatické zaostrovanie (AF) 
a automatickú expozíciu (AE), ktorá 
nastaví čas a clonu.
Nastavenie expozície (expozičný čas 
a clonové číslo) sa zobrazí na hornom 
LCD paneli a v hľadáčiku. (0)

Úplné stlaãenie
Úplným stlačením sa otvorí závierka 
a zhotoví sa obrázok.

Základné operácie

Hlavn˘ spínaã (Power)

Spú‰È

¡ Kvôli úspore energie akumulátora sa fotoaparát automaticky vypne po 1 
minúte neãinnosti. Ak chcete fotoaparát znovu zapnúÈ, staãí stlaãiÈ spú‰È.

¡ Dobu, po ktorej sa fotoaparát automaticky vypne, môÏete meniÈ 
nastavením v menu [c Auto power off]. (str. 33)

¡ Ak prepnete spínaã <4> do polohy <2> v dobe, kedy sa zachytené obrázky 
zaznamenávajú na CF kartu, zobrazí sa na hornom LCD paneli, koºko zachyten˘ch 
obrázkov sa má e‰te zaznamenaÈ <N>.  Po zaznamenaní v‰etk˘ch obrázkov sa 
vypne displej aj fotoaparát.
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Základné operácie

Ovládaã <6> sa pouÏíva predov‰etk˘m na nastavovanie, ktoré súvisí 
s fotografovaním.

(1) Po stlaãení tlaãidla otoãte ovládaã <6>.
Po stlaãení tlaãidla zostáva daná funkcia platná 
po dobu 6 sekúnd (9). Poãas tejto doby 
môÏete otáãaním ovládaãa <6> zvoliÈ 
poÏadované nastavenie. Keì sa ãasovaã 
vynuluje alebo keì stlaãíte spú‰È do polovice, je 
fotoaparát pripraven˘ robiÈ obrázky.
¡ T̆ mto spôsobom môÏete nastaviÈ reÏim 

AF, reÏim snímania a reÏim merania, 
a vybraÈ alebo nastaviÈ bod AF.

(2) Otoãte len ovládaã <6>.
Pri sledovaní LCD panela alebo 
hľadáčika zvoľte otáčaním ovládača 
<6> požadované nastavenie.
¡ T̆ mto spôsobom môÏete nastavovaÈ 

expoziãn˘ ãas, clonu apod.

Práca s ovládaãom <6>

¡ Ak po stlaãení spú‰te do polovice uplynie stanoven˘ interval (0), stlaãte ju 
znova do polovice a chvíºu vyãkajte, neÏ ju stlaãíte úplne. Ak stlaãíte spú‰È úplne 
bez predchádzajúceho stlaãenia do polovice alebo ak stlaãíte spú‰È do polovice 
a takmer okamÏite úplne, fotoaparát zhotoví obrázok aÏ po malej chvíli.

¡ NezáleÏí na stave, v ktorom sa fotoaparát nachádza (prehrávanie obrázkov, práca 
s menu, nahrávanie obrázka apod.), vÏdy sa môÏete okamÏite vrátiÈ k fotografovaniu 
prost˘m stlaãením spú‰te do polovice (neplatí poãas priamej tlaãe).

¡ Pohyby fotoaparátu poãas expozície sa oznaãujú termínom rozh˘banie 
(alebo roztrasenie) obrázka. Rozh˘banie obrázka je moÏnou príãinou 
neostr˘ch fotografií. Ak chcete zabrániÈ rozh˘baniu obrázka, riaìte sa 
niÏ‰ie uvedenou radou. Pozri tieÏ „Držanie fotoaparátu“ (str. 38).
• DrÏte fotoaparát pevne.
• ·piãku prsta poloÏte na spú‰È, fotoaparát drÏte pravou rukou a spú‰È 

jemne stlaãte.



Základné operácie

28

Ovládaã <5> sa pouÏíva predov‰etk˘m na nastavovanie, ktoré súvisí 
s fotografovaním, a na v˘ber poloÏiek na LCD monitore. Ak chcete pre 
prípravu fotografovania pouÏívaÈ ovládaã <5>, nastavte najprv spínaã 
<4> do polohy <J>.

(1) Po stlaãení tlaãidla otoãte 
ovládaã <5>.
Po stlaãení tlaãidla zostáva daná funkcia platná 
po dobu 6 sekúnd (9). Poãas tejto doby 
môÏete otáãaním ovládaãa <5> ‰pecifikovaÈ 
poÏadované nastavenie. Keì sa ãasovaã 
vynuluje alebo keì stlaãíte spú‰È do polovice, je 
fotoaparát pripraven˘ robiÈ obrázky.
¡ MôÏete vyberaÈ bod AF alebo nastaviÈ 

vyváÏenie bielej, citlivosÈ ISO 
a korekciu zábleskovej expozície.

¡ Ak pouÏívate LCD monitor, môÏete vyberaÈ 
menu a obrázky poãas prehrávania.

(2) Otoãte len ovládaã <5>.
Pri sledovaní LCD panela alebo hºadáãika 
zvoºte otáãaním ovládaãa <5> poÏadované 
nastavenie.
¡ Korekciu expozície alebo clonové ãíslo 

môÏete nastaviÈ v reÏime <a>.

Ovládaã <9> sa skladá z ôsmich 
smerov˘ch klávesov a tlaãidla uprostred. 
Pomocou neho sa volí bod AF, nastavuje 
korekcia vyváÏenia bielej, pohybuje sa 
vo zväã‰enom obrázku a posúva rámik 
v˘rezu pre priamu tlaã.

Práca s ovládaãom <5>

Práca s ovládaãom <9>

MôÏete tieÏ uplatniÈ (1), ak je spínaã <4> nastaven˘ na <ON>.
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Rôznymi nastaveniami voliteºn˘mi cez menu môÏete nastaviÈ záznamovú 
kvalitu obrázkov, parametre spracovania, dátum/ãas, uÏívateºské funkcie 
atì. Sledujte LCD monitor a tlaãidlami <M>, <0> a ovládaãom <5> 
na zadnej stene fotoaparátu prejdete k ìal‰iemu kroku.

Obrazovka menu je pre každú z troch kategórií farebne odlišná.

Práca s menu

Ikona Farba Kategória Popis

z âervená Menu fotograf. Menu súvisiace s fotografovaním.

x Modrá Menu prehrávania Menu súvisiace s prehrávaním.

c Îltá Menu nastavenia Základné nastav. fotoaparátu.

Tlaãidlo <M>

LCD monitor

Tlaãidlo <C>

<5> Ovládaã 
r˘chleho 
nastavenia

Tlaãidlo <0>

Nastavenie menuPoloÏky menu

Farebn˘ kód 
kategórie menu

Kategórie menu

¡ Stlaãením tlaãidla <C> prejdete na prvú poloÏku v kaÏdej kategórii 
menu.

¡ Aj pri zobrazovanom menu sa môÏete okamÏite vrátiÈ späÈ do reÏimu 
fotografovania, a to stlaãením spú‰te do polovice.
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1 Zobrazte menu.
¡ Menu zobrazte stlaãením tlaãidla 

<M>. Ak chcete menu vypnúÈ, 
stlaãte tlaãidlo znovu.

2 Zvoºte poloÏku menu.
¡ Ovládaãom <5> zvoºte poloÏku 

menu a stlaãte <0>.
¡ Stlaãením tlaãidla <C> prejdete 

na prvú poloÏku v kaÏdej kategórii 
menu.

3 Zvoºte nastavenie menu.
¡ Ovládaãom <5> zvoºte poÏadované 

nastavenie.

4 Zvoºte poÏadované nastavenie.
¡ Nastavenie urobte stlaãením <0>.

5 Zatvorte menu.
¡ Stlaãením tlaãidla <M> zatvorte 

zobrazenie menu.

Postup nastavovania menu

¡ V základn˘ch reÏimoch sa nebudú niektoré poloÏky menu zobrazovaÈ. (str. 31)
¡ Na v˘ber poloÏiek menu alebo prehrávanie obrázkov môÏete tieÏ pouÏiÈ 

ovládaã <6>.
¡ Nasledujúce vysvetlenia funkcií menu predpokladajú, Ïe ste si stlaãením 

tlaãidla <M> zobrazili obrazovku menu.
¡ Menu bude funkãné aj po zhotovení obrázka v dobe, kedy sa obrázok 

zaznamenáva na CF kartu (bliká kontrolka prístupu).
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Práca s menu

<z> Menu fotografovania (ãervené)

<x> Menu prehrávania (modré)

<c> Menu nastavenia (Ïlté)

¡ VytieÀované poloÏky menu sa nezobrazujú v základn˘ch reÏimoch.
¡ V základn˘ch reÏimoch sa nezobrazujú reÏimy záznamovej kvality RAW a RAW+JPEG.

Nastavenie menu

Quality
73/83/74/84/76/86/ RAW/
RAW+73/ +83/ +74/ +84/ +76/ +86

46

Red-eye On/Off Vypnuté/zapnuté 94

Beep Zapnuté/vypnuté 90

Shoot w/o card Zapnuté/vypnuté 90

AEB Krok nastavenia 1/3 EV, rozsah ±2 EV 84

WB SHIFT/BKT 9 úrovní farebnej odch˘lky B/A/M/G/odch˘lka B/A a M/G s jednoúrov. krokom, ±3 úrovne 53 , 54

Custom WB Ruãné nastavenie vyváÏenia bielej 51

Color temp. V rozsahu 2 800–10 000 °K (po 100 °K) 52

Color space sRGB/Adobe RGB 56

Parameters Parameter 1, 2/Sada 1, 2, 3/B/W 57 , 58

Protect Ochrana obrázka 111

Rotate Otáãanie obrázka 109

Print Order Urãuje, ktoré obrázky sa majú vytlaãiÈ (DPOF). 131

Auto Play Automatické prehrávanie obrázkov 108

Review time 2 s/4 s/8 s/PridrÏanie/Vypnuté 100

Auto power off Vypnuté/1 min /2 min/4 min/8 min/15 min/30 min 33

Auto rotate Zapnuté/vypnuté 101

LCD Brightness 5 úrovní 102

Date / time Nastavenie dátumu/ãasu 34

File numbering Postupné/Automatick˘ reset 61

Language
MoÏnosÈ v˘beru z 12 jazykov (angliãtina, nemãina, 
francúz‰tina, holandãina, dánãina, fínãina, talianãina, nórãina, 
‰védãina, ‰panielãina, zjednodu‰ená ãín‰tina a japonãina)

33

Video system NTSC/PAL 110

Communication Normal/PTP 116

Format Inicializuje a vymaÏe kartu 114

Custom Functions (C.Fn) Prispôsobenie fotoaparátu 140

Clear settings
Zru‰enie v‰etk˘ch nastavení fotoaparátu (Reset fotoaparátu na predvolené nastavenia.)
Zru‰enie nast. v‰etk˘ch uÏív. funkcií (Resetuje v‰etky nast. uÏív. funkcií na pôvodné.)

32
140

Sensor clean. ZvoliÈ pre vyãistenie snímaãa. 36

Firmware Ver. ZvoliÈ pre aktualizáciu mikroprogramového vybavenia. –

Strana
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¡ Pri pouÏívaní LCD monitora môÏete pouÏívaÈ ovládaã <5>, aj keì 
je spínaã <4> v polohe <1>.

¡ LCD monitor nemoÏno pouÏiÈ ako hºadáãik pri fotografovaní.
¡ Jas LCD monitora môÏete nastaviÈ v rozsahu piatich úrovní. (str. 102)

1 Zvoºte [Clear settings].
¡ Stlaãte tlaãidlo <M>.
¡ Ovládaãom <5> zvoºte [c Clear 

settings], potom stlaãte <0>.

2 Zvoºte [Clear all camera settings].
¡ Ovládaãom <5> zvoºte [Clear all 

camera settings], potom stlaãte <0>.

3 Vyberte [OK].
¡ Ovládaãom <5> zvoºte [OK], potom 

stlaãte <0>. Pôvodné nastavenia sa 
obnovia.

s Predvolené nastavenia fotoaparátu 
sú uvedené niÏ‰ie.

Poznámka k LCD monitoru

Obnovenie pôvodn˘ch nastavení fotoaparátu

ReÏim AF Jednoobrázkov˘ AF

V˘ber bodu AF Automatick˘ v˘ber bodu AF

ReÏim merania Pomerové meranie

ReÏim snímania Jednotlivé obrázky

Korekcia 
expozície 0 (nula)

AEB Vypnuté

Korekcia záblesk. 
expozície 0 (nula)

Užív. funkcie Zachovanie aktuálneho nastavenia

Kvalita 73

CitlivosÈ ISO 100

Farebn˘ priestor sRGB

VyváÏenie bielej Q

Korekcia 
farebnej teploty 5200 °K

Úprava vyváÏ. bielej Vypnuté

VeºkosÈ WB-BKT Vypnuté

Parametre Parameter 2

Nastavenie fotografovania Nastavenie záznamu obrázka
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Jazyk zobrazenia na LCD monitore sa dá vybraÈ z dvanástich moÏností.

1 Zvoºte [Language].
¡ Ovládaãom <5> zvoºte [c 

Language], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka Language.

2 Nastavte poÏadovan˘ jazyk.
¡ Ovládaãom <5> zvoºte jazyk, potom 

stlaãte <0>.
s Jazyk sa zmení.

3Nastavenie jazyka

English Anglicky Italiano Taliansky

Deutsch Nemecky Norsk Nórsky

Français Francúzsky Svenska ·védsky

Nederlands Holandsk˘ Español ·panielsky

Dansk Dánsky Zjednodu‰. ãín‰tina

Suomi Fínsky Japonsky

3Nastavenie ãasu vypnutia/automat. vypnutia prístroja
âas automatického vypnutia môÏete nastaviÈ tak, aby sa fotoaparát 
automaticky vypol po stanovenej dobe neãinnosti. Ak nechcete, aby sa 
fotoaparát automaticky vypol, nastavte poloÏku na [Off]. Ak sa fotoaparát 
automaticky vypne, zapnete ho znovu púhym stlaãením spú‰te do polovice.

1 Zvoºte [Auto power off].
¡ Ovládaãom <5> zvoºte [c Auto 

power off], potom stlaãte <0>.

2 Nastavte poÏadovan˘ ãas.
¡ Ovládaãom <5> zvoºte poÏadovan˘ 

ãas, potom stlaãte 0>.
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NiÏ‰ie uveden˘m spôsobom nastavte dátum a ãas.

1 Vyberte [Date/Time].
¡ Ovládaãom <5> zvoºte [c Date/

Time], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka dátumu/ãasu.

2 Nastavte dátum a ãas.
¡ Ovládaãom <5> zvoºte ãíslicu, 

potom stlaãte <0>.
¡ V˘ber sa potom posunie na 

nasledujúcu poloÏku.

3 Nastavte formát zobrazovania 
dátumu.
¡ Ovládaãom <5> nastavte formát 

dátumu na [dd/mm/yy], [mm/dd/yy] 
alebo [yy/mm/dd].

4 Stlaãte <0>.
s Dátum a ãas sa nastavia a znovu sa 

zobrazí menu.

3Nastavenie dátumu a ãasu

KaÏd˘ zhotoven˘ obrázok sa nahrá s dátumom a ãasom, kedy bol uroben˘. 
Ak nie sú dátum a ãas správne nastavené, budú zaznamenané nesprávne. 
Dbajte na to, aby dátum a ãas boli nastavené správne.
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Batéria dátumu/ãasu (zálohovacia) uchováva dátum a ãas vo 
fotoaparáte. ÎivotnosÈ batérie je pribliÏne 5 rokov. Ak sa pri v˘mene 
napájacieho akumulátora resetuje dátum/ãas, vymeÀte zálohovaciu 
batériu niÏ‰ie opísan˘m spôsobom za novú lítiovú batériu CR2016.
Zároveň sa resetuje nastavenie dátumu/času, preto budete musieť 
nastaviť správny dátum/čas.

1 Prepnite prepínaã <4> na <2>.

2 Otvorte kryt a vyberte batériu.

3 Vytiahnite drÏiak batérie.

4 VymeÀte batériu v drÏiaku 
batérie.
¡ Skontrolujte, ãi je batéria správne 

zorientovaná (+ –).

5 Zatvorte kryt.

V˘mena batérie dátumu/ãasu

(–) (+)

Pre zálohovanie dátumu/ãasu musíte pouÏiÈ lítiovú batériu typu CR2016.
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Snímaã CMOS je nieão ako film v klasick˘ch fotoaparátoch. Ak sa 
zachytia na povrchu obrazového snímaãa neãistoty alebo cudzie 
ãastice, môÏu byÈ na obrázkoch tmavé ‰kvrny. Aby ste tomu zabránili, 
oãistite obrazov˘ snímaã niÏ‰ie opísan˘m spôsobom. Pamätajte si 
v‰ak, Ïe obrazov˘ snímaã je veºmi citlivá súãiastka. Preto, ak je to 
moÏné, prenechajte jej ãistenie odborníkom v servisnom centre Canon.
V dobe ãistenia obrazového snímaãa musí byÈ fotoaparát zapnut˘. 
Odporúãame pouÏiÈ sadu sieÈového adaptéra ACK-E2 (voliteºná, pozri str. 
154). Ak pouÏijete akumulátor, zabezpeãte, aby bol dostatoãne nabit˘. Pred 
ãistením snímaãa snímte z fotoaparátu objektív.

1 Nain‰talujte prepojku (str. 22) 
alebo akumulátor a prepnite 
spínaã <4> do polohy <1>.

2 Zvoºte [Sensor clean.].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [c 

Sensor clean.], potom stlaãte <0>.
s Ak má akumulátor dostatok energie, 

zobrazí sa obrazovka z kroku 3.
¡ Ak je vybit˘, zobrazí sa varovné 

hlásenie, a vy nebudete môcÈ ìalej 
pokraãovaÈ. Buì akumulátor dobite 
alebo prístroj  napájajte cez DC 
prepojku a zaãnite znovu od kroku 1.

3 Vyberte [OK].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [OK], 

potom stlaãte <0>.
s Zrkadlo sa vyklopí a závierka sa 

otvorí.
s Na LCD paneli zaãne blikaÈ „CLEA n“.

3 âistenie snímaãa CMOSN
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3 âistenie snímaãa CMOSN

4 Oãistite obrazov˘ snímaã.
¡ Gumov˘m ofukovaãom opatrne 

odfúknite z povrchu obrazového 
snímaãa v‰etok prach a neãistoty.

5 Ukonãite ãistenie.
¡ Prepnite spínaã <4> do polohy 

<2>.
s Fotoaparát sa vypne, závierka sa 

zatvorí a zrkadlo sa opäÈ sklopí nadol.
¡ Prepnite spínaã <4> do polohy 

<1>. Fotoaparát sa t˘m pripraví na 
fotografovanie.

¡ Poãas ãistenia snímaãa nikdy nerobte ìalej uvedené ãinnosti, ktoré by 
mohli vypnúÈ prístroj. Pri vypnutí prístroja sa zatvorí závierka, takÏe 
môÏe dôjsÈ k po‰kodeniu lamiel závierky a obrazového snímaãa.
Prepnite prepínaã <4> na <2>.
• Otvorte kryt slotu CF karty.
• Otvorte kryt priestoru pre batérie.

¡ Hrot balónika nezasúvajte do fotoaparátu viac neÏ po úroveÀ objímky pre 
objektív. V prípade vypnutia napájania sa zatvorí závierka a hrozí 
nebezpeãentco po‰kodenia lamiel závierky a obrazového snímaãa.

¡ Optick˘ balónik majte bez nasadeného ‰tetca. ·tetec by mohol po‰krabaÈ snímaã.
¡ Nikdy na ãistenie snímaãa nepouÏívajte vzduch alebo plyn v spreji. Tlak prúdiaceho 

vzduchu môÏe snímaã po‰kodiÈ alebo expandované plyny môÏu na snímaãi namàzaÈ.
¡ Pri vybití akumulátora zaznie zvukov˘ signál a na LCD paneli sa rozbliká 

ikona <c>. Nastavte spínaã <4> do polohy <2> a vymeÀte 
akumulátor. Potom zaãnite znova od zaãiatku.

¡ Snímaã sa nedá ãistiÈ, ak je k fotoaparátu pripevnené drÏadlo s akumu-
látorom BG-E2 (voliteºné) a prístroj sa napája z batérií veºkosti AA. 
PouÏite sadu sieÈového adaptéra ACK-E2 (voliteºná) alebo akumulátor 
s dostatoãnou kapacitou.
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Po nastavení dioptrickej korekcie podºa vá‰ho zraku môÏete sledovaÈ obraz 
v hºadáãiku ostro aj bez okuliarov. Nastaviteºn˘ rozsah dioptrickej korekcie 
hºadáãika je –3 aÏ +1 dioptria.

Otoãte ovládaãom dioptrickej 
korekcie.
¡ Pootoãením ovládaãa doºava alebo 

doprava si zaostrite v hºadáãiku body AF.
¡ Obrázok ukazuje ovládaã pri 

‰tandardnom nastavení (–1 D).

Nastavenie dioptrickej korekcie

Ak vám dioptrická korekcia nezabezpeãí ostr˘ obraz v hºadáãiku, 
odporúãame pouÏiÈ dioptrickú korekãnú ‰o‰ovku E (10 typov, voliteºné).

V záujme dosiahnutia ostr˘ch obrázkov drÏte fotoaparát pevne, aby ste 
minimalizovali riziko pohybu.

¡ Pravou rukou pevne uchopte fotoaparát za drÏadlo, pritom pritlaãte 
oba lakte zºahka k telu.

¡ ªavou rukou pridrÏujte objektív zospodu.
¡ Fotoaparát si priloÏte k tvári a dívajte sa do hºadáãika.
¡ Stabilnej‰í postoj dosiahnete, keì budete maÈ jednu nohu mierne 

predkroãenú.

Držanie fotoaparátu

Horizontálna orientácia Vertikálna orientácia
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2

 

Plnoautomatické
fotografovanie

 

Táto kapitola vysvetºuje, ako pouÏívaÈ základné reÏimy na voliãi 
reÏimov pre jednoduché a r˘chle fotografovanie. Vo v‰etk˘ch 
reÏimoch <

 

1

 

> <

 

2

 

> <

 

3

 

> <

 

4

 

> <

 

5

 

> <

 

6

 

> <

 

7

 

>, sa 
automaticky nastaví reÏim AF, reÏim snímania atì. podºa objektu. 
V t˘chto reÏimoch staãí fotoaparát nasmerovaÈ na scénu a stlaãiÈ 
spú‰È. Okrem toho, aby sa zabránilo nechcenej obsluhe fotoaparátu, 
sú tlaãidlá <

 

E

 

> <

 

i

 

> <

 

Q

 

> <

 

S

 

> <

 

A

 

> a ovládaã 
<

 

9

 

> v t˘chto reÏimoch zneprístupnené. Nemusíte sa preto obávaÈ, 
Ïe by ste omylom spôsobili nejaké chyby.

 

Voliã reÏimov nastavte na niektor˘ 
z t˘chto reÏimov: <

 

1

 

> <

 

2

 

> 
<

 

3

 

> <

 

4

 

> <

 

5

 

> <

 

6

 

> <

 

7

 

>

 

¡

 

Postup fotografovania je rovnak˘ 
ako pri „

 

1

 

Plnoautomatický 
režim

 

“ (str. 40).

 

¡

 

Informácie o tom, ão sa 
nastavuje automaticky v základ-
n˘ch reÏimoch, pozri „Tabuºka 
dostupnosti funkcií“ (str. 148).

Základné reÏim
y
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Staãí len namieriÈ fotoaparát a stlaãiÈ spú‰È. V‰etko sa vykoná 
automaticky, takÏe je veºmi jednoduché vyfotografovaÈ ak˘koºvek 
objekt. Vìaka deviatim bodom AF pre zaostrenie objektu môÏe naozaj 

 

kaÏd˘ jednoducho zhotoviÈ pekné obrázky.

 

1

 

Voliã reÏimov nastavte do polohy 
<

 

1

 

>.

 

s

 

Automaticky sa reÏim AF nastaví na 
<

 

9

 

>, reÏim snímania na 
<

 

u

 

> a reÏim merania na <

 

q

 

>.

 

2

 

Zamierte ºubovoºn˘ bod AF na 
objekt.

 

¡

 

Pre zaostrenie objektu sa 
automaticky zvolí ten z deviatich 
bodov AF, ktor˘ najlep‰ie pokr˘va 
najbliÏ‰í objekt.

 

3

 

Zaostrite na objekt.

 

¡

 

Zaostrite stlaãením spú‰te do 
polovice.

 

s

 

Bod AF, ktor˘ dosiahol zaostrenie, 
krátko zabliká ãerveno. Ak sa nedá 
zaostriÈ, zaznie zvukov˘ signál a po-
tvrdzovacie svetlo zaostrenia <

 

o

 

> 
v hºadáãiku sa rozbliká.

 

s

 

V prípade potreby sa automaticky 
vysunie zabudovan˘ blesk.

 

4

 

Skontrolujte zobrazované údaje.

 

s

 

Automaticky sa nastaví expoziãn˘ ãas 
a clona, a ich hodnoty sa zobrazia 
v hºadáãiku a na LCD paneli. (

 

0

 

)

 

1

 

Plnoautomatický režim

Bod AF

âas
Clona

Potvrdzovacie svetlo
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1

 

Plnoautomatický režim

 

5

 

Zhotovte obrázok.

 

¡

 

Zostavte kompozíciu obrázka 
a stlaãte úplne spú‰È.

 

s

 

Zhotoven˘ obrázok sa asi na 2 
sekundy zobrazí na LCD monitore.

 

¡

 

Ak chcete zobraziÈ obrázky 
zaznamenané na karte CF, stlaãte 
tlaãidlo <

 

x

 

>. (str. 103)

¡ Pri zaostrovaní v reÏime <AF> sa nedot˘kajte zaostrovacieho prstenca 
vpredu na objektíve.

¡ Ak chcete zmeniÈ zoom, urobte to pred zaostrovaním. Otoãením 
zaostrovacieho krúÏku po zaostrení môÏete záber rozostriÈ.

¡ Keì sa zaplní CF karta, zobrazí sa na LCD paneli varovanie plnej CF 
karty „FuLL CF“, a nebude sa daÈ fotografovaÈ. CF kartu vymeÀte za inú, 
na ktorej je dostatok miesta.

¡ Ak nejaká prekáÏka zabráni vysunutiu zabudovaného blesku, rozbliká sa 
na LCD paneli „Err 05“. V takom prípade otoãte spínaã <4> do polohy 
<2> a nastavte ho späÈ na <1>.

¡ Iné objektívy neÏ Canon môÏu pri pouÏití s fotoaparátmi EOS spôsobiÈ 
nesprávnu funkciu fotoaparátu alebo objektívu.

¡ Pri zaostrení sa zaostrovanie a expozícia zablokujú na nastaven˘ch 
hodnotách.

¡ Ak bliká potvrdzovacie svetlo zaostrenia <o>, obrázok sa nedá urobiÈ. 
(str. 70)

¡ ZároveÀ sa môÏe ãerveno rozblikaÈ viac bodov AF. To znamená, Ïe 
zaostrili v‰etky tieto body AF.

¡ V základn˘ch reÏimoch (okrem <3> <5> <7>) sa pri slabom 
osvetlení alebo pri protisvetle automaticky vysunie a spustí zabudovan˘ 
blesk. Ak nechcete blesk pouÏiÈ, zatlaãte ho späÈ.

¡ Prístroj umoÏÀuje vypnúÈ zvukovú signalizáciu pri zaostrení. (str. 90)
¡ Dobu prezerania obrázka po jeho zachytení môÏete zmeniÈ nastavením 

poloÏky menu [x Review time]. (str. 100)
¡ Ak si chcete vybraÈ, ktor˘ bod AF sa pouÏije pre zaostrovanie, nastavte 

voliã reÏimov do polohy <d>, potom vyberte bod AF podºa „V˘ber bodu 
AF“ (str. 67).
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Zvoºte reÏim fotografovania, ktor˘ najlep‰ie vyhovuje cieºovému objektu (motívu), 
a fotoaparát urobí potrebné nastavenie pre dosiahnutie najlep‰ích v˘sledkov.

Tento reÏim pouÏite pri portrétoch, keì 
potrebujete rozostrením pozadia 
fotografovanú osobu zv˘razniÈ.
¡ Pri trvalom stlaãení spú‰te sa budú zhotovovaÈ 

sériové fotografie.
¡ Ak chcete zv˘‰iÈ rozostrenie pozadia, pouÏite objektív 

s veºkou ohniskovou vzdialenosÈou (teleobjektív) 
a obraz vyplÀte objektom. Alebo zabezpeãte, aby bol 
objekt viac vzdialen˘ od pozadia.

s Automaticky sa reÏim AF nastaví na <X>, 
reÏim snímania na <i> a reÏim merania na <q>.

ReÏim je vhodn˘ pre ‰irokouhlé pohºady, 
noãné scény apod.
¡ ·irokouhl˘m objektívom dosiahnete väã‰iu hºbku 

ostrosti a priestorovosÈ.
s Automaticky sa reÏim AF nastaví na 

<X>, reÏim snímania na <u> a reÏim 
merania na <q>.

Tento reÏim pouÏite na fotografovanie 
detailov rastlín, hmyzu apod.
¡ Ak sa dá, zaostrujte objekt s objektívom 

nastaven˘m na najkrat‰iu vzdialenosÈ zaostrenia.
¡ Ak poÏadujete väã‰ie zväã‰enie, nastavte 

objektív na najväã‰ie priblíÏenie.
¡ V záujme dosiahnutia ão najlep‰ích detailov odporúãame 

pouÏívaÈ makroobjektívy pre fotoaparáty EOS a kruhov˘ 
makroblesk Lite (obe ako voliteºné príslu‰enstvo).

s Automaticky sa reÏim AF nastaví na 
<X>, reÏim snímania na <u>, a reÏim 
merania na <q>.

Základné režimy

2 Portrét

3 Krajina

4 Detail
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Základné režimy

Tento reÏim je ideálny na r˘chlo sa pohybujúce objekty, 
hlavne ak chcete znehybniÈ zaznamenávan˘ pohyb.
¡ Fotoaparát zaãne objekt sledovaÈ stredov˘m bodom AF. 

Sledovanie zaostrenia bude potom pokraãovaÈ t˘m bodom 
AF z deviatich moÏn˘ch, ktor˘ bude objekt pokr˘vaÈ.

¡ Ak stlaãíte spú‰È, bude zaostrovanie pokraãovaÈ 
po celú dobu sériového fotografovania.

¡ Odporúãame pouÏiÈ objektív s veºkou ohniskovou 
vzdialenosÈou (teleobjektív).

¡ Pri zaostrení sa ozve slab˘ zvukov˘ signál.
s Automaticky sa reÏim AF nastaví na 

<Z>, reÏim snímania na <i> a reÏim 
merania na <q>.

Tento reÏim je urãen˘ na fotografovanie osôb 
v exteriéri za ‰era alebo v noci. Blesk 
osvetºuje objekt, zatiaºão dlh˘ ãas závierky 
zabezpeãuje prirodzenú expozíciu pozadia.
¡ Ak chcete fotografovaÈ len noãné scény bez 

osôb, pouÏite reÏim <3>.
¡ Informujte fotografovanú osobu, aby sa e‰te chvíºu 

po spustení blesku neh˘bala.
s Automaticky sa reÏim AF nastaví na <X>, 

reÏim snímania na <u> a reÏim merania na <q>.

Spú‰Èanie blesku môÏete zakázaÈ, ak vôbec 
nechcete fotografovaÈ s bleskom.
¡ Zabudovan˘ blesk ani ak˘koºvek extern˘ blesk 

Speedlite sa nebude spú‰ÈaÈ.
s Automaticky sa reÏim AF nastaví na <9>, 

reÏim snímania na <u> a reÏim merania na <q>.

5 ·port

6 Noãn˘ portrét

7 Vypnut˘ blesk

V reÏime <6> pouÏite statív, aby ste zabránili rozh˘baniu obrázka. Majte 
na pamäti, Ïe keì v reÏime <3> alebo <7> bliká expoziãn˘ ãas, môÏe 
dôjsÈ k rozh˘baniu obrázka.
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Ak chcete byÈ aj vy na zhotovovan˘ch obrázkoch, pouÏite samospú‰È. 
Samospú‰È môÏete pouÏiÈ v ºubovoºnom základnom alebo tvorivom reÏime.

1 Stlaãte tlaãidlo <R>. (9)

2 Zvoºte <j>.
¡ Pozorujte LCD panel a ovládaãom 

<6> zvoºte <j>.

3 Zaostrite na objekt.
¡ Dívajte sa cez hºadáãik a stlaãte 

spú‰È do polovice, aby ste 
skontrolovali, ãi svieti potvrdzovacie 
svetlo zaostrenia a ãi sa zobrazuje 
nastavenie expozície.

4 Zhotovte obrázok.
¡ Dívajte sa cez hºadáãik a stlaãte spú‰È.
s Zaznie zvukov˘ signál, rozbliká sa 

indikátor samospú‰te a obrázok sa 
zhotoví asi za 10 sekúnd. Poãas 
prv˘ch 8 sekúnd bliká kontrolka 
pomaly a aj pípanie je pomalé. Poãas 
posledn˘ch 2 sekúnd je pípanie 
r˘chlej‰ie a kontrolka svieti trvale.

s Poãas behu samospú‰te sa na LCD 
paneli zobrazuje odpoãítavanie 
v sekundách do momentu fotografovania.

jSamospúšť

Pozor, aby ste pri aktivovaní samospú‰te (t. j. pri stlaãení spú‰te) nestáli 
pred fotoaparátom. Do‰lo by k nesprávnemu zaostreniu obrázka.

¡ Pri fotografovaní so samospú‰Èou nasaìte fotoaparát na statív.
¡ Ak chcete samospú‰È po spustení zru‰iÈ, stlaãte znovu tlaãidlo <R>.
¡ Ak chcete so samospú‰Èou vyfotografovaÈ seba, pouÏite blokovanie zaostrenia 

(str.69) na objekte v pribliÏne rovnakej vzdialenosti, ako budete vy.
¡ Zvukovú signalizáciu môÏete aj stí‰iÈ. (str. 90)
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3

 

Nastavenie obrazu

 

Táto kapitola vysvetºuje nastavenie záznamovej kvality, 
citlivosti ISO, vyváÏenia bielej, farebného priestoru 
a parametrov spracovania.

 

¡

 

V tejto kapitole sa pre základné reÏimy uplatÀujú len 
záznamová kvalita obrázka (okrem RAW a RAW+JPEG), 
ãíslovanie súborov a kontrola nastavenia fotoaparátu.

 

¡

 

Hviezdiãka 

 

M

 

 vpravo v nadpise strany znamená, Ïe 
zodpovedajúca moÏnosÈ je dostupná len v tvoriv˘ch 
reÏimoch (

 

d

 

, 

 

s

 

, 

 

f

 

, 

 

a

 

, 

 

8

 

).
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ReÏimy 

 

73

 

/

 

83

 

/

 

74

 

/

 

84

 

/

 

76

 

/

 

86

 

 zaznamenávajú obrázok 
v ãasto pouÏívanom formáte JPEG. V reÏime 

 

1

 

 vyÏaduje zachyten˘ 
obrázok následné spracovanie dodan˘m softvérom. ReÏimy 

 

1

 

+

 

73

 

/
+

 

83

 

/+

 

74

 

/+

 

84

 

/+

 

76

 

/+

 

86

 

 (RAW+ JPEG) zaznamenávajú 
obrázok naraz vo formátoch RAW aj JPEG. 

 

Pamätajte si, Ïe v základ-

 

n˘ch reÏimoch sa nedá zvoliÈ formát RAW a RAW+JPEG.

 

1

 

Zvoºte [

 

Quality

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> zvoºte [

 

z

 

 
Quality

 

], potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

s

 

Zobrazí sa obrazovka záznamovej kvality.

 

2

 

Nastavte poÏadovanú záznamovú 
kvalitu.

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte 
poÏadovanú záznamovú kvalitu 
a stlaãte <

 

0

 

>.

 

3

 

 

 

Nastavenie záznamovej kvality obrázka

 

Nastavenie záznamovej kvality obrázka

 

Záznamová kvalita 
obrázka

 

Formát súboru

 

 
(prípona)

 

Pixely Veľkosť tlače

 

73

 

 (Veºk˘ Jemn˘)

JPEG
(.JPG)

3504 x 2336
(asi 8,2 milióna) A3 alebo väã‰í

 

83

 

 (Veºk˘ Normálny)

 

74

 

 (Stredn˘ Jemn˘) 2544 x 1696
(asi 4,3 milióna) A5 - A4

 

84

 

 (Stredn˘ Normálny)

 

76

 

 (Mal˘ Jemn˘) 1728 x 1152
(asi 2,0 milióny) A5 alebo men‰í

 

86

 

 (Mal˘ Normálny)

 

1

 

 (Raw) RAW
(.CR2)

3504 x 2336
(asi 8,2 milióna) A3 alebo väã‰í

¡ Ikony 7 (Jemn˘) a 8 (Normálny) oznaãujú kompresn˘ pomer obrázka. Ak poÏadujete 
lep‰iu kvalitu, zvoºte nízku kompresiu<7>. Ak je va‰im cieºom ‰etriÈ priestor na karte, aby 
ste mohli zaznamenaÈ viac obrázkov, zvoºte vy‰‰iu kompresiu <8>.

¡ Súãasne zaznamenávané obrázky RAW a JPEG sa uloÏia do toho istého prieãinka 
vo forme dvoch typob dát (RAW a JPEG), priãom budú maÈ rovnaké ãíslo súboru. 
Obrázky JPEG môÏete priamo tlaãiÈ a dávaÈ do objednávky tlaãe.
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3

 

 Nastavenie záznamovej kvality obrázka

Formát RAW predpokladá, Ïe obrázok bude následne spracovan˘ na osobnom 
poãítaãi. To vyÏaduje ‰peciálne znalosti, av‰ak na dosiahnutie poÏadovaného efektu 
môÏete pouÏiÈ dodan˘ softvér. Obrázky <

 

1

 

> sa spracovávajú s ohºadom na 
vyváÏenie bielej, farebn˘ priestor a parametre spracovania stanoven˘mi v dobe 
fotografovania. Spracovanie obrázka znamená úpravu vyváÏenia bielej, kontrastu 
apod. obrázkov RAW tak, aby sa vytvoril finálny obrázok. Majte na pamäti, Ïe 
priama tlaã ani objednávka tlaãe (DPOF) nebudú pracovaÈ s obrázkami RAW. 

 

¡

 

Poãet moÏn˘ch obrázkov je stanoven˘ pre 256 MB kartu CF.

 

¡

 

VeºkosÈ individuálneho obrázka, poãet zhotoviteºn˘ch obrázkov a maximálny poãet obrázkov 
v sérii pri sériovom fotografovaní (str. 48) sú zaloÏené na testovacích metódach Canon 
(ISO 100 s nastavením [

 

Parameter 1

 

]). Skutoãná veºkosÈ individuálneho obrázka, poãet 
zhotoviteºn˘ch obrázkov a maximálny poãet obrázkov v sérii sa bude meniÈ v závislosti od 
objektu, reÏimu fotografovania, citlivosti ISO, parametroch atì.

 

¡

 

V prípade monochromatick˘ch obrázkov (str. 59) bude veºkosÈ súboru men‰ia, 
preto bude poãet zhotoviteºn˘ch obrázkov väã‰í.

 

¡

 

Na hornom LCD paneli môÏete kontrolovaÈ, koºko obrázkov sa e‰te dá na CF 
kartu nahraÈ.

 

¡

 

Záznamovú kvalitu obrázka môÏete nastavovaÈ nezávisle pre základné 
a tvorivé reÏimy.

 

Poznámka k formátu RAW

 

VeºkosÈ obrazového súboru a kapacita CF karty v závislosti od záznamovej kvality obrázka

 

Záznamová kvalita obrázka VeºkosÈ obraz. súboru (pribl. MB) Poãet moÏn˘ch obrázkov

 

73

 

3,6 66

 

83

 

1,8 133

 

74 2,2 112
84 1,1 221
76 1,2 195
86 0,6 380
1+73

–

18
1+83 22
1+74 21
1+84 23
1+76 23
1+86 25
1 8,7 27
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Maximálny poãet obrázkov v sérii pri sériovom fotografovaní závisí od ich záznamovej kvality. 
PribliÏn˘ maximálny poãet obrázkov v sérii pri sériovom fotografovaní je pre jednotlivé 
záznamové kvality uveden˘ v tabuºke niÏ‰ie. Pamätajte, Ïe pri vysokor˘chlostn˘ch kartách CF 
môÏe byÈ maximálny poãet obrázkov v sérii vy‰‰í neÏ je uvedené v tabuºke, ão závisí od 
podmienok fotografovania. (So záznamovou kvalitou nastavenou na JPEG.)

¡ Poãet zvy‰n˘ch obrázkov pre maximálny 
moÏn˘ poãet obrázkov v sérii je vidieÈ 
v pravom dolnom rohu hºadáãika.

¡ Ak sa zobrazuje „9“, znamená to, Ïe maximálny poãet obrázkov 
v sérii je deväÈ a viac. Pri zobrazení „6“ je to ‰esÈ obrázkov.

¡ Keì pri fotografovaní klesne poãet zvy‰n˘ch obrázkov v maximálnom poãte 
obrázkov v sérii pod 9, zobrazí sa v hºadáãiku „8“, „7“ atì. Keì ukonãíte 
sériové fotografovanie, maximálny poãet obrázkov v sérii sa zv˘‰i.

Max. poãet obrázkov pri sériovom fotografovaní

Záznam. kvalita obrázka 73 83 74 84 76 86 1 1+JPEG

Max. poãet v slede 20 32 28 61 64 123 6 6

Max. poãet v slede

V reÏimoch záznamovej kvality  73/83/74/84/76/86 (JPEG) platí:
¡ Maximálny poãet obrázkov v sérii môÏe v˘znamne poklesnúÈ (6 a menej) 

v t˘chto prípadoch:
• Keì v reÏime <2> zabudovan˘ blesk automaticky prepína medzi spú‰Èaním 

a nespú‰Èaním.
• Keì sa poãas sériového fotografovania nestíha extern˘ blesk dostatoãne 

r˘chlo nabíjaÈ.
¡ PretoÏe maximálny poãet obrázkov v sérii môÏe v˘znamne poklesnúÈ 

(na 6 a menej), vyvarujte sa t˘chto ãinností:
• Opakované úplné stlaãenie spú‰te v krátkych intervaloch.
• Zmena reÏimu fotografovania bezprostredne po zachytení obrázka 

a okamÏité fotografovanie.
• Vysunutie alebo zasunutie zabudovaného blesku, prípadne zapnutie alebo 

vypnutie externého blesku Speedlite poãas sériového fotografovania.

¡ So stupÀovaním vyváÏenia bielej (str. 54) bude maximálny poãet obrázkov v sérii 6.
¡ Maximálny poãet obrázkov v sérii sa zobrazuje, aj keì je reÏim snímania nastaven˘ na <u> (Po 

obrázkoch) alebo <j>. Maximálny poãet obrázkov v sérii sa zobrazuje, aj keì nie je vo foto-
aparáte vloÏená CF karta. Preto si pred fotografovaním skontrolujte, ãi máte v prístroji CF kartu.
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CitlivosÈ ISO je ãíselné oznaãenie citlivosti na svetlo. Vy‰‰ie ãíslo 
citlivosti ISO znamená vy‰‰iu citlivosÈ na svetlo. Vysoká citlivosÈ ISO je 
teda vhodná pre fotografovanie pri slabom osvetlení alebo pohybu-
júcich sa objektov. Ale obrázok môÏe byÈ zrnitej‰í, so ‰umom a pod. 
Nízka citlivosÈ ISO nie je vhodná pre slabé osvetlenie alebo pre akãné 
obrázky, obraz má v‰ak ãistej‰iu kresbu. Na fotoaparáte sa dá nastaviÈ 
citlivosÈ ISO 100 aÏ 1600 s presnosÈou 1 kroku.

CitlivosÈ ISO sa nastavuje automaticky v rozsahu ISO 100–400.

CitlivosÈ ISO sa dá nastaviÈ na „100“, „200“, „400“, „800“ alebo „1600“. 
Pri uÏívateºskej funkcii C.Fn-08 [ISO expansion] na [1: On] (str. 143), 
sa dá nastaviÈ aj „H“ (ISO 3200).

1 Stlaãte tlaãidlo <R>. (9)
s Na LCD paneli sa zobrazí aktuálna 

citlivosÈ ISO.
¡ V základnom reÏime sa bude na LCD 

paneli zobrazovaÈ „Auto“.

2 Nastavenie citlivosti ISO
¡ Sledujte horn˘ LCD panel a otáãajte 

ovládaã <5>.

g Nastavenie citlivosti ISON

CitlivosÈ ISO v základn˘ch reÏimoch

CitlivosÈ ISO v tvoriv˘ch reÏimoch

¡ S väã‰ími citlivosÈami ISO a vy‰‰ími teplotami prostredia narastá v obra-
ze ‰um.

¡ Vysoké teploty, vysoké citlivosti ISO alebo dlhé expozície môÏu zapríãiniÈ 
nepravidelné farby v obraze.
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Pri obvyklom fotografovaní postaãí na automatické nastavenie optimálneho 
vyváÏenia bielej zvoliÈ <Q>. Ak nemôÏete nastavením <Q> dosiahnuÈ 
prirodzené farby, môÏete vyváÏenie bielej nastaviÈ ruãne podºa svetelného 
zdroja. V základn˘ch reÏimoch sa automaticky nastaví <Q>.

1 Stlaãte tlaãidlo <E>. (9)

2 Zvoºte nastavenie vyváÏenia 
bielej.
¡ Sledujte horn˘ LCD panel a otáãajte 

ovládaã <5>.

* Nastavte optimálne vyváženie bielej ručne podľa osvetlenia. (str. 51)

V závislosti od farebnej teploty sú v zdrojovom svetle obsiahnuté rôzne úrovne jednotliv˘ch primárnych farieb 
RGB (ãervená, zelená a modrá). Ak je farebná teplota vysoká, obsahuje svetlo viac modrej. Pri nízkej farebnej 
teplote je svetlo ãerven‰ie. πudsk˘m oãiam sa biely objekt javí bielo bez ohºadu na typ osvetlenia. Tento 
digitálny fotoaparát umoÏÀuje nastavovaÈ farebnú teplotu pomocou softvéru tak, aby farby na obrázku vyzerali 
prirodzenej‰ie. Objekt s bielou farbou je pouÏit˘ ako kritérium pre nastavenie ostatn˘ch farieb. Nastavenie 
fotoaparátu <Q> pouÏíva na automatické vyváÏenie bielej CMOS snímaã. 

B Nastavenie vyváÏenia bielejN

Monitor ReÏim Farebná teplota (pribl. °K)

Q Auto 3000–7000

W Denné svetlo 5200

E TieÀ 7000

R Zamraãené, súmrak, západ slnka 6000

Y Îiarovka 3200

U Biele Ïiarivkové svetlo 4000

I Blesk 6000

O UÏívateºské nastavenie* 2 000–10 000

P Korekcia farebnej teploty 2 800–10 000

Poznámky k vyváÏeniu bielej
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Pri uÏívateºskom vyváÏení bielej vyfotografujete biely objekt, ktor˘ bude 
pouÏit˘ ako základ pre nastavenie vyváÏenia bielej. V˘berom tohto 
obrázka naimportujete jeho údaje o vyváÏení bielej do nastavenia 
vyváÏenia bielej.

1 Stlaãte tlaãidlo <E>. (9)

2 Zvoºte uÏívateºské vyváÏenie 
bielej.
¡ Pozorujte LCD panel a ovládaãom 

<5> zvoºte <O>.

3 Vyfotografujte biely objekt.
¡ BeÏn˘ biely objekt by mal vypºÀaÈ 

kruh ãiastkového merania.
¡ Prepínaã reÏimov zaostrovania na 

objektíve prepnite do polohy <MF>, 
potom ruãne zaostrite. (str. 70)

¡ Vyberte ºubovoºné nastavenie 
vyváÏenia bielej. (str. 50)

¡ Biely objekt vyfotografujte tak, aby sa 
dosiahla ‰tandardná expozícia.

4 Vyberte [Custom WB].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [z 

Custom WB, potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka uÏívateºského 

vyváÏenia bielej.

5 Zvoºte obrázok.
¡ Ovládaãom <5> zvoºte obrázok 

zachyten˘ v kroku 3, potom stlaãte 
<0>.

s Dáta vyváÏenia bielej sa importujú 
a zobrazí sa menu.

3 UÏívateºské vyváÏenie bielejN

Selektívne meranie
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¡ Ak expozícia dosiahnutá v kroku 3 predstavuje podexpozíciu alebo 
preexpozíciu, nedá sa dosiahnuÈ správne vyváÏenie bielej.

¡ Ak bol obrázok uroben˘ nastavením parametra spracovania na [B/W] 
(str. 59), nemôÏete ho v kroku 5 vybraÈ.

Presnej‰ie vyváÏenie bielej môÏete dosiahnuÈ 18 % ‰edou kartou 
(komerãne dostupnou).

3 Nastavenie farebnej teplotyN
Farebnú teplotu vyváÏenia bielej môÏete nastaviÈ ãíselne.

1 Stlaãte tlaãidlo <E>. (9)

2 Zvoºte farebnú teplotu.
¡ Pozorujte LCD panel a ovládaãom 

<5> zvoºte <P>.

3 Zvoºte [Color temp.].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [z Color 

temp.], potom stlaãte <0>.

4 Nastavte farebnú teplotu.
¡ Ovládaãom <5> zvoºte poÏadovanú 

farebnú teplotu, potom stlaãte <0>.
¡ Farebnú teplotu moÏno nastaviÈ 

v rozsahu 2 800 aÏ 10 000 °K 
v stupÀoch po 100 °K.

¡ Pri nastavovaní farebnej teploty pre zdroj umelého svetla nastavte v prípade 
potreby korekciu vyváÏenia bielej (odch˘lka do purpurova alebo do zelena).

¡ Ak chcete pri práci s tlaãidlom <P> pouÏiÈ hodnotu zistenú meradlom 
farebnej teploty, zhotovte skú‰obné obrázky a upravte nastavenie tak, 
aby ste vykompenzovali odch˘lky hodnôt farebnej teploty zistené 
meradlom a fotoaparátom.
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·tandardnú farebnú teplotu pre nastavenie vyváÏenia bielej môÏete korigovaÈ. 
Táto úprava bude maÈ rovnak˘ úãinok ako pouÏitie filtra pre konverziu farebnej 
teploty alebo korekãného farebného filtra. KaÏdú farbu môÏete korigovaÈ na 
niektorú z deviatich úrovní. UÏívatelia znalí pouÏívana filtra pre konverziu 
farebnej teploty alebo korekãného farebného filtra iste túto funkciu ocenia.

1 Vyberte [WB SHIFT/BKT].
¡ Ovládaãom <5> zvoºte [z WB 

SHIFT/BKT], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka korekcie/

stupÀovania vyváÏenia bielej.

2 Úprava vyváÏenia bielej
¡ Pomocou <9> premiestnite „ “ na 

obrazovke do poÏadovanej polohy.
¡ B oznaãuje modrú, A jantárovú, M 

purpurovú a G zelenú. Farba sa bude 
korigovaÈ v zodpovedajúcom smere.

¡ V pravom hornom rohu obrazovky 
„SHIFT“ sa bude zobrazovaÈ smer 
odch˘lky a veºkosÈ korekcie.

¡ Ak chcete korekciu vyváÏenia bielej 
zru‰iÈ, ovládaãom <9> premiestnite „  
“ na stred, tak aby „SHIFT“ bol „0, 0“.

¡ Stlaãením <0> ukonãíte nastavenie 
a vrátite sa do menu.

3 Korekcia vyváÏenia bielejN

UkáÏkové nastavenie: A2, G1

¡ Poãas korekcie vyváÏenia bielej sa na LCD paneli zobrazuje <2>.
¡ Jedna úroveÀ korekcie modrej/jantárovej zodpovedá ekvivalentu 5 mired 

filtra pre konverziu farebnej teploty. (Mired: jednotka pre oznaãenie 
s˘tosti filtra pre konverziu farebnej teploty.)

¡ V kombinácii s korekciou vyváÏenia bielej môÏete nastaviÈ aj 
stupÀovanie vyváÏenia bielej a fotografovanie s AEB.

¡ Ak otoãíte v kroku 2 ovládaãom <5>, nastaví sa stupÀovanie vyváÏenia 
bielej. (str. 54)
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Jedn˘m fotografovaním je moÏné zaznamenaÈ súãasne tri obrázky s rôznymi odtieÀmi 
farby. S ohºadom na ‰tandardnú farebnú teplotu reÏimu vyváÏenia bielej bude obrázok 
posunut˘ s odch˘lkou do modrej/jantárovej alebo do purpurovej/zelenej. Toto je 
stupÀovanie vyváÏenia bielej. Je moÏné nastaviÈ aÏ ±3 úrovne (s krokom po 1 úrovni).

1 Nastavte ºubovoºnú záznamovú 
kvalitu obrázkov okrem RAW 
a RAW+JPEG. (str. 46)

2 Zvoºte [WB SHIFT/BKT].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [z WB 

SHIFT/BKT], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka korekcie/

stupÀovania vyváÏenia bielej.

3 Nastavte veºkosÈ stupÀovania.
¡ Ovládaãom <5> nastavte smer 

a úroveÀ stupÀovanie.
¡ Ak otoãíte ovládaãom <5>, zmení 

sa „ “ na obrazovke na „   “ 
(3 body). Otoãenie ovládaãa <5> 
doprava nastavuje stupÀovanie B/A 
a otoãenie doºava stupÀovanie M/G.

¡ Nastavte úroveÀ stupÀovania pre 
odch˘lku B/A alebo M/G s jedno-
úrovÀov˘m krokom na úroveÀ aÏ ±3. 
(ÚroveÀ stupÀovania sa nedá 
nastaviÈ súãasne pre odch˘lky B/A 
a M/G.)

s Na pravej strane obrazovky oznaãuje 
„BKT“ smer stupÀovania. ÚroveÀ 
stupÀovania sa taktieÏ zobrazuje.

¡ Stlaãením <0> ukonãíte nastavenie 
a vrátite sa do menu.

3 Autom. stupÀovanie vyváÏenia bielejN

Odch˘lka B/A ±3 úrovne

Odch˘lka M/G ±3 úrovne
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3 Autom. stupÀovanie vyváÏenia bielejN

4 Zhotovte obrázok.
s Po nastavení stupÀovania B/A sa 

zaznamenajú na CF kartu tri obrázky 
v tomto poradí: ·tandardná WB, 
odch˘lka B (modrá) a odch˘lka A 
(jantárová). Ak sa nastaví stupÀovanie 
M/G, bude sekvencia takáto: 
·tandardná WB, odch˘lka M 
(purpurová) a odch˘lka G (zelená).

¡ Pre fotografovanie sa pouÏije 
aktuálny reÏim snímania (str. 72).

¡ V kroku 3 nastavte poloÏku „BKT“ na 
„±±±±0“ („   “ na „  “ (1 bod)).

Zru‰enie automatického posunu vyváÏenia bielej

¡ StupÀovanie vyváÏenia bielej nebude fungovaÈ, ak nastavíte záznamovú 
kvalitu obrázka na RAW alebo RAW+JPEG.

¡ So stupÀovaním vyváÏenia bielej bude maximálny poãet obrázkov v sérii 6.

¡ Ak je nastavené stupÀovanie vyváÏenia bielej, bliká na LCD paneli ikona 
vyváÏenia bielej a poãet zvy‰n˘ch obrázkov sa zníÏi na pribliÏne 1/3.

¡ PretoÏe sa pri jednom fotografovaní zaznamenávajú tri obrázky, bude 
nahrávanie na CF kartu trvaÈ dlh‰ie.

¡ V kombinácii so stupÀovaním vyváÏenia bielej môÏete nastaviÈ aj 
korekciu vyváÏenia bielej a fotografovanie s AEB. Ak nastavíte AEB 
v kombinácii so stupÀovaním vyváÏenia bielej, bude v jednom zábere 
zaznamenan˘ch celkom deväÈ obrázkov.

¡ „BKT“ predstavuje skratku bracketing.
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Farebn˘ priestor oznaãuje rozsah reprodukovateºn˘ch farieb. S t˘mto 
fotoaparátom môÏete nastaviÈ farebn˘ priestor pre zaznamenané 
obrázky na sRGB alebo Adobe RGB. Pre normálne obrázky 
odporúãame priestor sRGB. V základn˘ch reÏimoch sa nastaví 
automaticky sRGB.

1 Zvoºte [Color space].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [z Color 

space], potom stlaãte <0>.

2 Nastavte poÏadovan˘ farebn˘ 
priestor.
¡ Ovládaãom <5> vyberte [sRGB] 

alebo [Adobe RGB], potom stlaãte 
<0>.

PouÏíva sa predov‰etk˘m pre komerãné v˘tlaãky a ìal‰ie profesionálne 
úãely. Toto nastavenie neodporúãame, ak nemáte znalosti z oblasti 
spracovania obrazu, Adobe RGB a normy Design typu systém súborov 
pre fotoaparáty 2.0 (Exif 2.21).
PretoÏe obrázok na poãítaãoch s farebn˘m priestorom sRGB a vytla-
ãen˘ tlaãiarÀami nekompatibiln˘mi so ‰tandardom Design typu systém 
súborov pre fotoaparáty 2.0 (Exif 2.21) vyzerá mdlo, je nutné jeho 
spracovanie.

3 Nastavenie farebného priestoruN

Poznámky k Adobe RGB

¡ Ak je obrázok zachyten˘ vo farebnom priestore Adobe RGB, bude jeho 
názov súboru zaãínaÈ písmenami „_MG_“ (prv˘ znak je podãiarkovník).

¡ Profil ICC nie je priloÏen˘. Profil ICC je opísan˘ v „Návode na pouÏívanie 
softvéru EOS 20D“.
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Zhotoven˘ obrázok mlÏete spracovaÈ, aby bol Ïiv‰í a ostrej‰í alebo 
tlmene‰í. Parametre spracovania si môÏete nastaviÈ podºa prdnasta-
venej sady Parameter 1 alebo Parameter 2, alebo si môÏete vytvoriÈ 
vlastnú sadu 1, 2 alebo 3. Voºbu Monochromaticky môÏete tieÏ 
nastaviÈ. V základn˘ch reÏimoch sa automaticky nastaví Parameter 1.

1 Vyberte [Parameters].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [z 

Parameters], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka pre nastavenie 

parametrov spracovania.

2 Stlaãte <0>.

3 Vyberte poÏadovan˘ parameter.
¡ Ovládaãom <5> zvoºte poÏadované 

nastavenie, potom stlaãte <0>.

¡ Stlaãením tlaãidla <M> sa vrátite 
do menu.

3 V˘ber parametrov spracovaniaN

Poznámky k parametrom spracovania

Parameter Popis

Parameter 1 Obrázok bude vyzeraÈ Ïivo a ostro. V základn˘ch reÏimoch 
sa v‰etky obrázky zhotovia t˘mto spôsobom.

Parameter 2 Farby budú tlmenej‰ie neÏ pri nastavení Parameter 1. Budú 
prirodzenej‰ie.

Sada 1, 2, 3 NastaviÈ a zaregistrovaÈ môÏete tieto nastavenia: [Contrast], 
[Sharpness], [Saturation] a [Color tone]. (str. 60)

âiernobielo Obrázky môÏete vyfotografovaÈ ãiernobielo.

¡ [Parameter 1] nastavuje kontrast, ostrosÈ a farebnú s˘tosÈ na úroveÀ +1. 
[Parameter 2] nastavuje v‰etky parametre na „0“.

¡ V tvoriv˘ch reÏimoch sa ako predvolené nastaví [Parameter 2].
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Hotov˘ obrázok sa môÏe fotoaparátom automaticky spracovaÈ podºa 
nastaven˘ch parametrov (po piatich nastaveniach pre [Contrast], 
[Sharpness], [Saturation] a [Color tone]). ZaregistrovaÈ a uloÏiÈ môÏete 
aÏ tri sady parametrov spracovania.

1 Vyberte [Parameters].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [z 

Parameters], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka pre nastavenie 

parametrov spracovania.

2 Stlaãte <0>.

3 Zvoºte ãíslo sady.
¡ Ovládaãom <5> vyberte [Set 1], [Set 

2] alebo [Set 3], potom stlaãte <0>.
¡ Predvolené nastavenie v‰etk˘ch sád 

parametrov [Set 1], [Set 2] a [Set 3] 
je [0] (‰tandardné).

4 Vyberte poloÏku, ktorá sa má nastaviÈ.
¡ Ovládaãom <5> vyberte poloÏku 

menu a stlaãte <0>.

5 Nastavte poÏadované nastavenie.
¡ Ovládaãom <5> vyberte poÏa-

dovan˘ efekt, potom stlaãte <0>.
¡ Stlaãením tlaãidla <M> sa vrátite 

do menu.

3 Nastavenie parametrov spracovaniaN

Parameter Mínus Plus

Kontrast Mal˘ kontrast Vysok˘ kontrast

OstrosÈ Menej ostré obrysy Ostré obrysy

S˘tosÈ Nízka s˘tosÈ Vysoká s˘tosÈ

Farebn˘ tón Tón pleti viac do ãervena Tón pleti viac do Ïlta
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3 Nastavenie parametrov spracovaniaN

Ak zachytíte obrázky s nastavením parametra spracovania na 
monochromaticky, fotoaparát spracuje a zaznamená obrázky na CF 
kartu ako ãiernobiele.

1 Zvoºte [B/W].
¡ V kroku 3 na str. 58 zvoºte [B/W], 

potom stlaãte <0>.

2 Vyberte poloÏku, ktorá sa má nastaviÈ.
¡ Ovládaãom <5> vyberte poloÏku 

menu a stlaãte <0>.
¡ PoloÏky [Contrast] a [Sharpness] 

budú rovnaké ako v tabuºke v kroku 4 
na str. 58.

¡ Podrobnosti o poloÏkách [Filter effects] 
a [Toning Effect], pozri str. 60.

3 Nastavte poÏadované nastavenie.
¡ Ovládaãom <5> vyberte poÏadovan˘ 

efekt, potom stlaãte <0>.

¡ Stlaãením tlaãidla <M> sa vrátite 
do menu.

¡ Keì sa fotoaparát vráti do stavu pripravenosti 
na fotografovanie, bude sa na hornom LCD 
paneli zobrazovaÈ ikona <0>.

âiernobiele fotografovanie

¡ Pre dosiahnutie prirodzeného vzhºadu ãiernobielych fotografií nastavte 
vhodné vyváÏenie bielej.

¡ Obrázky JPEG zachytené s parametrom nastaven˘m na [B/W] nemoÏno 
previesÈ na farebné v Ïiadnom poãítaãovom softvéri.
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Na digitálnych obrázkoch môÏete pouÏiÈ rovnak˘ efekt, ako keby ste 
pouÏili filter pri ãiernobielom filme. Farbu môÏete zosvetliÈ pouÏitím filtra 
s podobnou alebo rovnakou farbou. Súãasne s t˘m stmavnú doplnkové 
farby. 

v

Pri nastavení farebného tónovania sa pouÏije toto tónovanie na za-
chyten˘ ãiernobiely obrázok pred jeho záznamom na CF kartu. T̆ m 
dosiahnete pôsobivej‰í vnem.

Vybrať si môžete tieto nastavenia: 
[N:None] [S:Sepia] [B:Blue] [P:Purple] 
[G:Green]

Efekty filtrov

Filter Príklad efektov

N: None Normálny ãiernobiely obrázok bez 
ak˘chkoºvek filtrov.

Ye: Yellow Obloha bude prirodzenej‰ia a biele 
mraky budú v˘raznej‰ie.

Or: Orange Obloha bude mierne tmav‰ia. 
Západ slnka bude brilantnej‰í.

R: Red
Obloha bude pomerne tmavá. 
Padajúce lístie bude v˘raznej‰ie 
a jasnej‰ie.

G: Green
Tóny pleti a pery budú jemnej‰ie. 
Lístie stromov bude v˘raznej‰ie 
a jasnej‰ie.

Tónovací efekt

Nastavenie poloÏky [Contrast] na stranu plus spôsobí, Ïe efekt filtra bude 
zreteºnej‰í.
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âíslo súboru je nieão podobné ako ãíslo políãka filmu. K dispozícii sú dva 
spôsoby ãíslovania súborov: [Continuous] a [Auto reset]. Zhotovovan˘m 
obrázkom sa automaticky priraìujú ãísla súborov od 0001 do 9999 a obrázky sa 
ukladajú do prieãinkov aÏ o 100 obrázkoch (automaticky vytváran˘ch).

1 Vyberte [File numbering].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [c 

Číslovanie súborov], potom stlaãte 
<0>.

2 Zvoºte pôsob ãíslovania súborov.
¡ Ovládaãom <5> vyberte 

[Continuous] alebo [Auto reset], 
potom stlaãte <0>.

Súborom sa priraìujú ãísla podºa poradia, 
aj keì vymeníte CF kartu. T̆ m sa zabráni 
vytvoreniu obrázkov s rovnak˘m ãíslom 
súboru, a správa obrázkov na osobnom 
poãítaãi je jednoduch‰ia.

Pri kaÏdej v˘mene CF karty sa ãíslovanie 
súborov resetuje na prvé ãíslo súboru 
(XXX-0001). PretoÏe ãísla súborov zaãínajú 
na kaÏdej karte CF od 0001, môÏete 
obrázky organizovaÈ podºa CF karty.

3 Spôsoby ãíslovania súborov

PriebeÏne

Automatické nulovanie

XXX-0051

CF card -1

XXX-0052

CF card -2

âíslovanie súborov po 
v˘mene CF karty

ëal‰ie ãíslo súboru v poradí

XXX-0051

CF card -1

XXX-0001

CF card -2

âíslovanie súborov po 
v˘mene CF karty

âíslo súborov je vynulované

Ak sa vytvorí prieãinok ã. 999, zobrazí sa na LCD monitore [Folder number 
full]. Potom sa pri vytvorení súboru ã. 9999, zobrazí na LCD monitore 
a v hºadáãiku „Err CF“. VymeÀte CF kartu za novú.

Pri oboch obrázkoch, JPEG aj RAW, bude názov súboru zaãínaÈ „IMG_“. Prípona za 
názvom súboru bude „.JPG“ pre obrázky JPEG a „.CR2“ pre obrázky RAW.
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Ak je fotoaparát pripraven˘ na fotografovanie, stlaãte tlaãidlo <B>, 
aby ste na LCD monitore videli aktuálne nastavenie fotoaparátu.

Zobrazte nastavenie fotoaparátu.
¡ Stlaãte tlaãidlo <B>.
s Aktuálne nastavenie fotoaparátu sa 

zobrazí na LCD monitore.
¡ Ak chcete LCD monitor vypnúÈ, 

stlaãte znovu tlaãidlo <B>.

B Kontrola nastavení fotoaparátu

Dátum/ãas (str. 34)

Nastavenie AEB (str. 84)

Korekcia WB (str. 53)/
StupÀovanie WB (str. 54)

Parametre spracovania (str. 57)
Farebn˘ priestor (str. 56)

Doba prezerania obrázka (str. 100)

Nastavenie vyváÏenia bielej/
farebná teplota (str. 52)

CitlivosÈ ISO (str. 49)

Automatické otáãanie (str. 101)

Automatické vypnutie (str. 33)

Zvy‰ková kapacita karty CF

Korekcia zábleskovej expozície (str. 96)

Údaje nastavenia fotoaparátu

Podrobnosti o informáciách k obrázku pri prehrávaní, pozri „Zobrazenie 
informácií k fotografovaniu“ (str. 104).
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4

 

Nastavenie AF, merania
a reÏimov snímania

 

Hºadáãik má 9 bodov AF. V˘berom 
vhodného bodu AF môÏete objekt 
umiestniÈ podºa svojich predstáv 
a pritom fotografovaÈ s automatick˘m 
zaostrovaním. ReÏim AF môÏete tieÏ 
nastaviÈ podºa objektu alebo s cieºom 
dosiahnuÈ poÏadovan˘ efekt.

 

Fotoaparát ponúka reÏimy pomerového 
merania, ãiastkového (selektívneho) merania 
a celoplo‰ného (integrálneho) merania so 
zdôraznen˘m stredom. K dispozícii máte 
reÏimy snímania Po obrázkoch, Sériové 
fotografovanie a Samospú‰È. Zvoºte si tak˘ 
reÏim merania, ktor˘ najlep‰ie vyhovuje 
objektu alebo vá‰mu fotografickému zámeru.

 

¡

 

Hviezdiãka 

 

M

 

 vpravo v nadpise strany znamená, Ïe 
zodpovedajúca moÏnosÈ je dostupná len v tvoriv˘ch 
reÏimoch (

 

d

 

, 

 

s

 

, 

 

f

 

, 

 

a

 

, 

 

8

 

).

 

¡

 

V základn˘ch reÏimoch sa automaticky nastaví reÏim AF, 
bod AF, reÏim merania a reÏim snímania.

ReÏim merania
ReÏim AF

ReÏimy snímania
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ReÏim AF urãuje, ako pracuje automatické zaostrovanie. K dispozícii sú 
tri reÏimy AF. Jednoobrázkov˘ AF je vhodn˘ pre statické objekty, 
zatiaºão inteligentné AF-servo pre pohybujúce sa objekty. Inteligentn˘ 
AF automaticky prepne z reÏimu Jednoobrázkov˘ AF do reÏimu 
Inteligentné AF-servo, ak sa objekt zaãne pohybovaÈ. V základn˘ch 

 

reÏimoch sa automaticky nastaví optimálny reÏim AF.

 

1

 

Prepínaã reÏimov zaostrovania na 
objektíve prepnite do polohy 
<AF>.

 

2

 

Voliã reÏimov prepnite do 
tvoriv˘ch reÏimov.

 

3

 

Stlaãte tlaãidlo <

 

E

 

>. 

 

(

 

9

 

)

 

4

 

Zvoºte reÏim AF.

 

¡

 

Sledujte horn˘ LCD panel a otáãajte 
ovládaã <

 

6

 

>.

 

X

 

: Jednoobrázkov˘ AF

 

9

 

: Inteligentn˘ AF

 

Z

 

: Inteligentné AF-servo

 

f

 

 V˘ber reÏimu AF

 

N

S nasaden˘m telekonvertorom (voliteºn˘) pri svetelnosti objektívu f/5,6 alebo 
hor‰ej nebude AF fungovaÈ. Podrobnosti, pozri príruãka k telekonvertoru.

<AF> predstavuje skratku pre auto focus. <MF> predstavuje skratku pre manual focus.
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f

 

 V˘ber reÏimu AF

 

N

 

Stlaãením spú‰te do polovice 
aktivujete automatické 
zaostrovanie, a t˘m sa zaostrí.

 

s

 

Bod AF, ktor˘ dosiahne zaostrenie, krátko 
zabliká. V hºadáãiku sa tieÏ zobrazí 
potvrdzovacie svetlo zaostrenia <

 

o

 

>.

 

s

 

Pri nastavenom pomerovom meraní sa 
expozícia (ãas a clona) nastaví v dobe, kedy sa 
zaostrí na objekt. Nastavenie expozície a 
zaostrenia bude po celú dobu, kedy je stlaãená 
spú‰È do polovice, zablokované (str. 69). Preto 
môÏete následne zmeniÈ kompozíciu obrázka 
so zachovaním expozície a zaostrenia.

 

V dobe, kedy je stlaãená spú‰È do 
polovice, fotoaparát zaostruje nepretrÏite.

 

¡

 

Tento reÏim AF je urãen˘ pre pohybujúce 
sa objekty, pri ktor˘ch sa neustále mení 
vzdialenosÈ zaostrenia.

 

s

 

Pomocou prediktívneho AF* dokáÏe 
fotoaparát správne sledovaÈ a zaostriÈ na 
objekt, ktor˘ sa rovnomerne k fotoaparátu 
pribliÏuje alebo od neho vzìaºuje.

 

s

 

Expozícia sa nastaví v okamihu fotografovania.

 

Jednoobrázkov˘ AF pre nepohyblivé objekty

Bod AF  Potvrdzovacie
svetlo

zaostrenia

 

Inteligentné AF-servo pre pohybujúce sa objekty

Ak sa nedá zaostrenie dosiahnuÈ, bliká v hºadáãiku potvrdzovacie svetlo zaostrenia <o>. Ak sa to 
stane, nie je moÏné zhotoviÈ obrázok ani pri úplnom stlaãení spú‰te. ZmeÀte kompozíciu obrázka a 
skúste zaostriÈ znovu. Alebo pozri „Kedy AF nemusí pracovaÈ správne (ruãné zaostrovanie)“ (str.70).

V tvorivom reÏime (okrem <8>) nezaznie tón, ani keì je dosiahnuté zaostrenie. 
V hºadáãiku sa ani nerozsvieti potvrdzovacie svetlo zaostrenia <o>.



 

f

 

 V˘ber reÏimu AF

 

N
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* Poznámky k prediktívnemu AF

 

Ak sa objekt pribliÏuje k fotoaparátu alebo sa od neho vzìaºuje 
kon‰tantnou r˘chlosÈou, dokáÏe fotoaparát sledovaÈ jeho stopu 
a predpovedaÈ zaostrovaciu vzdialenosÈ tesne pred okamihom 
zaznamenania obrázka. Táto funkcia je dôleÏitá pre dosiahnutie 
správneho zaostrenia v okamihu expozície.

 

¡

 

Ak je voºba bodu AF automatická, fotoaparát najprv pouÏije pre 
zaostrenie stredov˘ bod AF. Ak sa objekt pri automatickom 
zaostrovaní posunie mimo tento stredov˘ bod AF, pokraãuje 
sledovanie zaostrenia objektu, a to po celú dobu, kedy je objekt 
pokryt˘ nejak˘m bodom AF.

 

¡

 

Pri ruãne zvolenom bode AF bude zaostrenie objektu sledovaÈ 
zvolen˘ bod AF.

Inteligentn˘ AF automaticky prepne 
reÏim AF z Jednoobrázkového AF na 
Inteligentné AF-servo, ak sa objekt 
zaãne pohybovaÈ.
Ak sa objekt zaostren˘ v reÏime 
Jednoobrázkov˘ AF zaãne pohybovaÈ, 
fotoaparát pohyb rozozná a automaticky 
zmení reÏim AF na Inteligentné AF-servo. 

 

Inteligentn˘ AF pre automatické prepínanie reÏimu AF

Ak sa dosiahne zaostrenie v reÏime Inteligentn˘ AF s aktívnym reÏimom 
Servo, zaznie slabé pípnutie. Potvrdzovacie svetlo zaostrenia <o> v hºa-
dáãiku sa nerozsvieti.
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Bod AF pouÏit˘ na zaostrovanie. Tento bod môÏe vyberaÈ buì 
automaticky fotoaparát alebo ruãne vy sami.
Automatick˘ v˘ber bodu AF sa zvolí v základn˘ch reÏimoch a <

  

8888

 

>. 
V reÏimoch <

 

d

 

> <

 

s

 

> <

 

f

 

> <

 

a

 

> môÏete prepínaÈ medzi 
automatick˘m a ruãn˘m v˘berom bodu AF.

Fotoaparát vyberá bod AF automaticky podºa podmienok 
fotografovania. 

 

Všetky body AF sa v hľadáčiku rozsvietia červeno.

 

Ruãne môÏete vybraÈ ºubovoºn˘ z deviatich bodov AF. To je ideálne 
vtedy, keì chcete zaostriÈ na konkrétny objekt alebo r˘chlo zaostriÈ pri 

 

zostavovaní kompozície záberu.

 

1

 

Stlaãte tlaãidlo <

 

S

 

>. 

 

(

 

9

 

)

 

s

 

Zvolen˘ bod AF sa zobrazí v hºadáãiku 
a na LCD paneli.

 

2

 

Vyberte bod AF.

 

¡

 

Pri sledovaní hºadáãika alebo LCD 
panela pouÏite <

 

9

 

>.

 

¡

 

Zvolí sa bod AF v smere, v ktorom ste 
stlaãili <

 

9

 

>.

 

¡

 

Ak stlaãíte priamo <

 

9>, zvolí sa 
stredov˘ bod AF.

¡ Ak stlaãíte <9> v rovnakom smere, 
v ktorom je aktuálne zvolen˘ bod AF, 
v‰etky body AF sa rozsvietia a nastaví 
sa automatick˘ v˘ber bodu AF.

SV˘ber bodu AFN

Automatick˘ v˘ber bodu AF

Ruãn˘ v˘ber bodu AF

V˘ber pomocou viacúãelového ovládaãa
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¡ Stlaãte <S> a otoãte ovládaã <6> 
alebo <5>.

¡ Otáãaním ovládaãa sa bude v˘ber meniÈ 
cyklicky, ako vidieÈ vºavo.

Pri slabom osvetlení vytvorí zabudovan˘ blesk pri stlaãení spú‰te do 
polovice rad krátkych zábleskov.Na takto osvetlen˘ objekt sa dá lep‰ie 
zaostriÈ automatick˘m zaostrovaním.

Fotoaparát EOS 20D má veºmi presn˘ AF s objektívmi, ktor˘ch 
svetelnosÈ (najmen‰ie clonové ãíslo) je f/2,8 alebo lep‰ia.

Objektívy so svetelnosťou f/2,8 alebo lepšou
So stredov˘m bodom AF je moÏné vysoko presné zaostrovanie kríÏového typu 
s citlivosÈou v horizontálnom aj vertikálnom smere. Pri kríÏovom type AF je 
citlivosÈ vo vertikálnom smere dvojnásobná oproti horizontálnemu smeru. 
Ostatn˘ch osem bodov AF je citliv˘ch buì horizontálne alebo vertikálne.

Objektívy so svetelnosťou horšou než f/5,6 
Stredov˘ bod AF je zaostrovací snímaã kríÏového typu. Ostatn˘ch 
osem bodov AF je citliv˘ch buì horizontálne alebo vertikálne.

V˘ber ovládaãom

Pomocné svetlo AF vyÏiarené zabudovan˘m bleskom

SvetelnosÈ objektívu a citlivosÈ AF

¡ Pri sledovaní LCD panela pri v˘bere bodu AF majte na pamäti toto:
Automatick˘ v˘ber , stred , vpravo , 
hore 

¡ Ak nie je moÏné zaostriÈ ani s pomocn˘m svetlom AF externého blesku 
Speedlite pre fotoaparáty EOS, zvoºte stredov˘ bod AF.

¡ V reÏimoch <3> <5> <7> sa pomocné svetlo AF nerozsvieti.
¡ Pomocné svetlo AF vytvárané zabudovan˘m bleskom je úãinné pribliÏne do 4 metrov.
¡ Ak v tvoriv˘ch reÏimoch vysuniete zabudovan˘ blesk tlaãidlom <I>, 

môÏe fungovaÈ pomocné svetlo AF.
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Po zaostrení na objekt môÏete zaostrenie zablokovaÈ a zmeniÈ kompozíciu 
obrázka. To sa oznaãuje ako „blokovanie zaostrenia“. Funkcia blokovania 
zaostrenia pracuje len v reÏime Jednoobrázkov˘ AF.

1 Voliã reÏimov prepnite do 
tvoriv˘ch reÏimov.

2 Zvoºte poÏadovan˘ bod AF.

3 Zaostrite na objekt.
¡ Bod AF nasmerujte na objekt 

a stlaãte spú‰È do polovice.

4 Spú‰È drÏte stále mierne stlaãenú 
a podºa potreby zmeÀte 
kompozíciu obrázka.

5 Zhotovte obrázok.

Zaostrenie objektu, ktor˘ je mimo stredu hºadáãika

Ak je reÏim AF nastaven˘ na Inteligentné AF-servo (alebo je Inteligentn˘ AF 
nastaven˘ na reÏim Servo), nebude fungovaÈ blokovanie zaostrenia.

Blokovanie zaostrenia je moÏné aj v základn˘ch reÏimoch (okrem <5555>). 
V takom prípade zaãnite od kroku 3.
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Automatické zaostrovanie nemusí zaostriÈ (bliká potvrdzovacie svetlo 
zaostrenia <o>) niektoré niÏ‰ie uvedené objekty:

Ťažko zaostriteľné objekty
(a) Objekty s mal˘m kontrastom 

Príklad: Modrá obloha, stena v jednej farbe a pod.
(b) Objekty pri slabom osvetlení
(c) Objekty silno osvetlené zozadu a s vysokou odrazivosÈou 

Príklad: Auto s nale‰tenou karosériou a pod.
(d) Prekr˘vajúce sa objekty v rôznych vzdialenostiach 

Príklad: Zviera v klietke a pod.
(e) Opakujúce sa vzory

Príklad: Okná mrakodrapu, poãítaãová klávesnica a pod.

V t˘chto prípadoch postupujte nasledovne:
(1) Zaostrite na in˘ objekt v rovnakej vzdialenosti a pred zmenou 

kompozície obrázka zaostrenie zablokujte.
(2) Prepnite prepínaã reÏimov zaostrovania na objektíve do polohy 

<MF> a zaostrite ruãne.

1 Prepínaã reÏimov zaostrovania na 
objektíve prepnite do polohy 
<MF>.

2 Zaostrite na objekt.
¡ Zaostrovací krúÏok na objektíve 

natoãte tak, aby bol objekt v hºadáãiku 
ostr˘.

Kedy AF nemusí pracovaÈ správne (ruãné zaostrovanie)

Ruãné zaostrovanie

Zaostrovací prstenec

Ak poãas ruãného zaostrovania stlaãíte spú‰È do polovice, rozsvieti sa pri 
dosiahnutí zaostrenia v hºadáãiku aktívny bod AF a potvrdzovacie svetlo 
zaostrenia <o>.
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Fotoaparát má tri reÏimy merania: pomerové, selektívne a celoplo‰né 
so zdôrazen˘m stredom. V základn˘ch reÏimoch sa automaticky 
nastaví pomerové meranie.

1 Stlaãte tlaãidlo <Q>. (9)

2 Zvoºte reÏim merania.
¡ Sledujte horn˘ LCD panel a otáãajte 

ovládaã <6>.
q: Pomerové meranie

w: Selektívne meranie

e: Celoplo‰né meranie so 

zdôraznen˘m stredom

q Pomerové meranie
Je to ‰tandardn˘ reÏim merania, ktor˘ je vhodn˘ pre väã‰inu 

objektov, aj v protisvetle. Po rozoznaní polohy hlavného 

objektu, jasu, pozadia, predného a zadného nasvetlenia apod. 

nastaví fotoaparát príslu‰nú expozíciu.
¡ Pri ruãnom zaostrovaní je pomerové meranie zaloÏené 

na stredovom bode AF.
¡ Ak sa jas objektu v˘razne lí‰i od jasu pozadia (silné 

protisvetlo alebo bodové nasvietenie), pouÏite 
selektívne meranie <w>.

w Selektívne meranie
Je vhodné, keì je napr. pozadie kvôli protisvetlu v˘razne 

svetlej‰ie neÏ objekt. Selektívne meranie pokr˘va asi 9 % 

plochy v strede hºadáãika. Plocha zodpovedajúca 

selektívnemu meraniu je znázornená na obrázku vºavo.

e Celoplo‰né meranie so zdôraznen˘m stredom
Meranie je váÏené voãi stredu a potom spriemerované na 

celú scénu.

qV˘ber reÏimu meraniaN
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VybraÈ si môÏete z reÏimov Po obrázkoch a Sériové fotografovanie. 
V základn˘ch reÏimoch sa automaticky nastaví optimálny reÏim 
snímania.

1 Stlaãte tlaãidlo <R>. (9)

2 Zvoºte reÏim snímania.
¡ Sledujte horn˘ LCD panel a otáãajte 

ovládaã <6>.

u : Po obrázkoch

Úpln˘m stlaãením spú‰te 
zhotovíte jeden obrázok.

i : Sériové fotografovanie (max. 
5 obrázkov za sekundu) 
Pri úplnom stlaãení spú‰te sa 
budú zaznamenávaÈ obrázky 
nepretrÏite.

j : Funkcia samospú‰te (str. 44)

iV˘ber reÏimu snímania

¡ Poãas sériového fotografovania sa zachytené 
obrázky najprv uloÏia do vnútornej pamäte 
fotoaparátu a potom prenesú na CF kartu. 
Akonáhle sa pri sériovom fotografovaní zaplní 
vnútorná pamäÈ, zobrazí sa na LCD paneli a v hºadáãiku „buSY“ a foto-
aparát nebude môcÈ zhotovovaÈ ìal‰ie obrázky. ëal‰ie obrázky budú 
moÏné aÏ po prenesení zachyten˘ch obrázkov na CF kartu. Stlaãením 
spú‰te do polovice skontrolujte v pravom dolnom rohu hºadáãika 
aktuálny poãet zvy‰n˘ch obrázkov v sérii.

¡ Ak sa v hºadáãiku a na LCD paneli zobrazuje „“FuLL CF“ poãkajte, aÏ 
zhasne kontrolka prístupu, potom vymeÀte CF kartu.

¡ Pri slabom nabití bude maximálny poãet obrázkov v slede mierne niÏ‰í.

Max. poãet v slede
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5

 

Roz‰írené operácie

 

V tvoriv˘ch reÏimoch môÏete 
nastavením potrebného ãasu 
alebo clony dosiahnuÈ 
poÏadovan˘ v˘sledok. 
Preberáte riadenie fotoaparátu 
do svojich rúk.

 

¡

 

Hviezdiãka 

 

M

 

 vpravo v nadpise strany znamená, Ïe 
zodpovedajúca moÏnosÈ je dostupná len v tvoriv˘ch 
reÏimoch (

 

d

 

, 

 

s

 

, 

 

f

 

, 

 

a

 

, 

 

8

 

).

 

¡

 

Po stlaãení spú‰te do polovice a uvoºnení bude ãasovaã 
udrÏiavaÈ zobrazené informácie na LCD paneli a v hºadá-
ãiku po dobu asi 4 s (

 

0

 

).

 

¡

 

Informácie o tom, ão sa dá nastaviÈ v tvoriv˘ch reÏimoch, 
pozri „Tabuºka dostupn˘ch funkcií“ (str. 148).

Tvorivé
reÏim

y

Najprv nastavte spínaã <4> na <J>.
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Podobne ako reÏim <

 

1

 

> (Plná 
automatika) je aj tento reÏim urãen˘ na 
beÏné fotografovanie. Fotoaparát 
automaticky nastaví expoziãn˘ ãas 
a clonové ãíslo, ktoré zodpovedajú jasu 
objektu. Toto sa oznaãuje ako Program AE.

 

* <

 

d

 

> predstavuje skratku Program 

 

* 

 

AE

 

 predstavuje skratku Auto Exposure

 

1

 

Voliã reÏimov nastavte do polohy 
<

 

d

 

>.

 

2

 

Zaostrite na objekt.

 

¡

 

Dívajte sa hºadáãikom a zamierte bod 
AF na sníman˘ objekt. Potom stlaãte 
spú‰È do polovice.

 

3

 

Skontrolujte zobrazované údaje.

 

s

 

Automaticky sa nastaví expoziãn˘ 
ãas a clona, a ich hodnoty sa 
zobrazia v hºadáãiku a na LCD paneli.

 

¡

 

Správna expozícia je vtedy, keì údaje 
ãasu a clony neblikajú.

 

4

 

Zhotovte obrázok.

 

¡

 

Zostavte kompozíciu obrázka 
a celkom stlaãte spú‰È.

 

d

 

 

 

Program AE

Bod AF

âas

Clona
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d

 

 Program AE

¡ Blikajúce „30"“ a najmen‰ie clonové ãíslo znamenajú 
podexpozíciu. Zv˘‰te citlivosÈ ISO alebo pouÏite blesk.

¡ Blikajúce „8000“ a najväã‰ie clonové ãíslo znamenajú 
preexpozíciu. ZníÏte citlivosÈ ISO alebo pouÏite ND filter 
(voliteºn˘) na zníÏenie mnoÏstva svetla prenikajúceho 
do objektívu.

Rozdiely medzi <d> a <1> (Plná automatika)
¡ V oboch reÏimoch môÏete ºubovoºne meniÈ automaticky nastavenú 

kombináciu ãasu a clony (program).
¡ V reÏime <d> môÏete nastaviÈ alebo pouÏiÈ niÏ‰ie uvedené funkcie. Neplatí to v‰ak v reÏime <1>.

Posun programu
¡ V reÏime Program AE môÏete ºubovoºne meniÈ kombináciu ãasu a clony 

(program) nastavenú fotoaparátom, a pritom zachovaÈ rovnakú 
expoziãnú hodnotu. Toto sa oznaãuje termínom posun programu.

¡ To urobíte tak, Ïe stlaãíte spú‰È do polovice a otáãaním ovládaãa <6> 
si zobrazíte poÏadovan˘ ãas alebo clonu.

¡ Po zhotovení obrázka sa posun programu automaticky zru‰í.
¡ S bleskom nemôÏete pouÏiÈ posun programu.

Nastavenie fotografovania
¡ Voºba reÏimu AF
¡ V˘ber bodu AF
¡ Voºba reÏimu snímania
¡ Voºba reÏimu merania
¡ Posun programu
¡ Korekcia expozície
¡ AEB
¡ Blokovanie AE tlaãidlom <A>
¡ Kontrola håbky ostrosti
¡ Zru‰enie v‰etk˘ch nast. fotoaparátu
¡ UÏívateºská funkcia (C.Fn)
¡ Zru‰enie nast. v‰etk˘ch uÏív. funkcií
¡ âistenie snímaãa

Nastavenie blesku (zabudovan˘ blesk)

¡ Zapnut˘/vypnut˘ blesk
¡ Blokovanie FE
¡ Korekcia zábleskovej expozície

Nastavenie blesku (Speedlite radu EX)

¡ Ruãn˘/stroboskopick˘ blesk
¡ Synchron. s krátkymi ãasmi (blesk FP)
¡ Blokovanie FE
¡ Riadenie pomeru zábleskov
¡ Korekcia zábleskovej expozície
¡ FEB
¡ Synchron. na 2. lamelu závierky
¡ Modelaãn˘ blesk

Nastavenie záznamu obrázka
¡ V˘ber RAW a RAW+JPEG 
¡ CitlivosÈ ISO
¡ V˘ber vyváÏenia bielej
¡ V˘ber uÏív. vyváÏenia bielej
¡ Úprava vyváÏenia bielej
¡ Posun vyváÏenia bielej
¡ Nastavenie farebnej teploty
¡ Voºba farebného priestoru
¡ Nastavenie parametrov spracovania
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V tomto reÏime nastavíte expoziãn˘ ãas a fotoaparát automaticky nastaví clonu 
podºa jasu fotografovaného objektu. Tento spôsob sa oznaãuje ako AE s predvoºbou 
ãasu. Krátky ãas závierky môÏe "zmraziÈ" pohyb r˘chlo sa pohybujúcich objektov, 
naproti tomu dlh˘ ãas závierky môÏe rozmáznuÈ objekt, a t˘m naznaãiÈ jeho pohyb.
* <s> predstavuje skratku Time value.

1 Voliã reÏimov nastavte do polohy 
<s>.

2 Zvoºte poÏadovan˘ expoziãn˘ ãas.
¡ Sledujte horn˘ LCD panel a otáãajte 

ovládaã <6>.
¡ Dá sa nastaviÈ po 1/3 EV.

3 Zaostrite na objekt.
¡ Stlaãte spú‰È do polovice.
s Clona sa nastaví automaticky.

4 Skontrolujte informácie zobrazené 
v hºadáãiku a urobte obrázok.
¡ Ak zobrazované clonové ãíslo 

nebliká, expozícia bude správna.

s AE s predvoºbou ãasu

Krátky expoziãn˘ ãas Dlh˘ expoziãn˘ ãas
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s AE s predvoºbou ãasu

¡ Ak bliká minimálne clonové ãíslo, znamená to 
podexponovanie. Preto ovládaãom <6> nastavte 
dlh‰í ãas tak, aby clonové ãíslo prestalo blikaÈ.

¡ Ak bliká maximálne clonové ãíslo, znamená to 
preexponovanie. Ovládaãom <6> nastavte krat‰í ãas 
tak, aby clonové ãíslo prestalo blikaÈ alebo zníÏte 
citlivosÈ ISO.

Zobrazenie expoziãn˘ch ãasov
Hodnoty „8000“ aÏ „4“ oznaãujú zlomkovú ãasÈ ãasu závierky. Napr. 
hodnota „125“ oznaãuje 1/125 s. Podobne hodnota „0"6“ oznaãuje 0,6 s 
a hodnota „15"“ 15 s.
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V tomto reÏime nastavíte poÏadovanú clonu a fotoaparát automaticky 
nastaví ãas závierky podºa jasu fotografovaného objektu. Tento spôsob 
sa oznaãuje ako AE s predvoºbou clony. Men‰ie otvorenie clony (väã‰ie 
clonové ãíslo) znamená väã‰iu hºbku ostrosti (rozsah akceptovateº-
ného zaostrenia). Väã‰ie otvorenie clony (men‰ie clonové ãíslo) vedie 
k men‰ej hºbke ostrosti.
* <f> predstavuje skratku Aperture value.

1 Voliã reÏimov nastavte do polohy 
<f>.

2 Nastavte poÏadované clonové ãíslo.
¡ Sledujte horn˘ LCD panel a otáãajte 

ovládaã <6>.
¡ Dá sa nastaviÈ po 1/3 EV.

3 Zaostrite na objekt.
¡ Stlaãte spú‰È do polovice.
s âas závierky sa nastaví automaticky.

4 Skontrolujte informácie zobrazované 
v hºadáãiku a urobte obrázok.
¡ Ak zobrazovaná hodnota ãasu závierky 

nebliká, expozícia bude správna.

f AE s predvoºbou clony

S veºk˘m clonov˘m otvorom S mal˘m clonov˘m otvorom
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f AE s predvoºbou clony

¡ Ak bliká ãas „30"“, znamená to podexponovanie 
obrázka. Ovládaãom <6> nastavte väã‰ie otvorenie 
clony (men‰ie clonové ãíslo) tak, aby blikanie prestalo, 
alebo nastavte vy‰‰iu citlivosÈ ISO.

¡ Ak bliká ãas „8000"“, znamená to preexponovanie 
obrázka. Ovládaãom <6> nastavte väã‰ie otvorenie 
clony (men‰ie clonové ãíslo) tak, aby blikanie prestalo, 
alebo nastavte niÏ‰iu citlivosÈ ISO.

Údaj clonového ãísla
âím väã‰ie je clonové ãíslo (hodnota clony), t˘m men‰í je otvor clony. Údaje 
clonového ãísla budú rôzne pre rôzne objektívy. Ak nie je na fotoaparáte 
nasaden˘ Ïiadny objektív, bude indikované clonové ãíslo „00“.

Stlaãením tlaãidla kontroly hºbky ostrosti 
privriete clonu na aktuálne zvolenú 
hodnotu. Irisová clona v objektíve sa 
prestaví na toto nastavenie a vy budete 
môcÈ v hºadáãiku skontrolovaÈ hºbku 
ostrosti (rozsah akceptovateºného 
zaostrenia).

Kontrola hľbky ostrostiN

¡ V reÏime <8> zaostrite stlaãením spú‰te do polovice. Potom pri 
stálom drÏaní spú‰te stlaãenej do polovice stlaãte tlaãidlo kontroly hºbky 
ostrosti.

¡ Keì stlaãíte tlaãidlo kontroly hºbky ostrosti, bude expozícia zablokovaná 
(blokovanie AE).
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V tomto reÏime nastavujete ãas a clonu 
podºa vlastného uváÏenia. Na urãenie 
expozície pouÏite indikátor expoziãnej 
úrovne zobrazovan˘ v hºadáãiku alebo 
ruãn˘ expozimeter. Táto metóda sa 
naz˘va ruãné nastavenie expozície.
* <a> predstavuje skratku Manual.

1 Voliã reÏimov nastavte do polohy 
<a>.

2 Zvoºte poÏadovan˘ expoziãn˘ 
ãas.
¡ Sledujte horn˘ LCD panel a otáãajte 

ovládaã <6>.

3 Nastavte poÏadované clonové 
ãíslo.
¡ Nastavte spínaã <4> do polohy 

<J> a pri sledovaní LCD panela 
otáãajte ovládaãom <5>.

4 Zaostrite na objekt.
¡ Stlaãte spú‰È do polovice.
s Nastavenie expozície bude 

zobrazené v hºadáãiku a na LCD 
paneli.

¡ Ikona expoziãnej úrovne <s> vás 
informuje o tom, ako ìaleko ste od 
‰tandardnej expozície.

a Ruãné nastavenie expozície

Znaãka expoziãnej úrovne

Znaãka ‰tandardnej expozície
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a Ruãné nastavenie expozície

5 Nastavte expozíciu.
¡ Skontrolujte expoziãnú úroveÀ 

a nastavte poÏadovan˘ expoziãn˘ 
ãas a clonové ãíslo.

6 Zhotovte obrázok.

: ·tandardná úroveÀ 
expozície.

: Ak chcete dosiahnuÈ 
‰tandardnú expozíciu, 
nastavte dlh‰í ãas alebo 
men‰ie clonové ãíslo.

: Ak chcete dosiahnuÈ 
‰tandardnú expozíciu, 
nastavte krat‰í ãas alebo 
väã‰ie clonové ãíslo.

Ak bliká znaãka expoziãnej úrovne <s> na hodnotách <G> alebo <F>, 
znamená to, Ïe úroveÀ expozície prekroãila ‰tandardnú hodnotu o ±2 EV.
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Tento reÏim umoÏÀuje automatické dosiahnutie veºkej hºbky ostrosti 
vymedzenej blízkym a vzdialen˘m objektom. ReÏim je vhodn˘ pre snímky 
skupín alebo krajiny. Fotoaparát pouÏije na urãenie najbliÏ‰ieho a najvzdia-
lenej‰ieho bodu, ktor˘ má byÈ zaostren˘, v‰etk˘ch deväÈ bodov AF.
* <8> predstavuje skratku Auto-depth of field.

1 Voliã reÏimov nastavte do polohy 
<8>.

2 Zaostrite na objekt.
¡ Bod AF nasmerujte na objekt 

a stlaãte spú‰È do polovice.(0)
¡ V‰etky objekty pokryté blikajúcimi bodmi 

AF budú zaostrené.
¡ DrÏte spú‰È stlaãenú do polovice 

a stlaãte tlaãidlo kontroly hºbky 
ostrosti (str. 79) – uvidíte, ão bude na 
obrázku ostré.

3 Zhotovte obrázok.
¡ Ak zobrazované nastavenie 

expozície nebliká, bude expozícia 
správna.

8 AE s automatick˘m nastavením hºbky ostrosti

¡ ReÏim <8> nemoÏno pouÏiÈ, keì je prepínaã reÏimov zaostrovania na 
objektíve nastaven˘ na <MF>. V˘sledok bude rovnak˘ ako v reÏime <d>.

¡ Ak bliká ãas „30"“, znamená to podexponovanie obrázka. Zv˘‰te citlivosÈ ISO.
¡ Ak bliká ãas „8000"“, znamená to preexponovanie obrázka. ZníÏte 

citlivosÈ ISO.

¡ Ak bliká hodnota clony, znamená to, Ïe sa síce dá dosiahnuÈ správna 
expozícia, av‰ak bez poÏadovanej hºbky ostrosti. PouÏite ‰irokouhl˘ 
objektív alebo sa od objektov viac vzdiaºte.

¡ V tomto reÏime fotografovania nemoÏno ãas a clonu meniÈ ºubovoºne. Ak 
fotoaparát nastaví dlh˘ ãas, drÏte fotoaparát pevne alebo ho nasaìte na statív.

¡ Pri fotografovaní s bleskom bude v˘sledok rovnak˘ ako pri fotografovaní 
v reÏime <d> s bleskom.
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Korekcia expozície umoÏÀuje pozmeniÈ ‰tandardné nastavenie expozície urobené 
fotoaparátom. Obrázok môÏete zosvetliÈ (zv˘‰enou expozíciou) alebo stmaviÈ (zníÏenou 
expozíciou). Korekciu expozície môÏete nastaviÈ v rozsahu aÏ ±2 EV po 1/3 EV.

1 Voliã reÏimov nastavte na ºubovoºn˘ 
tvoriv˘ reÏim s v˘nimkou <a>.

2 Skontrolujte indikátor expozície.
¡ Stlaãte spú‰È do polovice a skontrolujte 

indikátor expoziãnej úrovne.

3 Nastavte hodnotu korekcie expozície.
¡ Nastavte spínaã <4> do polohy 

<J> a pri sledovaní hºadáãika alebo 
LCD panela otáãajte ovládaãom <5>.

¡ Ovládaãom <5> otoãte pri spú‰ti 
stlaãenej do polovice alebo v dobe (0) 
po stlaãení spú‰te do polovice.

¡ Ak chcete zru‰iÈ korekciu expozície, 
nastavte jej veºkosÈ na <E>.

4 Zhotovte obrázok.

Nastavenie korekcie expozícieN

Zv˘‰ená expozícia

ZníÏená expozícia
Znaãka ‰tandardnej expozície

Znaãka
expoziãnej úrovne

ZníÏená expozícia
Zv˘‰ená
expozícia

¡ Hodnota korekcie expozície zostane platná aj po prepnutí spínaãa <4> 
do polohy <2>.

¡ Keì je ‰tandardná expozícia 1/125 s a f/8,0, bude korekcia expozície 
o plus alebo mínus jeden stupeÀ predstavovaÈ ìalej uvedenú zmenu 
nastavenia ãasu alebo clony:

¡ Dajte pozor, aby ste neúmyseln˘m otoãením ovládaãa <5> nezmenili korekciu 
expozície. Tomu predídete tak, Ïe prepnete spínaã <4> do polohy <1>.

 –1 EV  ,  0  /  +1 EV
âas  250  , 125  /  60
Clona  11  ,  8,0  /  5,6
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Automatickou zmenou ãasu alebo clony fotoaparát stupÀuje expozíciu 
v rozsahu aÏ ±2 EV po 1/3 EV pri troch po sebe nasledujúcich 
obrázkoch. To sa oznaãuje skratkou AEB (podºa anglického Auto 
Exposure Bracketing).

1 Zvoºte [AEB].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [z AEB], 

potom stlaãte <0>.

2 Nastavte hodnotu AEB.
¡ Ovládaãom <5> nastavte veºkosÈ 

AEB, potom stlaãte <0>.
s Ikona <h> a veºkosÈ AEB sa 

zobrazia na LCD paneli.

3 Zhotovte obrázok.
s Tri obrázky s rôznou expozíciou sa urobia 

v tomto slede: ‰tandardná expozícia, 
zníÏená expozícia a zv˘‰ená expozícia.

s Ako vidieÈ vºavo, bude pri kaÏdom 
zhotovenom obrázku zobrazená 
zodpovedajúca veºkosÈ odstupÀo-
vania expozície.

s Pre fotografovanie sa pouÏije 
aktuálny reÏim snímania (str. 72).

3 Autom. stupÀovanie expozície (AEB)N

·tandardná expozícia ZníÏená expozícia Zv˘‰ená expozícia

Hodnota AEB

·tandardná expozícia

ZníÏená expozícia

Zv˘‰ená expozícia
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3 Autom. stupÀovanie expozície (AEB)N

¡ Vykonaním krokov 1 a 2 nastavte 
veºkosÈ AEB na < >.

¡ AEB sa tieÏ automaticky zru‰í, keì 
nastavíte spínaã <4> do polohy 
<2>, vymeníte objektív, je 
pripraven˘ blesk, vymeníte akumu-
látor alebo CF kartu.

Zrušenie AEB

ReÏim AEB nie je moÏné pouÏiÈ spolu s dlhodob˘mi expozíciami alebo 
s bleskom.

¡ Ak je reÏim snímania nastaven˘ na sériové fotografovanie (i), budú 
v sérii zhotovené tri odstupÀované obrázky, potom sa fotografovanie 
zastaví. Pri nastavení reÏimu snímania na fotografovanie po obrázkoch 
(u) musíte 3 krát stlaãiÈ spú‰È.

¡ Pri pouÏití samospú‰te sa tri odstupÀované obrázky zhotovia plynule.
¡ Ak je funkciou C.Fn-12-1 nastavené predsklopenie zrkadla a pouÏijete 

AEB, zhotoví sa vÏdy len jeden obrázok, aj keì zvolíte reÏim sériového 
fotografovania.

¡ AEB môÏete kombinovaÈ s korekciou expozície.
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Blokovanie AE umoÏÀuje zablokovaÈ expozíciu na inom mieste neÏ je 
bod zaostrenia. Po zablokovaní expozície môÏete zmeniÈ kompozíciu 
obrázka so zachovaním poÏadovanej expozície. To sa oznaãuje ako 
Blokovanie AE. Toto meranie je vhodné pre objekty v protisvetle.

1 Zaostrite na objekt.
¡ Stlaãte spú‰È do polovice.
s Zobrazí sa nastavenie expozície.

2 Stlaãte tlaãidlo <A>. (0)
s V hºadáãiku bude svietiace <A> 

oznaãovaÈ, Ïe nastavenie expozície 
je zablokované (Blokovanie AE).

¡ Pri kaÏdom stlaãení tlaãidla <A> sa 
zablokuje expozícia na aktuálnom 
nastavení.

3 Prekomponujte záber a urobte 
obrázok.
¡ Ak chcete zachovaÈ blokovanie AE 

pre ìal‰ie obrázky, pridrÏte tlaãidlo 
<A> a stlaãením spú‰te urobte ìal‰í 
obrázok.

ABlokovanie AEN

Indikátor 

¡ Ak je nastaven˘ reÏim Jednoobrázkov˘ AF alebo Inteligentn˘ AF (nie 
Inteligentné AF-servo), stlaãením spú‰te do polovice pri zaostrení 
zároveÀ automaticky nastavíte blokovanie AE.

¡ Efekt blokovania AE sa bude lí‰iÈ v závislosti od bodu AF a reÏimu 
merania. Podrobnosti, pozri „Blokovanie AE“ (str.149).
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Pri nastavení bulb (ãas B) zostane závierka otvorená po celú dobu 
celkom stlaãenej spú‰te a zatvorí sa aÏ po jej uvoºnení. Toto sa oznaãuje 
ako dlhodobá expozícia (ãas B). Dlhodob˘mi expozíciami sa fotografujú 
noãné scény, ohÀostroje, hviezdna obloha a iné podobné scenérie.

1 Voliã reÏimov nastavte do polohy 
<a>.

2 âas nastavte na „buLb“.
¡ Pozorujte LCD panel a ovládaãom 

<6> zvoºte „buLb“.
¡ Po hodnote „30"“ sa nastaví „buLb“.

3 Nastavte poÏadované clonové 
ãíslo.
¡ Nastavte spínaã <4> do polohy 

<J> a pri sledovaní LCD panela 
otáãajte ovládaãom <5>.

4 Zhotovte obrázok.
¡ Stlaãte úplne spú‰È.
s Na LCD paneli sa zobrazuje 

upl˘vajúca doba dlhodobej expozície. 
(Zobrazuje 1 aÏ 999 s)

¡ Expozícia trvá po celú dobu, kedy 
drÏíte spú‰È stlaãenú.

Dlhodobá expozícia

Uplynulá doba expozície

PretoÏe obrázky urobené ãasom B budú maÈ v obraze viac ‰umu, môÏu 
pôsobiÈ zrnito alebo hrubo.

¡ Dlhodobé expozície môÏu viesÈ k zrnitej‰ím obrázkom v dôsledku ‰umu.  
Ten môÏete redukovaÈ nastavením C.Fn-02 [Long exposure noise 
reduction] na [1:On] (str. 141).

¡ Pri dlhodob˘ch expozíciách odporúãame pouÏívaÈ diaºkovú spú‰È RS-80N3 
alebo diaºkové ovládanie TC-80N3 (obe sa predávajú samostatne).



88

Predsklopenie zrkadla je umoÏnené nastavením C.Fn-12 [Mirror 
lockup] na [1: Enable]  (str. 144). Zrkadlo sa dá zdvihnúÈ nezávisle od 
vykonávanej expozície. Predsklopenie zrkadla zabraÀuje vibráciám 
spôsoben˘ch zrkadlom, ktoré by mohli viesÈ k rozh˘baniu obrázka pri 
makrozáberoch alebo pri pouÏití superteleobjektívu. UÏívateºské funkcie 
nastavte pomocou [c Custom Functions (C.Fn)].

1 Stlaãte úplne spú‰È.
s Zrkadlo sa zdvihne do hornej polohy.

2 Znova stlaãte úplne spú‰È.
s Obrázok sa zhotoví a zrkadlo sa vráti 

späÈ nadol.

Predsklopenie zrkadlaN

¡ Pri veºmi silnom osvetlení, napr. na pláÏi alebo na zjazdovke za 
slneãného dÀa, urobte obrázok ihneì po predsklopení zrkadla.

¡ Pri predsklopení zrkadla nesmerujte objektív fotoaparátu do slnka. Teplo 
vytvorené slneãn˘mi lúãmi môÏe zdeformovaÈ lamely závierky.

¡ Ak fotografujete s ãasmi B, samospú‰Èou a zdvihnut˘m zrkadlom, drÏte 
stále spú‰È celkom stlaãenú (2 s samospú‰È + doba dlhodobej 
expozície). Keì poãas odpoãtu samospú‰te zloÏíte prst zo spú‰te, 
zaznie zvuk otvorenia závierky. Nejde ale o skutoãné otvorenie závierky 
(nezhotovuje sa obrázok).

¡ Pri predsklopení zrkadla sa nastaví reÏim snímania Po obrázkoch bez 
ohºadu na aktuálny reÏim snímania (Po obrázkoch alebo Sériovo).

¡ Ak pouÏívate samospú‰È s predsklopením zrkadla, obrázok sa zhotoví 
2 sekundy po zdvihnutí zrkadla, keì stlaãíte úplne spú‰È.

¡ Zrkadlo sa zablokuje v hornej polohe a po 30 sekundách sa vráti 
automaticky späÈ nadol. Opätovné úplné stlaãenie spú‰te znova zrkadlo 
zablokuje.

¡ Pri dlhodob˘ch expozíciách odporúãame pouÏívaÈ diaºkovú spú‰È RS-80N3 
alebo diaºkové ovládanie TC-80N3 (obe sa predávajú samostatne).
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LCD panel môže byť podsvietený.
KaÏd˘m stlaãením tlaãidla <U> zapnete 
osvetlenie LCD panela (9), alebo ho 
vypnete. UmoÏÀuje to pohodlné 
sledovanie LCD panela. Osvetlenie sa 
vypne automaticky po zhotovení 
obrázka.

UOsvetlenie LCD panela

Stlaãenie ºubovoºného tlaãidla súvisiaceho s fotografovaním alebo otoãenie 
voliãa reÏimov v dobe, kedy je LCD panel osvetlen˘, osvetºovanie predºÏi.

Používanie krytu okulára
Keì pri fotografovaní so samospú‰Èou alebo s diaºkovou spú‰Èou 
(voliteºná) nezakryjete okulár hºadáãika, môÏe prenikajúce svetlo 
ovplyvniÈ expozíciu zhotovovaného záberu. V takom prípade nasaìte 
kryt okulára (str. 17).

1 Snímte oãnicu.
¡ Vytlaãte oãnú mu‰ºu zospodu nahor.

2 Nasadenie krytu okulára
¡ Kryt okulára posuÀte nadol do dráÏky 

okulára, aby sa zaistil.
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Zvukovú signalizáciu môÏete stí‰iÈ, aby nezaznela v Ïiadnom reÏime 
fotografovanie.

1 Zvoºte [Beep].
¡ Ovládaãom <5> zvoºte [z Beep], 

potom stlaãte <0>.

2 Zvoºte [Off].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [Off], 

potom stlaãte <0>.

3 Zvukovú signalizáciu môÏete aj stí‰iÈ

3 Upozorňovač na CF kartu
ZabraÀuje fotografovaniu, keì nie je vo fotoaparáte CF karta. MôÏete 
ho nastaviÈ vo v‰etk˘ch reÏimoch fotografovania.

1 Zvoºte [Shoot w/o card].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [z Shoot 

w/o card], potom stlaãte <0>.

2 Zvoºte [Off].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [Off], 

potom stlaãte <0>.

Ak bolo nastavené [Off] a stlaãíte spú‰È v dobe, kedy nie je vo fotoaparáte 
CF karta, zobrazí se v hºadáãiku „no CF“.
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6

 

Fotografovanie s bleskom

 

Zabudovan˘ blesk alebo extern˘ 
blesk Speedlite radu EX pre foto-
aparáty EOS umoÏÀuje zábleskové 
fotografovanie s automatick˘m 
riadením zábleskov E-TTL II 
(pomerové zábleskové meranie 
s predzábleskom), ktoré je rovnako 
jednoduché ako normálne 
fotografovanie. V˘sledkom sú 
prirodzene vyzerajúce zábleskové 
fotografie. V základn˘ch reÏimoch 
(okrem <

 

3

 

> <

 

5

 

> <

 

7

 

>) je 
zábleskové fotografovanie 
plnoautomatické. V tvoriv˘ch 
reÏimoch môÏete blesk pouÏiÈ 
vtedy, keì je potrebn˘.

Najprv nastavte spínaã <4> na <J>.
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Automatick˘ blesk E-TTL II zabezpeãuje dosiahnutie vysoko presn˘ch 

 

a konzistentn˘ch zábleskov˘ch fotografií.

 

V prípade potreby 

 

sa automaticky vysunie zabudovaný blesk

 

 pri 
slabom osvetlení alebo v protisvetle (okrem reÏimov <

 

3

 

> <

 

5

 

> <

 

7

 

>).

 

Bez ohºadu na úroveÀ osvetlenia 

 

môÏete stlaãením tlaãidla

 

 <

 

D

 

> 

 

vysunúÈ 
a spustiÈ zabudovan˘ blesk, ak to povaÏujete za potrebné.

 

d

 

: 

 

Pre plnoautomatickú zábleskovú fotografiu. 

 

Automaticky sa 
nastaví ãas (1/60 aÏ 1/250 s) a clona, rovnako ako v reÏime 
<

 

1

 

> (Plná automatika).

 

s

 

: 

 

Keď si chcete sami nastaviť čas (30 až 1/250 s). 

 

Fotoaparát 
potom automaticky nastaví 

 

clonu pre blesk tak, aby bola 
správna expozícia pre vami

 

 zvolen˘ ãas.

 

f

 

: 

 

Keď si chcete sami nastaviť clonu. 

 

Fotoaparát potom 
automaticky nastaví 

 

čas (30 až 1/250 s) 

 

, aby bola správna 
expozícia pre vami zvolenú clonu. Proti tmavému pozadiu, napr. 
noãnej oblohe, bude zvolená synchronizácia s dlh˘mi ãasmi tak, 
aby sa dosiahla správna expozícia objektu aj pozadia. Hlavn˘ 
objekt je exponovan˘ bleskom, zatiaºão pozadie sa exponuje 
dlh˘m ãasom.

 

¡

 

PretoÏe automatické fotografovanie so synchronizáciou s dlh˘mi 
ãasmi vyuÏíva dlhé ãasy závierky, vÏdy pouÏívajte statív.

 

¡

 

Ak nechcete, aby sa nastavil dlh˘ ãas, nastavte C.Fn-03 
[

 

Flash sync speed in Av mode

 

] na [

 

1: 1/250sec. (fixný)

 

].  
(str. 141)

 

a

 

: 

 

MôÏete nastaviÈ tak ãas (bulb alebo 30 aÏ 1/250 s), ako aj 
clonové ãíslo.

 

 

 

Správna expozícia hlavného objektu je 
zabezpeãená bleskom. Expozícia pozadia sa mení v závislosti 
od ãasu závierky a clonového ãísla.

 

8

 

: Výsledok fotografovania s bleskom bude rovnaký ako v režime <

 

d

 

>.

 

PouÏívanie zabudovaného blesku

 

PouÏívanie zabudovaného blesku v základn˘ch reÏimoch

PouÏívanie zabudovaného blesku v tvoriv˘ch reÏimoch
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PouÏívanie zabudovaného blesku

 

Dosah zabudovaného blesku

 

S EF-S17–85 mm f/4-5,6 IS USM [m]

 

CitlivosÈ ISO

 

·irokouhl˘ objektív: 17 mm

 

Teleobjektív:  85 mm

 

100 asi 1–3,3 asi 1–2,3

200 asi 1–4,6 asi 1–3,3

400 asi 1–6,5 asi 1–4,6

800 asi 1–9,2 asi 1–6,5

1600 asi 1–13,0 asi 1–9,2

H: 3200 asi 1–18,4 asi 1–13,0

 

S EF-S18–55 mm f/3.5-5,6 [m]

 

CitlivosÈ ISO

 

·irokouhl˘ objektív: 18 mm

 

Teleobjektív:  55 mm

 

100 asi 1–3,7 asi 1–2,3 

200 asi 1–5,3 asi 1–3,3

400 asi 1–7,4 asi 1–4,6

800 asi 1–10,5 asi 1–6,6

1600 asi 1–14,9 asi 1–9,2

H: 3200 asi 1–21,0 asi 1–13,1

¡ So zabudovan˘m bleskom fotografujte na vzdialenosÈ aspoÀ jeden meter od objektu. 
Pri krat‰ích vzdialenostiach bude objektív ãiastoãne cloniÈ zábleskové svetlo.

¡ Ak pouÏívate zabudovan˘ blesk, snímte z objektívu slneãnú clonu a iné 
doplnky. Slneãná clona na objektíve bude ãiastoãne tieniÈ zábleskové svetlo.

¡ Pri nasadení superteleobjektívu alebo objektívu s vysokou svetelnosÈou 
môÏe dôjsÈ k zatieneniu zábleskového svetla. Odporúãame fotografovaÈ 
s extern˘m bleskom Speedlite radu EX (voliteºn˘).

¡ Pokrytie svetlom od zabudovaného blesku je úãinné pre objektívy s ohniskov˘mi 
vzdialenosÈami do 17 mm. Ak pouÏijete objektív s krat‰ou ohniskovou vzdialenosÈou 
neÏ 17 mm, bude maÈ obrázok zhotoven˘ s bleskom tmav‰ie okraje.

¡ Ak chcete blesk zasunúÈ, zatlaãte ho späÈ dovnútra.
¡ Ak v reÏimoch <s> <a> nastavíte ãas krat‰í neÏ 1/250 s, automaticky 

sa nastaví na 1/250 s
¡ Ak sa nedá dosiahnuÈ automatické zaostrenie, automaticky sa rozsvieti 

pomocné svetlo AF (okrem reÏimov <3> <5> <7>). (str. 68)
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Ak fotografujete s bleskom pri slabom osvetlení, môÏu byÈ oãi 
fotografovan˘ch osôb na obrázkoch ãervené. K javu "ãerven˘ch oãí" 
dochádza odrazom zábleskového svetla od sietnice oka. Funkcia 
fotoaparátu pre redukciu tohto javu rozsvieti zvlá‰tny zdroj svetla, ktor˘ 
mierne svieti do oãí fotografovan˘ch osôb, a t˘m zúÏi zrenicu oka. 
ZúÏenie zrenice spôsob, Ïe sa od sietnice odrazí menej svetla – oãi 
osôb nie sú potom natoºko ãervené. Redukciu javu ãerven˘ch oãí 
môÏete pouÏiÈ vo v‰etk˘ch reÏimoch fotografovania okrem <

 

3

 

> <

 

5

 

> 

 

<

 

7

 

>.

 

1

 

Zvoºte [

 

Red-eye On/Off

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte [

 

z

 

 Red-
eye On/Off

 

], potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

2

 

Zvoºte [

 

On

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte [

 

On

 

], 
potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

Redukcia javu ãerven˘ch oãí

¡ Keì stlaãíte spú‰È do polovice, zobrazí 
sa v hºadáãiku indikátor zdroja svetla pre 
redukciu javu ãerven˘ch oãí.

¡ Ak sa fotografovaná osoba nedíva do fotoaparátu, nie je 
funkcia redukcie ãerven˘ch oãí úãinná. PoÏiadajte ju 
preto, aby sa pozerala priamo do tohto svetla.

¡ Ak chcete zv˘‰iÈ úãinnosÈ redukcie javu 
ãerven˘ch oãí, po zhasnutí indikátora zdroja 
svetla pre redukciu tohto javu (svieti pribliÏne 
1,5 sekundy) stlaãte úplne spú‰È.

¡ Obrázok môÏete úpln˘m stlaãením spú‰te zhotoviÈ kedykoºvek, aj keì 
stále svieti zdroj svetla pre redukciu ãerven˘ch oãí.

¡ ÚãinnosÈ redukcie ãerven˘ch oãí nie je u v‰etk˘ch osôb rovnaká.
¡ ÚãinnosÈ redukcie javu ãerven˘ch oãí sa zv˘‰i v osvetlenej‰ích prostrediach 

alebo priblíÏením sa k objektu.

Indikátor zapnutia 
svetla pre redukciu 
javu ãerven˘ch oãí
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PouÏívanie zabudovaného blesku

 

Blokovanie FE (zábleskovej expozície) nastaví a zablokuje správnu 

 

zábleskovú expozíciu zistenú pre ºubovoºnú ãasÈ objektu.

 

1 Skontrolujte, ãi svieti ikona <D>.
¡ Stlaãením tlaãidla <D> vysuÀte 

zabudovan˘ blesk.
¡ V hºadáãiku skontrolujte, ãi svieti 

ikona <D>.

2 Zaostrite na objekt.
¡ Stlaãte spú‰È do polovice. Spú‰È 

pridrÏujte stlaãenú do polovice aÏ do 
kroku 4.

3 Stlaãte tlaãidlo <A>.
s Blesk Speedlite vytvorí predzáblesk 

a potrebné parametre pre v˘kon 
blesku sa uloÏia do pamäte. (8)

s V hºadáãiku sa zobrazí „FEL“ 
a rozsvieti sa <A>.

¡ KaÏd˘m stlaãením tlaãidla <A> sa 
vytvorí predzáblesk a do pamäte sa 
uloÏí potrebn˘ v˘kon blesku.

4 Zhotovte obrázok.
¡ Zostavte kompozíciu obrázka 

a celkom stlaãte spú‰È.
s Obrázok sa zhotoví s bleskom.

ABlokovanie FE N

Selektívne meranie

Ak je objekt vzdialen˘ natoºko, Ïe je mimo úãinného dosahu blesku, bliká 
ikona <D>. PriblíÏte sa k fotografovanému objektu a zopakujte kroky 2 aÏ 4.
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Korekciu zábleskovej expozície môÏete nastaviÈ rovnak˘m spôsobom 
ako beÏnú korekciu expozície. Korekciu zábleskovej expozície môÏete 
nastaviÈ v rozsahu aÏ ±2 EV po 1/3 EV.

1 Stlaãte tlaãidlo <Q>. (9)

2 Nastavte hodnotu korekcie 
expozície.
¡ Nastavte spínaã <4> na <J> 

a pri sledovaní LCD panela alebo 
hºadáãika otáãajte ovládaãom <5>.

¡ Ak chcete zru‰iÈ korekciu zábleskovej 
expozície, nastavte jej veºkosÈ na 
<E>.

3 Zhotovte obrázok.

yKorekcia zábleskovej expozícieN

Zv˘‰ená expozícia

ZníÏená expozícia

Znaãka ‰tandardnej 

Zv˘‰ená 
expozícia

ZníÏená
expozícia

Znaãka
expoziãnej úrovne

¡ Hodnota korekcie expozície zostane platná aj po prepnutí spínaãa <4> 
do polohy <2>.

¡ S bleskom Speedlite radu EX je postup je rovnak˘. VeºkosÈ korekcie 
zábleskovej expozície sa dá nastaviÈ na fotoaparáte.
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Blesky Speedlite radu EX pre fotoaparáty EOS umoÏÀujú fotografovaÈ s bleskom tak 
ºahko ako pri normálnom fotografovaní. ªahko sa dajú vykonávaÈ niÏ‰ie opísané 
ãinnosti. Podrobné postupy, pozri návod na pouÏívanie blesku Speedlite.

¡¡¡¡Automatick˘ blesk E-TTL II 
E-TTL II je nov˘ systém automatickej zábleskovej expozície zaloÏen˘ na vylep‰enom 
riadení zábleskovej expozície a informáciách o zaostrenej vzdialenosti z objektívu, ktor ˘ 
dosahuje presnej‰ie meranie neÏ predo‰l˘ systém E-TTL (pomerové zábleskové 
meranie s predbeÏn˘m bleskom). Fotoaparát dokáÏe pouÏívaÈ automatick˘ blesk E-TTL 
II s ºubovoºn˘mi bleskami Speedlite radu EX.

• Synchronizácia s krátkymi ãasmi (blesk FP)
Pomocou synchronizácie s krátkymi ãasmi môÏete nastaviÈ synchronizaãn˘ 
ãas s bleskom krat‰í neÏ 1/250 s.

• Blokovanie FE (zábleskovej expozície)
Stlaãením tlaãidla <A> na fotoaparáte zablokujte zábleskovú expozíciu na 
poÏadovanej ãasti objektu.

• Korekcia zábleskovej expozície
Korekciu zábleskovej expozície môÏete nastavovaÈ rovnak˘m spôsobom ako 
beÏnú korekciu expozície. Korekcia zábleskovej expozície sa dá nastaviÈ v 
rozsahu ±3 kroky s presnosÈou 1/3 kroku.

• FEB (stupÀovanie zábleskovej expozície)
V˘kon blesku sa mení automaticky pri troch po sebe idúcich obrázkoch (len 
s bleskami Speedlite kompatibiln˘mi s FEB). StupÀovanie zábleskovej 
expozície sa dá nastaviÈ v rozsahu ±3 EV po 1/3 EV.

• Bezdrôtové automatické zábleskové osvetlenie E-TTL II s viacer˘mi bleskami Speedlite
Bezdrôtové automatické zábleskové osvetlenie E-TTL II s viacer ˘mi bleskami Speedlite 
poskytuje, podobne ako pri drôtovom pripojení, v‰etky vy‰‰ie uvedené funkcie. PretoÏe 
v‰ak nevyÏaduje Ïiadne drôtové spojenie, dajú sa dosiahnuÈ sofistikovanej‰ie svetelné 
efekty (len s bleskami Speedlite kompatibiln˘mi s bezdrôtov˘mi systémami).

Pri nastavení blesku Speedlite radu EZ, E, EG, ML alebo TL do reÏimu 
automatického blesku TTL alebo A-TTL ho nebudete môcÈ spustiÈ. V takom 
prípade pouÏite ruãné odpálenie blesku Speedlite, ak je to moÏné.

PouÏívanie extern˘ch bleskov Speedlite pre fotoaparáty EOS

S bleskami Speedlite radu EX

Poznámka k bleskom Speedlite radu EZ/E/EG/ML/TL
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¡ Ak budete fotografovaÈ s extern˘m bleskom Speedlite, zasuÀte pred jeho 
nasadením zabudovan˘ blesk.

¡ Ak je reÏim spú‰Èania blesku Speedlite radu EX nastaven˘ uÏívateºskou 
funkciou na automatick˘ blesk TTL, blesk Speedlite sa nespustí.

¡ Ak sa nedá dosiahnuÈ automatické zaostrenie, automaticky sa rozsvieti 
pomocné svetlo AF na externom blesku Speedlite pre fotoaparáty EOS (ak blesk 
Speedlite má pomocné svetlo AF) (okrem reÏimov <3> <5> <7>).

¡ EOS 20D je fotoaparát typu A, ktor˘ môÏe pouÏívaÈ v‰etky funkcie 
bleskov Speedlite radu EX.

Používanie iných zábleskových prístrojov než značky Canon

Fotoaparát EOS 20D sa dokáÏe synchronizovaÈ s kompaktn˘mi 
zábleskov˘mi prístrojmi in˘ch v˘robcov neÏ Canon pri ãase závierky 
1/250 s alebo dlh‰om. Veºké ateliérové blesky majú synchronizaãn˘ ãas 
1/125 s alebo dlh‰í. Nezabudnite si blesk vopred vyskú‰aÈ, aby ste mali 
istotu, Ïe sa s fotoaparátom správne synchronizuje.

¡ Konektor PC fotoaparátu slúÏi na pripojenie zábleskov˘ch jednotiek, 
ktoré majú synchronizaãn˘ káblik. Konektor PC je vybaven˘ závitom 
tak, aby sa zabránilo neúmyselnému rozpojeniu.

Synchronizaãn˘ ãas

Konektor PC

¡ Ak sa fotoaparát pouÏíva so zábleskovou jednotkou alebo zábleskov˘m 
príslu‰enstvom pre inú znaãku fotoaparátu, nemusí pracovaÈ vÏdy 
správne.

¡ Takisto do konektora PC fotoaparátu nezapájajte Ïiadne zábleskové 
jednotky, ktoré vyÏadujú 250 V a viac.

¡ Do pätice pre príslu‰enstvo fotoaparátu nenasadzujte vysokonapäÈové 
zábleskové jednotky (star‰ie typy bleskov). Nemuseli by fungovaÈ.

Súãasne sa dá pouÏívaÈ blesk Speedlite nasaden˘ do pätice na 
príslu‰enstvo aj záblesková jednotka pripojená cez konektor PC.
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7

 

Prehrávanie obrázkov

 

Táto kapitola vysvetºuje ãinnosti pri prehrávaní 
obrázkov, napr. ako zobraziÈ a zmazaÈ zachytené 
obrázky a ako pripojiÈ fotoaparát k televízoru vo funkcii 
monitora.

 

V prípade obrázkov zhotoven˘ch in˘m fotoaparátom:

 

Fotoaparát nemusí dokázaÈ správne zobraziÈ obrázky 
zaznamenané in˘m fotoaparátom alebo editované na poãítaãi 
alebo so zmenen˘m názvom súboru.
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Prístroj umoÏÀuje nastaviÈ, ako dlho sa bude obrázok zobrazovaÈ na 
LCD monitore po zachytení. Ak chcete ponechaÈ obrázok zobrazen˘, 

 

nastavte [

 

Hold

 

]. Ak nechcete obrázok zobraziÈ vôbec, nastavte [

 

Off

 

].

 

1

 

Vyberte [

 

Review time

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> zvoºte [

 

x

 

 Review 
time

 

], potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

2

 

Nastavte poÏadovanú dobu 
prezerania.

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> zvoºte poÏadované 
nastavenie, potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

3

 

 

 

Nastavenie doby prezerania obrázka

¡ Ak stlaãíte tlaãidlo <B> poãas prezerania obrázka bezprostredne po 
vyfotografovaní, môÏete zmeniÈ formát jeho zobrazenia.

¡ Pri nastavení [Hold] sa bude obrázok zobrazovaÈ dovtedy, k˘m nestlaãíte 
spú‰È do polovice. Ak je ale nastavené automatické vypnutie, fotoaparát 
sa automaticky po uplynutí stanovenej doby vypne.

¡ Obrázok zobrazen˘ pri fotografovaní individuálnych obrázkov môÏete 
odstrániÈ stlaãením tlaãidla <L> a v˘berom [OK].

¡ Ak chcete zobraziÈ doteraz urobené obrázky, pozri „Prehrávanie 
obrázkov“ (str. 103).
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Vertikálne orientované obrázky môÏete automaticky otáãaÈ tak, aby sa 

 

pri prehrávaní zobrazovali vzpriamene.

 

1

 

Vyberte [

 

Auto rotate

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte [

 

c

 

 Auto 
rotate

 

], potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

2

 

Zvoºte [

 

On

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte [

 

On

 

], 
potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

3

 

Zhotovte obrázok orientovan˘ na v˘‰ku.

 

¡

 

Obrázok prehrávan˘ bezprostredne 
po zhotovení sa nebude na LCD 
monitore zobrazovaÈ vo vertikálnej 
orientácii.

 

4

 

Prehrajte obrázok.

 

¡

 

Stlaãte tlaãidlo <

 

x

 

>.

 

s

 

Obrázky zhotovené na v˘‰ku sa budú 
zobrazovaÈ vo vertikálnej orientácii, 
ako je znázornené naºavo.

 

3

 

 

 

Automatické otáãanie obrázka

¡ Automatické otáãanie bude fungovaÈ, len keì bola poloÏka [Auto rotate] 
nastavená na [On]. Pri obrázkoch na v˘‰ku zaznamenan˘ch s nasta-
vením [Auto rotate] na [Off] nebude fungovaÈ.

¡ Ak je zhotoven˘ obrázok na v˘‰ku s fotoaparátom naklonen˘m nahor 
alebo nadol, nemusí sa pri prehrávaní automaticky otoãiÈ.

Ak otáãate fotoaparátom z orientácie horizontálnej (na ‰írku) do orientácie 
vertikálnej (na v˘‰ku), môÏete zaãuÈ zvuk vydávan˘ senzorom orientácie. 
To je normálne a nejde o chybu.
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Jas LCD monitora môÏete nastaviÈ v rozsahu piatich úrovní. 

 

1

 

Zvoºte [

 

LCD Brightness

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte [

 

c

 

 LCD 
Brightness

 

], potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

s

 

Zobrazí sa obrazovka pre nastavenie 
jasu.

 

2

 

Upravte jas.

 

¡

 

Sledujte stupnicu ‰edej naºavo 
a urobte nastavenie ovládaãom 
<

 

5

 

>.

 

¡

 

Stlaãením <

 

0

 

> ukonãíte nastavenie 
a vrátite sa do menu.

 

3

 

 

 

Nastavenie jasu LCD

Ak chcete skontrolovaÈ expozíciu obrázka, pozrite si histogram (str. 104).
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Na zobrazenie môÏete vybraÈ ºubovoºn˘ zhotoven˘ obrázok. ZobrazovaÈ sa dajú obrázky 

 

jednotlivo bez informácií alebo s informáciami o fotografovaní, indexovo a zväã‰ené.

 

1

 

Prehrajte obrázok.

 

¡

 

Stlaãte tlaãidlo <

 

x

 

>.

 

s

 

Na LCD monitore sa zobrazí 
posledn˘ zaznamenan˘ obrázok.

 

2

 

Zvoºte obrázok.

 

¡

 

Ak chcete prehrávaÈ obrázky od 
posledného, otáãajte ovládaãom proti smeru 
hodinov˘ch ruãiãiek. Ak chcete prehrávaÈ 
obrázky od prvého, otáãajte <

 

5> v smere 
hodinov˘ch ruãiãiek.

¡ Stlaãením tlaãidla <B> prepnete 
formát zobrazovania.

¡ Ak chcete prehrávanie ukonãiÈ, stlaãte 
tlaãidlo <x>. LCD monitor sa vypne.

Prehrávanie obrázkov

xZobrazovanie jednotliv˘ch obrázkov

Zobrazovanie jednotliv˘ch obrázkov
(so základn˘mi informáciami)

Informácie k fotografovaniu Zobrazovanie jednotliv˘ch obrázkov
(bez informácií k fotografovaniu)

¡ Aj v in˘ch formátoch zobrazovania neÏ jednotliv˘ch obrázkov (indexovom, 
zväã‰enom atì.) môÏete stlaãením tlaãidla <B> zobraziÈ alebo skryÈ 
základné informácie.

¡ V dobe zapisovania dát na CF kartu (keì bliká kontrolka prístupu) po 
sériovom fotografovaní zobrazíte stlaãením tlaãidla <x> posledn˘ obrázok 
zapísan˘ na CF kartu. Ovládaãom <5> zvoºte obrázok. Po zápise v‰etk˘ch 
obrázkov na CF kartu s obrázkami môÏu zobraziÈ v sekvencii.



Prehrávanie obrázkov

104

Histogram
Histogram je grafické vyjadenie jasu obrázka. Na 
horizontálnej osi je jasová úroveÀ (tmav‰ia naºavo 
a svetlej‰ia napravo) a na vertikálnej osi je poãet 
pixelov s danou úrovÀou jasu.
âím viac pixelov je v grafe naºavo, t˘m tmav‰í je obraz. 
Podobne, ãím viac pixelov je napravo, t˘m je obraz 
svetlej‰í.
Ak je príli‰ mnoho pixelov naºavo, budú detaily stratené 
v tieÀoch. A ak je príli‰ mnoho pixelov vpravo, nebudú 
maÈ detaily v˘razné oblasti. Stredné tóny budú 
reprodukované.
Kontrolou jasového histogramu obrázka môÏete vidieÈ 
odch˘lku v expoziãnej úrovni a celkov˘ stav 
reprodukcie tónov.

Upozornenie na preexpozíciu
Ak sa zobrazujú informácie k fotografovaniu, budú v‰etky preexpo-
nované ãasti na obrázku blikaÈ. Ak chcete v preexponovan˘ch 
oblastiach dosiahnuÈ lep‰iu kresbu detailov, nastavte negatívnu 
korekciu expozície a obrázok urobte znova.

Zobrazenie informácií k fotografovaniu

âíslo súboru
Histogram

Farebn˘ priestor

ReÏim fotografovania
ReÏim merania

CitlivosÈ ISO

Korekcia vyváÏenia bielej
VyváÏenie bielej

âas fotografovania

Korekcia farebnej teploty

Obrázok
Hodnota korekcie

zábleskovej expozície

Dátum fotografovania

Clona
Ochrana obrázka

âas
Nahraté obrázky/

celkov˘ poãet nahr. obrázkov

Záznamová kvalita obrázka
Hodnota korekcie expozície

Sú pripojené dáta
pre overenie originálu

Monochromaticky

UkáÏkové histogramy

Tmav˘ obraz

Normálny obrázok

Svetl˘ obraz
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Prehrávanie obrázkov

Na obrazovke sa zobrazí deväÈ zmen‰enín.

1 Nastavte fotoaparát na prehrá-
vanie.
¡ Stlaãte tlaãidlo <x>.
s Na LCD monitore sa zobrazí 

posledn˘ zaznamenan˘ obrázok.

2 Zobrazte indexové obrázky.
¡ Stlaãte tlaãidlo <I>.
s Zvolená zmen‰enina bude 

zv˘raznená zelen˘m rámikom.

3 Zvoºte obrázok.
¡ Ovládaãom <5> premiestnite zelen˘ 

rámik.

Prepínanie z indexového zobrazovania do iného reÏimu
¡ Ak chcete zobraziť jeden obrázok, stlačte tlačidlo <x>.
¡ Stlačením tlačidla <u> prepnete na zobrazovanie jednotlivých 

obrázkov a jeho opätovným stlačením do zväčšeného zobrazovania.

HHHH Indexové zobrazovanie

V indexovom zobrazovaní môÏete stlaãením tlaãidla <C> a stlaãením 
ovládaãa <5> skoãiÈ o deväÈ obrázkov vpred alebo vzad. (str. 107)
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Obrázok na LCD monitore môÏete zväã‰iÈ 1,5x aÏ 10x.

1 Zobrazte obrázok.
¡ Zobrazte obrázok v reÏime zobra-

zovania jednotliv˘ch obrázkov alebo 
jednotliv˘ch obrázkov s informáciami.

2 Zväã‰ite obrázok.
¡ Stlaãte tlaãidlo <u>.
s Na zaãiatku sa zväã‰í stred obrázka.
¡ Ak chcete obrázok zväã‰iÈ e‰te viac, 

podrÏte stlaãené tlaãidlo <u>.
¡ Stlaãením tlaãidla <I> zväã‰enie 

zmen‰íte. PodrÏaním tlaãidla budete 
pokraãovaÈ v zmen‰ovaní aÏ do 
veºkosti z kroku 1.

3 Prezrite si jednotlivé ãasti 
obrázka.
¡ Po obrázku sa môÏete pohybovaÈ 

v ºubovoºnom smere pomocou <9>.
¡ Zopakovaním kroku 2 aÏ 3 zväã‰íte 

ostatné oblasti obrázka.

¡ Ak chcete zväã‰ené zobrazovanie 
ukonãiÈ, stlaãte tlaãidlo <x>.

u/yZväã‰ené zobrazovanie

Zväã‰ená oblasÈ

Pri zväã‰enom zobrazovaní môÏete zachovaÈ rovnakú oblasÈ aj zväã‰enie 
a otoãením ovládaãa <6> zobraziÈ in˘ obrázok.
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Prehrávanie obrázkov

Pri zobrazovaní jednotliv˘ch obrázkov, obrázkov s informáciami k foto-
grafovaniu, indexovom alebo zväã‰enom sa môÏete skokom pohy-
bovaÈ dopredu alebo dozadu medzi obrázkami uloÏen˘mi na karte CF.

1 Zobrazte obrázok.
¡ Zobrazte samotn˘ obrázok, obrázok 

s informáciami o fotografovaní, 
indexovo alebo zväã‰eno.

2 Zobrazte li‰tu preskoãenia.
¡ Stlaãte tlaãidlo <C>.
s V dolnej ãasti obrazovky sa zobrazí 

li‰ta preskoãenia.

3 Skoãte vpred alebo vzad.
¡ Otoãte ovládaã <5>. Pri zväã‰enom 

zobrazovaní otoãte ovládaãom <6>.

¡ Ak chcete preskakovanie obrázkov 
ukonãiÈ, stlaãte tlaãidlo <C>. Li‰ta 
preskoãenia sa prestane zobrazovaÈ.

Preskakovanie pri zobrazovaní jednotliv˘ch obrázkov, obrázkov 
s informáciami k fotografovaniu a zväã‰en˘ch obrázkov:
Otoãením ovládaãa proti smeru hodinov˘ch ruãiãiek skoãíte o desaÈ 
obrázkov vzad, otoãením v smere hodinov˘ch ruãiãiek skoãíte o desaÈ 
obrázkov vpred. Pri zväã‰enom zobrazovaní sa miesto a veºkosÈ 
zväã‰enia poãas preskakovania obrázkov nemenia.

Preskakovanie v reÏime indexového zobrazovania:
Otoãením ovládaãa proti smeru hodinov˘ch ruãiãiek skoãíte o deväÈ obrázkov 
vzad, otoãením v smere hodinov˘ch ruãiãiek skoãíte o deväÈ obrázkov vpred.

CPreskakovanie zobrazovan˘ch obrázkov

Li‰ta 

Preskakovanie obrázkov je moÏné aj poãas ochrany [Protect] a otáãania [Rotate].
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Obrázky na karte CF môÏete prehrávaÈ v automatickej prezentácii. 
KaÏd˘ obrázok sa bude zobrazovaÈ pribliÏne 3 sekundy.

1 Zvoºte [Auto Play].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [x Auto 

Play], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka automatického 

prehrávania.

2 SpusÈte automatické prehrávanie.
s Chvíºu sa zobrazuje [Loading 

image...], potom zaãne automatické 
prehrávanie.

¡ Ak chcete automatické prehrávanie 
pozastaviÈ, stlaãte tlaãidlo <0>.

¡ Po dobu pauzy sa bude v ºavom 
hornom rohu zobrazovaÈ [ ]. 
Opätovn˘m stlaãením <0> obnovíte 
automatické prehrávanie.

3 Zastavte automatické prehrávanie.
¡ Ak chcete ukonãiÈ automatické prehrávanie a 

vrátiÈ sa do menu, stlaãte tlaãidlo <M>.

3Automatické prehrávanie obrázkov (Autoprehrávanie)

¡ V dobe automatického prehrávania nepracuje funkcia automatického vypnutia napájania.
¡ Doba zobrazenia sa môÏe meniÈ v závislosti od obrázka.

¡ Poãas automatického prehrávania môÏete stlaãením tlaãidla <B> 
zmeniÈ formát zobrazovania.

¡ V dobe pauzy môÏete otoãením ovládaãa <5> zobrazit in˘ obrázok. 
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Prehrávanie obrázkov

Obrázok môÏete otoãiÈ o 90° alebo 270° v smere hodinov˘ch ruãiãiek. 
Obrázky sa potom pri prehrávaní zobrazujú v správnej orientácii.

1 Vyberte [Rotate].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [x 

Rotate], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka Rotate.

2 Obrázok otoãte.
¡ Ovládaãom <5> vyberte obrázok, 

ktor˘ chcete otoãiÈ, potom stlaãte 
<0>.

s KaÏd˘m stlaãením tlaãidla <0> sa 
obrázok otoãí v smere hodinov˘ch 
ruãiãiek.

¡ Ak chcete otoãiÈ in˘ obrázok, 
zopakujte krok 2.

¡ Ak chcete otáãanie obrázka zastaviÈ, 
stlaãte tlaãidlo <M>. Zobrazí sa 
znovu menu.

3Otáãanie obrázka

D

¡ Ak nastavíte pred fotografovaním obrázkov na v˘‰ku poloÏku [c Auto 
rotate] na [On] (str. 101), nemusíte obrázky otáãaÈ postupom opísan˘m 
vy‰‰ie.

¡ Obrázok môÏete otoãiÈ aj po zmene formátu zobrazovania na 
zobrazovanie informácií k fotografovaniu, zväã‰ené alebo indexové 
v kroku 1.
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Pripojením fotoaparátu k televízoru pomocou videokábla (dodaného) si 
môÏete prezeraÈ zaznamenané obrázky na televíznej obrazovke. VÏdy 
pred pripojovaním alebo odpojovaním fotoaparát aj televízor vypnite.

1 Pripojte fotoaparát k televízoru.
¡ Na fotoaparáte otvorte kryt kontaktov.
¡ Na prepojenie konektora fotoaparátu 

<q> s konektorom VIDEO IN na 
televízore pouÏite videokábel 
(dodan˘ s fotoaparátom).

¡ Zástrãku kábla zasuÀte úplne.

2 Zapnite televízor a prepnite jeho 
vstup na Video IN.

3 Nastavte spínaã <4> na <1> 
alebo <JJJJ>.

4 Stlaãte tlaãidlo <x>.
s Obrázok sa zobrazí na televízore. (Na 

LCD monitore fotoaparátu sa nebude 
niã zobrazovaÈ.)

¡ Po skonãení prepnite spínaã <4> 
do polohy <2>, vypnite televízor 
a odpojte videokábel.

Prezeranie obrázkov na televízore

Video In

¡ Ak nemáte nastaven˘ správny videosystém, nebude sa obrázok správne 
zobrazovaÈ. Správny formát videosystému nastavte pomocou [c Video 
system].

¡ V závislosti od vá‰ho televízora môÏu byÈ odrezané okraje obrázka.
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Ochranou obrázka zabezpeãíte, Ïe nebude neúmyselne zmazan˘.

1 Zvoºte [Protect].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [x 

Protect], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka pre nastavenie 

ochrany.

2 OchráÀte obrázok.
¡ Ovládaãom <5> vyberte obrázok, 

ktor˘ chcete ochrániÈ, potom stlaãte 
<0>.

s Pri chránenom obrázku sa dolu pod 
obrázkom zobrazuje ikona <K>.

¡ Ak chcete ochranu obrázka zru‰iÈ, 
stlaãte <0> znovu. Ikona <K> sa 
prestane zobrazovaÈ.

¡ Ak chcete ochrániÈ in˘ obrázok, 
zopakujte krok 2.

¡ Ak chcete ochranu obrázka ukonãiÈ, 
stlaãte tlaãidlo <M>. Zobrazí sa 
znovu menu.

3 Ochrana obrázkov

Ikona ochrany obrázka

¡ Chránen˘ obrázok sa nedá zmazaÈ z karty funkciou fotoaparátu Erase. 
Ak chcete chránen˘ obrázok zmazaÈ, musíte najprv zru‰iÈ jeho ochranu.

¡ Ak vymaÏete v‰etky obrázky (str. 113), zostanú len obrázky s nasta-
venou ochranou. To je praktické v prípadoch, keì chcete naraz zmazaÈ 
v‰etky nepotrebné obrázky.

¡ Obrázok môÏete ochrániÈ aj po zmene formátu zobrazovania na 
zobrazovanie informácií k fotografovaniu, zväã‰ené alebo indexové 
v kroku 1.
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Obrázky na karte CF môÏete mazaÈ po jednom alebo v‰etky naraz. 
Nevymazané zostanú len chránené obrázky.

Raz zmazan˘ obrázok sa nedá obnoviÈ. NeÏ obrázok vyma-
Ïete, skontrolujte, ãi ho naozaj nechcete. Ak chcete zabrániÈ 
nechcenému zmazaniu dôleÏit˘ch obrázkov, nastavte ich 
ochranu.

1 Zobrazte obrázok.
¡ Stlaãte tlaãidlo <x>.

2 Zvoºte obrázok, ktor˘ chcete 
zmazaÈ.
¡ Ovládaãom <5> vyberte obrázok, 

ktor˘ chcete zmazaÈ.

3 Zobrazte menu pre zmazanie.
¡ Stlaãte tlaãidlo <L>.
s V dolnej ãasti obrazovky sa zobrazí 

menu pre zmazanie.

4 ZmaÏte obrázok.
¡ Ovládaãom <5> vyberte [Erase], 

potom stlaãte <0>.
s V dobe mazania obrázka bliká 

kontrolka prístupu.
¡ Ak chcete vybraÈ ìal‰ie obrázky, 

zopakujte kroky 2 aÏ 4.

LZmazanie obrázkov

Zmazanie jednotliv˘ch obrázkov
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LZmazanie obrázkov

1 Zobrazte obrázok.
¡ Stlaãte tlaãidlo <x>.

2 Zobrazte menu pre zmazanie.
¡ Stlaãte tlaãidlo <L>.
s V dolnej ãasti obrazovky sa zobrazí 

menu pre zmazanie.

3 Vyberte [All].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [All], 

potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa dialógové okno 

potvrdenia.

4 ZmaÏte obrázky.
¡ Ovládaãom <5> vyberte [OK], 

potom stlaãte <0>.
s V‰etky nechránené obrázky budú 

zmazané.
¡ V priebehu mazania obrázkov 

môÏete mazanie zru‰iÈ stlaãením 
tlaãidla <0>.

 Zmazanie v‰etk˘ch obrázkov

V dobe zapisovania dát na CF kartu (keì bliká kontrolka prístupu) po sériovom 
fotografovaní môÏete stlaãením tlaãidla <x> a potom tlaãidla <L> zmazaÈ 
zobrazen˘ obrázok alebo aj v‰etky obrázky. Ak vyberiete [All] a stlaãíte tlaãidlo 
<0>, obrázky zachytené pri sériovom fotografovaní (vrátane doteraz nespra-
covan˘ch) a v‰etky obrázky na karte CF sa vymaÏú.
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CF kartu naformátujte vo fotoaparáte pred pouÏívaním.
Formátovanie karty CF vymaÏe v‰etky dáta z karty. Zmazané 
budú aj chránené obrázky, preto si overte, ãi na nej nie je niã, 
ão by ste si chceli zachovaÈ. V prípade potreby preneste 
obrázky pred formátovaním karty do poãítaãa.

1 Vyberte [Format].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [c 

Format], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa dialógové okno 

potvrdenia.

2 Naformátujte CF kartu
¡ Ovládaãom <5> vyberte [OK], 

potom stlaãte <0>.
s CF karta sa naformátuje (inicializuje).
s Po dokonãení formátovania sa znova 

zobrazí menu.

3 Formátovanie karty CF

¡ Karty CF inej znaãky neÏ Canon alebo karty CF formátované in˘m 
fotoaparátom alebo osobn˘m poãítaãom nemusia vo fotoaparáte 
pracovaÈ správne. V takom prípade najskôr kartu naformátujte vo 
fotoaparáte. Potom by mohla v prístroji pracovaÈ správne.

¡ Kapacita karty CF zobrazovaná na formátovacej obrazovke môÏe byÈ 
niÏ‰ia neÏ kapacita vyznaãená na karte.

âo robiÈ v prípade hlásenia „Err CF“
Hlásenie „Err CF“ (chyba CF) zobrazené na LCD paneli oznaãuje problém 
s CF kartou, ktor˘ bráni záznamu alebo ãítaniu obrazov˘ch dát. PouÏite inú 
CF kartu.
MôÏete tieÏ pouÏiÈ beÏne dostupnú ãítaãku CF kariet, ktorá ju dokáÏe 
preãítaÈ, a pomocou nej preniesÈ v‰etky obrázky do poãítaãa. Po prenose 
v‰etk˘ch obrazov˘ch dát do poãítaãa CF kartu naformátujte. To môÏe 
obnoviÈ jej normálnu funkciu.
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8

 

Priama tlaã

 

z fotoaparátu

 

Fotoaparát môÏete pripojiÈ priamo k tlaãiarni a vytlaãiÈ 
obrázky z karty CF. Táto kapitola vysvetºuje, ako vytlaãiÈ 
fotografie z digitálneho fotoaparátu na tlaãiarni 
schopnej priamej tlaãe a vyhovujúcej „<

 

w

 

> 

 

PictBridge

 

“ alebo kompatibilnej so ‰tandardom Canon 
„<

 

A

 

> 

 

CP Direct

 

“ alebo „<

 

S

 

> 

 

Bubble Jet Direct

 

“.

Kompatibilná
s PictBridge
a CP Direct

Kompatibilná
len

s CP Direct

Kompatibilná
len

s Bubble Jet Direct

Kompatibilná
s PictBridge

a Bubble Jet Direct

Kompatibilná
s PictBridge

Strana 116–118
Strana 123–125

ACP Direct SBubble Jet
Direct

Strana 116–118
Strana 126–128

Strana 116–122

wPictBridge

TlaãiareÀ Canon CP TlaãiareÀ Canon BJ

wPictBridge

Strana 116–122

TlaãiareÀ inej
znaãky neÏ Canon
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Celú procedúru priamej tlaãe vykonávajte prostredníctvom LCD 
monitora fotoaparátu.

 

V menu nastavte poloÏku [

 

c

 

 

 

Communication

 

] na [

 

PTP

 

].

 

1

 

Zvoºte [

 

Communication

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte [

 

c

 

 

 

Communication

 

], potom stlaãte 
<

 

0

 

>.

 

2

 

Zvoºte [

 

PTP

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte [

 

PTP

 

], 
potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

1

 

Spínaã <

 

4

 

> na fotoaparáte 
prepnite do polohy <

 

2

 

>.

 

2

 

Nastavte tlaãiareÀ.

 

¡

 

Podrobnosti nájdete v príruãke 
k tlaãiarni.

 

Príprava na tlaã

 

Nastavenie fotoaparátu

 

Pripojte fotoaparát k tlaãiarni

V prípade pripojenia fotoaparátu k poãítaãu nastavte poloÏku [Communi-
cation] na [Normal]. Pri nastavení [PTP] nebude fungovaÈ prenos medzi 
fotoaparátom a poãítaãom.

¡ Obrázky RAW sa nedajú pouÏiÈ pre  priamu tlaã.
¡ Poãas priamej tlaãe neodpájajte kábel.
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Príprava na tlaã

 

3

 

Pripojte fotoaparát k tlaãiarni.

 

¡

 

Správny kábel pre pripojenie 
fotoaparátu k tlaãiarni si vyberte 
podºa tabuºky niÏ‰ie (Tlaãiarne 
a káble).

 

¡

 

Pri zapojovaní zástrãky kábla do 
konektora <

 

C

 

> na fotoaparáte 
musí ikona <

 

D

 

> na zástrãke 
smerovaÈ k prednej strane foto-
aparátu.

 

¡

 

Zapájanie tlaãiarne, pozri návod na 
pouÏívanie tlaãiarne.

 

4

 

Zapnite tlaãiareÀ.

 

5

 

Otoãte spínaãom <

 

4

 

> na 
fotoaparáte do polohy <

 

1

 

> 
alebo <

 

J

 

>.

 

s

 

V niektor˘ch tlaãiarÀach môÏete 
zaãuÈ tón.

 

Tlaãiarne a káble

 

Kompatibilita tlaãiarne Vhodn˘ kábel

Len PictBridge

Kábel dodan˘ s fotoaparátom

 

Obe zástrãky sú oznaãené ikonou  <

 

D

 

> .

 

PictBridge a CP Direct

PictBridge a Bubble Jet 
Direct

Len CP Direct Kábel dodan˘ s tlaãiarÀou

 

Len jedna zástrãka je oznaãená ikonou 
<

 

D

 

>.

 

Len Bubble Jet Direct

w

w

A

w

S

A

S



 

Príprava na tlaã
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6

 

Prehrajte obrázok.

 

¡

 

Stlaãte tlaãidlo <

 

x

 

>.

 

s

 

Obrázok sa zobrazí ikonou <

 

w

 

, 

 

A

 

, 

 

S

 

> v ºavom hornom rohu ako 
indikácia, Ïe fotoaparát je pripojen˘ 
k tlaãiarni.

 

¡

 

Postup sa bude lí‰iÈ v závislosti od 
zobrazovanej ikony. Pozri príslu‰né 
strany niÏ‰ie.SBubble Jet Direct

ACP Direct

wPictBridge

Ikona Typ priamej tlaãe Strana

PictBridge 119–122

CP Direct 123–125

Bubble Jet Direct 126–128

w

A

S

¡ Ak fotoaparát napájate akumulátorom, zabezpeãte, aby bol plne nabit˘. 
Poãas priamej tlaãe neustále kontrolujte stav nabitia.

¡ Ak v kroku 5 zaznie dlh˘ tón, indikuje to problém s tlaãiarÀou PictBridge. 
Na zistenie príãiny problému urobte toto:
Stlaãením tlaãidla <x> prehrajte obrázok a postupujte podºa niÏ‰ie 
uveden˘ch krokov.

¡ 1. Stlaãte <0>.
¡ 2. Na obrazovke pre nastavenie tlaãe vyberte [Print].
¡ Na LCD monitore sa bude zobrazovaÈ chybové hlásenie. Pozri 

„Chybové hlásenia“ na str. 122.
¡ Pred odpojením kábla fotoaparát aj tlaãiareÀ vypnite. Kábel vyÈahujte za 

zástrãku.
¡ Fotoaparát k tlaãiarni nepripájajte Ïiadnym in˘m káblom neÏ 

jednoúãelov˘m káblom rozhrania.

Pri priamej tlaãe odporúãame napájaÈ fotoaparát pomocou sady sieÈového 
adaptéra ACK-E2 (voliteºná).
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Voºby nastavení sa budú lí‰iÈ podºa tlaãiarne. Niektoré nastavenia 
môÏu byÈ zakázané. Podrobnosti nájdete v návode na pouÏívanie 
tlaãiarne.

1 Zvoºte obrázok, ktor˘ chcete 
vytlaãiÈ.
¡ Skontrolujte, ãi sa v ºavom hornom 

rohu LCD monitora zobrazuje ikona 
<w>.

¡ Ovládaãom <5> vyberte obrázok, 
ktor˘ chcete vytlaãiÈ.

2 Stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka pre nastavenie 

tlaãe.

3 Zvoºte [Paper Settings].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [Paper 

Settings], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka pre nastavenie 

papiera.

wTlaã s PictBridge

Ikona pripojenej tlaãiarne

Obrazovka pre nastavenie tlaãe

* V závislosti od tlaãiarne nemusia byÈ niektoré nastavenia dostupné, 
napr. vkladanie dátumu do tlaãe a v˘rez.

Zapína alebo vypína vkladanie dátumu do tlaãe.
Nastavuje tlaãové efekty.
Nastavenie poãtu v˘tlaãkov.
Nastavenie oblasti v˘rezu.
Stanovuje veºkosÈ papiera, typ a rozloÏenie strany.
Vracia do obrazovky z kroku 1.
Spú‰Èa tlaã.

Zobrazí sa vami nastavená veºkosÈ papiera, typ a rozloÏenie strany.
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¡ Ovládaãom <5> vyberte veºkosÈ 
papiera vloÏeného v tlaãiarni a stlaãte 
<0>.

s Zobrazí sa obrazovka pre typ 
papiera.

¡ Ovládaãom <5> vyberte typ papiera 
vloÏeného v tlaãiarni a stlaãte <0>.

s Zobrazí sa obrazovka rozloÏenia.

Poznámka k typom papiera
Ak tlačíte na papier Canon v tlačiarni Canon, nastavte zodpovedajúci 
typ papiera takto:

Pri tlaãi na tlaãiarni inej znaãky neÏ Canon si vyhºadajte odporúãané 
nastavenie typu papiera v návode na pouÏívanie tlaãiarne.

¡ Ovládaãom <5> zvoºte poÏadované 
rozloÏenie, potom stlaãte <0>.

s Znovu sa zobrazí obrazovka pre 
nastavenie tlaãe.

TNastavenie veºkosti papiera

YNastavenie typu papiera

Foto Leskl˘ fotografick˘ papier Photo Paper Plus

R˘chle foto Fotografick˘ papier Photo Paper Pro 

Pôvodné Leskl˘ fotografick˘ papier Photo Paper Plus

UUUUNastavenie rozloÏenia
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wTlaã s PictBridge

Poznámka k rozloženiu

4 Nastavte ìal‰ie voºby.
¡ Podºa potreby tieÏ nastavte vkladanie 

dátumu <H>, tlaãové efekty <E> 
a poãet kópií <R>.

¡ Ovládaãom <5> zvoºte poloÏku 
menu a stlaãte <0>.

¡ Ovládaãom <5> zvoºte poÏadované 
nastavenie, potom stlaãte <0>.

¡ Podºa tlaãiarne BJ <E> umoÏní 
nastavenie tlaãov˘ch efektov v˘ber 
[VIVID] (pre Ïivú zeleÀ prírody a 
modrú oblohu), [NR] (redukcia ‰umu), 
[VIVID+NR] alebo [On].

¡ Podrobnosti k v˘rezu pozri str. 129.

Bordered Okolo tlaãe budú biele okraje.

Borderless
Na v˘tlaãku nebudú Ïiadne biele okraje.
Ak va‰a tlaãiareÀ neumoÏÀuje bezokrajovú tlaã, pouÏije tlaã 
s okrajmi.

**-up Voºba pre tlaã 8, 2, 4, 9, 16 alebo 20 kópií toho istého obrázka na 
list.

Default Na tlaãiarni Canon sa vytlaãí obrázok bez okrajov.

HVkladanie dátumu ETlaãové efekty RPoãet kópií
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5 SpusÈte tlaã.
¡ Ovládaãom <5> vyberte [Print], 

potom stlaãte <0>.
s Zaãne tlaã.
¡ Po skonãení tlaãe sa obrazovka vráti 

do kroku 1.
¡ Ak chcete zastaviÈ tlaã, stlaãte <0> 

v dobe, kedy sa zobrazuje [Stop], 
potom ovládaãom <5> vyberte [OK] 
a stlaãte <0>.

¡ V závislosti od veºkosti súboru obrázka a záznamovej kvality môÏe 
nejakú dobu trvaÈ, neÏ zaãne tlaã po v˘bere [Print].

¡ Nastavenie [Default] pre tlaãové efekty a ìal‰ie voºby znamená vlastné 
poãiatoãné nastavenie tlaãiarne vloÏené vo v˘robnom závode. 
Informácie o tom, aké je nastavenie [Default], získate v návode na 
pouÏívanie tlaãiarne.

Rie‰enie ch˘b tlaãiarne
Ak sa tlaã neobnoví po odstránení chyby tlaãiarne (ch˘ba atrament, papier 
apod.) a zvolení [Continue], obnovte ju obsluhou tlaãiarne. Podrobnosti, 
pozri návod na pouÏívanie tlaãiarne.

Chybové hlásenia
Ak sa pri tlaãi vyskytne problém, zobrazí sa na LCD monitore fotoaparátu 
chybové hlásenie. Stlaãením <0> zastavíte tlaã. Po vyrie‰ení problému 
tlaã obnovte. Podrobnosti, ako vyrie‰iÈ problém s tlaãou, pozri návod na 
pouÏívanie tlaãiarne.
Paper Error

Skontrolujte, ãi je v tlaãiarni správne vloÏen˘ papier.
Ink Error

V tlaãiarni sa minul atrament alebo sa zaplnil zásobník odpadového 
atramentu.

Hardware Error
Skontrolujte, ãi nie sú s tlaãiarÀou iné problémy neÏ ohºadne papiera a atramentu.

File Error
Pokú‰ate sa vytlaãiÈ obrázok, ktor˘ sa nedá  vytlaãiÈ pomocou 
PictBridge. Obrázky urobené in˘m fotoaparátom alebo editované na 
poãítaãi sa nemusia daÈ vytlaãiÈ.
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1 Zvoºte obrázok, ktor˘ chcete 
vytlaãiÈ.
¡ Skontrolujte, ãi sa v ºavom hornom 

rohu LCD monitora zobrazuje ikona 
<A>.

¡ Ovládaãom <5> vyberte obrázok, 
ktor˘ chcete vytlaãiÈ.

2 Stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka pre nastavenie 

tlaãe.

3 Zvoºte [Style].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [Style], 

potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka Style.

ATlaã s CP Direct
Ikona pripojenej tlaãiarne

Obrazovka pre nastavenie 
Rámik v˘rezu: Zobrazuje sa, keì chcete urobiÈ v˘rez obrázka.

Nastavenie poãtu v˘tlaãkov.
Nastavenie oblasti v˘rezu.
Nastavenie ‰t˘lu tlaãe
Návrat do kroku 1. 
Spú‰Èa tlaã.

Tu sa zobrazí nastavenie ‰t˘lu tlaãe. <H> je ikona dátumu.
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4 Voºby nastavte ako potrebujete.
¡ Podºa potreby nastavte [Image], 

[Borders] a [Date].

¡ Ovládaãom <5> vyberte poloÏku 
menu a stlaãte <0>.

¡ Ovládaãom <5> vyberte 
poÏadované nastavenie, potom 
stlaãte <0>.

¡ PoloÏka [Image] sa dá vybraÈ, keì je 
pouÏit˘ papier veºkosti karty. Pri 
nastavení [Multiple] sa na papier 
vytlaãí 8x ten ist˘ obrázok zmen‰ene.

¡ Skontrolujte nastavenie [Borders] 
a [Date] a v prípade potreby ich 
upravte.

¡ Na záver sa vráÈte stlaãením tlaãidla 
<M> do obrazovky pre nasta-
venie tlaãe.

5 Nastavte poãet kópií.
¡ Nastavte podºa potreby.
¡ Ovládaãom <5> vyberte [copies], 

potom stlaãte <0>.
¡ Ovládaãom <5> nastavte poãet 

kópií, potom stlaãte <0>.
¡ Zvoºte ãíslo od 1 do 99.

[Image] [Borders] [Date]
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ATlaã s CP Direct

6 Nastavte v˘rez.
¡ Nastavte podºa potreby.
¡ Podrobnosti k v˘rezu pozri str. 129.

7 SpusÈte tlaã.
¡ Ovládaãom <5> vyberte [Print], 

potom stlaãte <0>.
s Zaãne tlaã.
¡ Po skonãení tlaãe sa obrazovka vráti 

do kroku 1.
¡ Ak chcete zastaviÈ tlaã, stlaãte <0> 

v dobe, kedy sa zobrazuje [Stop], 
potom ovládaãom <5> vyberte [OK] 
a stlaãte <0>.

¡ Dátum môÏe byÈ nev˘razn˘, ak je vytlaãen˘ na svetlom pozadí alebo na 
okraji.

¡ Ak je vybraté [Multiple], nedá sa vybraÈ [Borders] a [Date]. Bude 
nastavená poloÏka [Borderless] a poloÏka [Date] bude nastavená na 
[Off]. Obrázok bude tieÏ odrezan˘ na v‰etk˘ch ‰tyroch stranách.

¡ Pri nastavení [Date] na [On] sa bude tlaãiÈ dátum vytvorenia obrázka. 
Dátum sa vytlaãí do pravého dolného rohu obrázka.

¡ Ak pri tlaãi iba jednej fotografie vyberiete [Stop], tlaã sa nezastaví. 
Zastaví sa aÏ po vytlaãení obrázka. Pri tlaãi viacer˘ch fotografií sa tlaã 
zastaví po vytlaãení aktuálne tlaãenej fotografie.

¡ Ak sa pri tlaãi vyskytne problém, zobrazí sa na LCD monitore fotoaparátu 
chybové hlásenie. Vyberte [Stop] alebo [Resume] (po vyrie‰ení 
problému). Ak sa [Resume] nezobrazuje, vyberte [Stop].
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1 Zvoºte obrázok, ktor˘ chcete 
vytlaãiÈ.
¡ Skontrolujte, ãi sa v ºavom hornom 

rohu LCD monitora zobrazuje ikona 
<S>.

¡ Ovládaãom <5> vyberte obrázok, 
ktor˘ chcete vytlaãiÈ.

2 Stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka pre nastavenie 

tlaãe.

3 Zvoºte [Style].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [Style], 

potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka Style.

STlaã s Bubble Jet Direct
Ikona pripojenej tlaãiarne

Obrazovka pre nastavenie tlaãe
Rámik v˘rezu: Zobrazuje sa, keì chcete urobiÈ v˘rez obrázka.

Nastavenie poãtu v˘tlaãkov.
Nastavenie oblasti v˘rezu.
Nastavenie ‰t˘lu tlaãe
Návrat do kroku 1. 
Spú‰Èa tlaã.

Tu sa zobrazí nastavenie ‰t˘lu tlaãe. <H> je ikona dátumu.
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STlaã s Bubble Jet Direct

4 Voºby nastavte podºa potreby.

¡ Ovládaãom <5> vyberte poloÏku 
menu a stlaãte <0>.

¡ Ovládaãom <5> vyberte 
poÏadované nastavenie, potom 
stlaãte <0>.

¡ PoloÏka [Paper] je veºkosÈ papiera 
vloÏeného do tlaãiarne.

¡ Skontrolujte nastavenie [Borders] 
a [Date] a v prípade potreby ich 
upravte.

¡ Na záver sa vráÈte stlaãením tlaãidla 
<M> do obrazovky pre 
nastavenie tlaãe.

5 Nastavte poãet kópií.
¡ Nastavte podºa potreby.
¡ Ovládaãom <5> vyberte [copies], 

potom stlaãte <0>.
¡ Ovládaãom <5> nastavte poãet 

kópií, potom stlaãte <0>.
¡ Zvoºte ãíslo od 1 do 99.

6 Nastavte v˘rez.
¡ Nastavte podºa potreby.
¡ Podrobnosti k v˘rezu pozri str. 129.

[Paper] [Borders] [Date]
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7 SpusÈte tlaã.
¡ Ovládaãom <5> vyberte [Print], 

potom stlaãte <0>.
s Zaãne tlaã.
¡ Po skonãení tlaãe sa obrazovka vráti 

do kroku 1.
¡ Ak chcete zastaviÈ tlaã, stlaãte <0> 

v dobe, kedy sa zobrazuje [Stop], 
potom ovládaãom <5> vyberte [OK] 
a stlaãte <0>.

Ak je nastavené [Bordered], môÏe sa dátum, v závislosti od tlaãiarne, 
vytlaãiÈ aÏ po okraj.

¡ Pri nastavení [Date] na [On] sa bude tlaãiÈ dátum vytvorenia obrázka. 
Dátum sa vytlaãí do pravého dolného rohu obrázka.

¡ Ak vyberiete v priebehu tlaãe [Stop], tlaã aktuálne tlaãeného obrázka sa 
zastaví a papier sa vysunie.

¡ Ak sa pri tlaãi vyskytne problém, zobrazí sa na LCD monitore fotoaparátu 
chybové hlásenie. Vyberte [Stop] alebo [Continue]. Ak vyberiete 
[Continue] a tlaãiareÀ tlaã neobnoví, obnoví sa automaticky po vyrie‰ení 
problému.

¡ Ak tlaãíte na tlaãiarni BJ vybavenej zobrazovacím panelom indikujúcim 
jej ãinnosÈ, bude sa v prípade chyby na Àom zobrazovaÈ jej ãíslo. 
Príslu‰nú chybu vyrie‰te podºa pokynov v návode na pouÏívanie 
tlaãiarne BJ.
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Na obrázku môžete urobiť výrez a vytlačiť ho, ako keby ste robili novú kompozíciu.
Nastavenie výrezu uskutočnite pred vlastnou tlačou. Ak výrez nastavíte 
pred nastavovaním tlače, budete možno musieť nastavovať výrez znova.

1 Vyberte [Trimming].
¡ Ovládaãom <5> vyberte 

[Trimming], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka pre v˘rez.

2 Urobte v˘rez obrázka.
¡ Vytlaãí sa ãasÈ obrázka vo vnútri 

rámika v˘rezu.
¡ Poãas nastavovania v˘rezu obrázka sa 

nezobrazujú pokyny pre obsluhu. Tie sa 
objavia znova po 5 sekundách neãinnosti.

Zmena veľkosti rámika výrezu
¡ VeºkosÈ rámika v˘rezu zmeníte 

stlaãením tlaãidla <u> alebo 
<I>. âím men‰í je rámik v˘rezu, 
t˘m väã‰ie bude zväã‰enie obrázka.

Posúvanie rámika výrezu
¡ Po obrázku sa môÏete pohybovaÈ 

v ºubovoºnom smere pomocou 
<9>.PosuÀte rámik v˘rezu tak, aby 
zobrazoval poÏadovanú ãasÈ obrázka 
alebo kompozíciu.

Otáčanie rámika
¡ Tlaãidlo <B> prepína medzi 

vertikálnou a horizontálnou 
orientáciou rámika v˘rezu. Obrázok 
s horizontálnou orientáciou (na ‰írku) 
môÏete napríklad vytlaãiÈ v orientácii 
vertikálnej (na v˘‰ku).

Nastavenie v˘rezu
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3 Zatvorte menu.
¡ Stlaãte <0>.
s Znovu sa zobrazí obrazovka pre 

nastavenie tlaãe.
s Vºavo hore môÏete vidieÈ vystrihnutú 

oblasÈ obrázka, ktorá bude vytlaãená.

Tlaãená plocha obrázka

¡ V závislosti od tlaãiarne nemusí byÈ vystrihnutá oblasÈ obrázka vytlaãená 
tak, ako ste ju ‰pecifikovali.

¡ âím men‰í bude rámik v˘rezu, t˘m zrnitej‰ia bude v˘sledná fotografia. 
Ak bude fotografia príli‰ zrnitá, zmení rámik v˘rezu svoju farbu na 
ãervenú.

¡ Pri uskutoãÀovaní v˘rezu sledujte LCD monitor fotoaparátu. Ak by ste 
urobili v˘rez podºa obrázka zobrazeného na televízore, nemusel by sa 
rámik zobraziÈ presne.

Rámik v˘rezu sa bude lí‰iÈ v závislosti od nastavenia Paper, Size/Image 
a Borders.
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9

 

DPOF: Digital Print
Order Format

 

Pomocou DPOF (Digital Print Order Format) môÏete na 
fotoaparáte stanoviÈ, ktoré obrázky na karte CF sa majú 
vytlaãiÈ a v akej kvalite. Táto funkcia je praktická, keì môÏete 
zhotovovaÈ fotografie na tlaãiarni kompatibilnej s DPOF alebo 
vo fotolaboratóriu (poskytujúcom tlaãové sluÏby).

 

Poznámka k DPOF

 

DPOF (Digital Print Order Format) je norma pre záznam pokynov 
objednávky tlaãe na CF kartu. Je urãená pre obrázky zhotovené 
digitálnym fotoaparátom a pomocou nej môÏete urãiÈ, ktoré fotografie 
a v akom poãte sa majú vytlaãiÈ. Na digitálnych fotoaparátoch 
kompatibiln˘ch s DPOF môÏete vykonávaÈ:

 

¡

 

VloÏením karty CF do tlaãiarne kompatibilnej 
s DPOF môÏete zhotoviÈ v˘tlaãky podºa 
‰pecifikácií.

 

¡

 

Tlaãiarne, ktoré umoÏÀujú priamu tlaã 
z fotoaparátu, dokáÏu tieÏ vytlaãiÈ 
obrázky podºa ‰pecifikácií DPOF.

 

¡

 

Pri objednávaní v˘tlaãkov vo fotolaboratóriu 
nemusíte vyplÀovaÈ Ïiadny formulár pre 
v˘ber obrázkov, ich poãet apod.
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Nastavte formát obrázkov, vkladanie dátumu a vkladanie ãísla súboru. Nastavenie 
tlaãe bude aplikované na v‰etky obrázky, pre ktoré bola uskutoãnená objednávka. 
(Nedá sa nastavovaÈ individuálne pre kaÏd˘ obrázok.)

 

1

 

Vyberte [

 

Print Order

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte [

 

x

 

 

 

Print 
Order

 

], potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

s

 

Zobrazí sa obrazovka pre objednávku 
tlaãe.

 

2

 

Vyberte [

 

Set up

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte [

 

Set up

 

], 
potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

s

 

Zobrazí sa obrazovka pre nastavenie 
tlaãe.

 

3

 

Voºby nastavte ako potrebujete.

 

¡

 

Nastavte [

 

Print Type

 

], [

 

Date

 

] a [

 

File 
No.

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte poloÏku 
menu a stlaãte <

 

0

 

>.

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte 
poÏadované nastavenie, potom 
stlaãte <

 

0

 

>.

 

3

 

 

 

Objednávka tlače

 

Nastavenie tlače

 

Formát 
obrázkov

·tandardn˘ Vytlaãí jeden obrázok na jeden papier.

Index Na jeden list papiera sa vytlaãí viac 
prehºadov˘ch obrázkov.

Oboje Vytlaãí obrázky ‰tandardne aj indexovo.

Dátum
Zapnuté

Pri nastavení [

 

On

 

] sa vytlaãí zaznamenan˘ dátum.
Vypnuté

âíslo súboru
Zapnuté

Pri nastavení [

 

On

 

] sa vytlaãí ãíslo súboru.
Vypnuté

K

L

L

K
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3

 

 Objednávka tlače

 

4

 

 Zatvorte menu.

 

¡

 

Stlaãte tlaãidlo <

 

M

 

>.

 

s

 

Znovu sa zobrazí obrazovka pre 
objednávku tlaãe.

 

¡

 

ëalej vyberte [

 

Order

 

] alebo [

 

All

 

] pre 
v˘ber obrázkov, ktoré sa majú 
vytlaãiÈ.

[Print Type] [Date] [File No.]

¡ Obrázky RAW sa nedajú vybraÈ pre tlaã.
¡ Aj keì nastavíte poloÏky [Date] a [File No.] na [On], nemusí byÈ dátum 

a ãíslo súboru vytlaãené, a to v závislosti od nastavenia formátu 
obrázkov a od typu tlaãiarne. 

¡ Pre tlaãe typu [Index] sa nedá nastaviÈ súãasne [Date] a [File No.] na 
[On].

¡ Pri tlaãi DPOF musíte pouÏiÈ kartu CF, na ktorej boli nastavené údaje 
objednávky tlaãe. Takto nebude moÏné tlaãiÈ, ak obrázky len extrahujete 
z CF karty a pokú‰ate sa ich vytlaãiÈ.

¡ Niektoré tlaãiarne kompatibilné s DPOF a fotolaby nemusia byÈ schopné 
vytlaãiÈ fotografie, ako ste ‰pecifikovali. Ak k tomu dôjde na va‰ej 
tlaãiarni, vyhºadajte si informácie v návode na jej pouÏívanie. Prípadne si 
kompatibilitu skontrolujte pri zadávaní zákazky do fotolaboratória.

¡ Nevkladajte do fotoaparátu CF kartu, na ktorej sú obrázky urobené in˘m 
fotoaparátom, a nesnaÏte sa potom nastavovaÈ objednávku tlaãe. 
Zobrazí sa ikona < > a v‰etky obrázky urãené pre objednávku tlaãe sa 
môÏu nechtiac prepísaÈ. V závislosti od formátu obrazového súboru tieÏ 
nemusí byÈ objednávka tlaãe moÏná.



 

3

 

 Objednávka tlače
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1

 

Vyberte [

 

Order

 

].

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte [

 

Order

 

], 
potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

s

 

Zobrazí sa obrazovka pre objednávku 
tlaãe.

 

2

 

Zvoºte obrázok, ktor˘ chcete 
vytlaãiÈ.

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte obrázok, 
ktor˘ chcete vytlaãiÈ.

 

¡

 

Ak stlaãíte tlaãidlo <

 

I

 

>, zobrazia 
sa tri obrázky. Ak sa chcete vrátiÈ do 
zobrazovania jednotliv˘ch obrázkov, 
stlaãte tlaãidlo <

 

u

 

>.

 

3

 

Objednajte tlaã.

 

¡ Objednávka tlaãe sa bude lí‰iÈ 
v závislosti od nastavenia [Print 
Type] (str. 132).

Pre [Standard] a [Both]
¡ Pre tlaã fotografií ‰tandardného typu 

môÏete nastavovaÈ poãet kópií.
¡ Stlaãte <0>, potom otáãaním 

ovládaãa <5> vyberte poãet 
v˘tlaãkov. Potom stlaãte <0>.

Výber jednotlivých obrázkov pre tlač

Zobrazenie troch obrázkov
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3 Objednávka tlače

Pre [Index]
¡ Ak chcete zahrnúÈ obrázok do 

indexového prehºadu, za‰krtnite 
políãko <X>. Inak nechajte políãko 
nezaãiarknuté.

¡ Stlaãením tlaãidla <0> políãko 
za‰krtnite <X> alebo opätovn˘m 
stlaãením tlaãidla <0> za‰krtnutie 
zru‰te.

¡ Ak chcete vybraÈ ìal‰ie obrázky, 
zopakujte kroky 2 a 3.

¡ VybraÈ sa dá aÏ 998 obrázkov.

4  Zatvorte menu.
¡ Stlaãte tlaãidlo <M>.
s Znovu sa zobrazí obrazovka pre 

objednávku tlaãe.
¡ Opätovn˘m stlaãením tlaãidla 

<M> objednávku tlaãe uloÏíte na 
CF kartu. Menu sa potom zobrazí 
znovu.



3 Objednávka tlače
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Objednávku tlaãe môÏete nastaviÈ alebo zru‰iÈ aj pre v‰etky obrázky na 
karte CF. Pri v˘tlaãkoch ‰tandardného typu sa pre v‰etky obrázky 
objedná poãet po jednom.
Majte na pamäti, Ïe ak po vykonaní postupu „V˘ber jednotliv˘ch 
obrázkov“ uskutoãníte „V˘ber v‰etk˘ch obrázkov“, zmení sa 
objednávka tlaãe na „All images“ (v‰etky obrázky).

1 Vyberte [All].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [All], 

potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka All.

2 Zvoºte [Mark all].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [Mark all], 

potom stlaãte <0>.
s Pre v‰etky obrázky bude stanovená 

jedna tlaã, potom sa znova zobrazí 
obrazovka pre objednávku tlaãe.

¡ Ak zvolíte [Clear all], v˘ber v‰etk˘ch 
obrázkov pre tlaã sa zru‰í.

¡ Ak zvolíte [Cancel], znova sa zobrazí 
obrazovka pre objednávku tlaãe.

3 Zatvorte menu.
¡ Na obrazovke pre objednávku tlaãe 

stlaãte tlaãidlo <M>.
s Nastavenie sa uloÏí na CF kartu 

a znovu sa zobrazí menu.

Výber všetkých obrázkov

¡ Majte na pamäti, Ïe obrázky RAW nemoÏno zvoliÈ pre tlaã, ani keì 
nastavíte „Mark all“.

¡ Ak tlaãíte na tlaãiarni PictBridge, nezadávajte v jednej objednávke pre tlaã viac neÏ 
500 obrázkov. Ak zadáte väã‰í poãet, nemusia sa vytlaãiÈ v‰etky vybraté obrázky.
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Na tlačiarni kompatibilnej s priamou tlačou je tlač obrázkov pomocou 
DPOF jednoduchá záležitosť.

1 Vykonajte prípravy pre tlaã.
¡ Pozri „Nastavenie fotoaparátu“ (kroky 1 

a 2) a „Pripojte fotoaparát k tlaãiarni“ 
(kroky 1 aÏ 5) na str. 116 aÏ 117.

2 Vyberte [Print Order].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [x Print 

Order], potom stlaãte <0>.
s Zobrazí sa obrazovka pre objednávku 

tlaãe.

3 Vyberte [Print].
¡ Ovládaãom <5> vyberte [Print], 

potom stlaãte <0>.
¡ [Print] sa zobrazuje len vtedy, keì je 

fotoaparát pripojen˘ k tlaãiarni a tlaã 
je moÏná.

s Zobrazí sa obrazovka pre nastavenie 
tlaãe.

4 Nastavte voºby tlaãe.

wPictBridge
¡ Nastavte [Paper settings] a tlaãové 

efekty <E>. (str. 119)

3 Priama tlač s DPOF

wPictBridge SBubble Jet DirectACP Direct
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ACP Direct/SBubble Jet Direct
¡ Nastavte [Style]. (str.123/126)

5 SpusÈte tlaã.
¡ Ovládaãom <5> vyberte [OK], 

potom stlaãte <0>.
s Zaãne tlaã.
¡ Ak chcete zastaviÈ tlaã, stlaãte <0> 

v dobe, kedy sa zobrazuje [Stop], 
potom ovládaãom <5> vyberte [OK] 
a stlaãte <0>.

¡ Pri tlaãi na tlaãiarni PictBridge alebo Bubble Jet Direct nezabudnite 
nastaviÈ veºkosÈ papiera.

¡ Na PictBridge sa nedá vkladaÈ ãíslo súboru.
¡ Ak je nastavené [Bordered], môÏe sa dátum, v závislosti od tlaãiarne, 

vytlaãiÈ aÏ po okraj.
¡ Dátum môÏe byÈ nev˘razn˘, ak je vytlaãen˘ na svetlom pozadí alebo na okraji.

¡ Ak je v prípade CP Direct nastavená poloÏka [Print Type] na [Index], bude 
poãet obrázkov vytlaãen˘ch na jednom indexovom prehºade nasledujúci:
• VeºkosÈ platobnej karty: 20 obrázkov
• VeºkosÈ L: 42 obrázkov
• VeºkosÈ pohºadnice: 63 obrázkov
Pokiaº ide o poãet indexov˘ch obrázkov pre Bubble Jet Direct, nájdete 
informácie v návode na pouÏívanie tlaãiarne BJ.

¡ Ak chcete po zastavení tlaãe dotlaãiÈ zvy‰né obrázky, vyberte [Resume]. 
Majte na pamäti, Ïe sa tlaã neobnoví, keì po jej zastavení nastane jedna 
z nasledujúcich situácií:
• Keì pred obnovením tlaãe zmeníte nastavenie objednávky.
• Keì ste pred jej obnovením zmazali obrázok, ktor˘ sa má vytlaãiÈ.
• Keì v prípade CP Direct pri indexovej tlaãi zmeníte zásobník papiera 

pred obnovením tlaãe.
• Keì v prípade PictBridge pri indexovej tlaãi zmeníte nastavenie papiera 

pred obnovením tlaãe.
• Keì ste zastavili tlaã a zvy‰ková kapacita na CF karte bola malá.

¡ V prípade problémov s tlaãou si vyhºadajte stranu 122 pre PictBridge, 
125 pre CP Direct alebo 128 pre Bubble Jet Direct.



 

139

 

10

 

UÏívateºské prispôsobenie
fotoaparátu

 

Pomocou uÏívateºsk˘ch funkcií môÏete rôzne vlastnosti 
fotoaparátu prispôsobiÈ svojim preferenciám 
fotografovania. 

 

¡

 

UÏívateºské funkcie fungujú v tvoriv˘ch reÏimoch.
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1

 

Vyberte [

 

Custom Functions (C.Fn)

 

]. 

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte [

 

c

 

 
Custom Functions (C.Fn)

 

], potom 
stlaãte <

 

0

 

>.

 

s

 

Zobrazí sa obrazovka uÏívateºsk˘ch funkcií.

 

2

 

Zvoºte ãíslo uÏívateºskej funkcie.

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte 
poÏadované nastavenie, potom 
stlaãte <

 

0

 

>.

 

3

 

ZmeÀte nastavenie.

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> vyberte poÏadované 
nastavenie, potom stlaãte <

 

0

 

>.

 

¡

 

Ak chcete nastaviÈ ìal‰ie uÏívateºské 
funkcie, zopakujte kroky 2 a 3.

 

¡

 

V dolnej ãasti obrazovky môÏete vidieÈ 
aktuálne nastavenie uÏívateºsk˘ch funkcií.

 

4

 

Zatvorte menu.

 

¡

 

Stlaãením tlaãidla <

 

M

 

> sa vrátite do menu.

 

Ak vo vy‰‰ie uvedenom kroku 1 
vyberiete [

 

c

 

 Clear settings

 

] a potom 
[

 

Clear all Custom Functions

 

], zobrazí 
sa obrazovka pre zru‰enie nastavení 
v‰etk˘ch uÏívateºsk˘ch funkcií.

 

¡

 

Ovládaãom <

 

5

 

> zvoºte [

 

OK

 

], potom 
stlaãte <

 

0

 

>. V‰etky uÏívateºské funkcie sa 
resetujú na svoje predvolené nastavenie.

 

3

 

 

 

Nastavenie uÏívateºskej funkcie

 

N

âíslo uÏívateºskej funkcie

Popis

 

Reset všetkých užívateľských funkcií

 

N
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3

 

 

 

Nastavenie uÏívateºsk˘ch funkcií

 

N

 

C.Fn-01 Funkcia tlaãidla SET pri fotografovaní

 

MôÏete zmeniÈ funkciu priradenú tlaãidlu <

 

0

 

>. Pri nastavení C.Fn-01-
1/2 môÏete stlaãiÈ <

 

0

 

>, sledovaÈ LCD panel a robiÈ nastavenia 
priamo ovládaãom <

 

5

 

>.

 

0: Predvolené (Ïiadna funkcia)
1: Zmena kvality

 

UmoÏÀuje priamo voliÈ záznamovú kvalitu.

 

2: Zmena parametrov

 

UmoÏÀuje priamo voliÈ parametre spracovania. „

 

PA-P1, P2

 

“ 
oznaãujú parameter 1 a 2 a „

 

PA-1

 

“ aÏ „

 

PA-3

 

“ oznaãujú sadu 1 aÏ 
3. „

 

PA-B/W

 

“ oznaãuje monochromatick˘ reÏim.

 

3: Zobrazenie menu

 

Má rovnakú funkciu ako tlaãidlo <

 

M

 

>.

 

4: Prehranie obrázka

 

Má rovnakú funkciu ako tlaãidlo <

 

x

 

>.

 

C.Fn-02 Redukcia ‰umu pri dlhodobej expozícii

 

0: Vypnuté
1: Zapnuté

 

Redukuje ‰um pri ãasoch 1 s a dlh‰ích. Po zhotovení obrázka 
bude doba potrebná na spracovanie redukcie ‰umu rovnaká, ako 
bola doba expozície. Poãas spracovávania redukcie ‰umu sa 
bude zobrazovaÈ „

 

buSY

 

“ a fotografovanie nebude moÏné.

 

C.Fn-03 âas synchronizácie blesku v reÏime Av

 

0: Auto
1: 1/250 s (pevn˘)

 

Nastavuje synchronizaãn˘ ãas s bleskom na 1/250 s v reÏime AE 
s predvoºbou clony (Av). (Proti tmavému pozadiu, napr. noãnej 
oblohe, bude pozadie objektu vyzeraÈ tmavo.)



 

3

 

 Nastavenie uÏívateºsk˘ch funkcií

 

N
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C.Fn-04 Spú‰È/tlaãidlo blokovania AE

 

0: AF/Blokovanie AE
1: Blokovanie AE/AF

 

Nastavenie je vhodné vtedy, keì chcete samostatne zaostrovaÈ a meraÈ. 
Automatické zaostrenie sa vykoná stlaãením tlaãidla <

 

A

 

> a blokovanie 
AE stlaãením spú‰te do polovice.

 

2: AF/Blokovanie AF, bez blokovania AE

 

 

 

V reÏime Inteligentné AF-servo môÏete stlaãením tlaãidla <

 

A

 

> doãasne po-
zastaviÈ ãinnosÈ AF. T˘m zabránite oklamaniu AF kvôli prekáÏke, ktorá sa dostala 
medzi fotoaparát a objekt. Expozícia sa nastaví v okamihu fotografovania.

 

3: AE/AF, bez blokovania AE

 

 

 

Nastavenie je vhodné pri objektoch, ktoré sa neustále pohybujú a zastavujú. 
V reÏime Inteligentné AF-servo môÏete stlaãením tlaãidla <

 

A

 

> spustiÈ alebo 
zastaviÈ ãinnosÈ funkcie Inteligentného AF-serva. Expozícia sa nastaví 
v okamihu fotografovania. T̆ m zabezpeãíte, Ïe keì ãakáte na okamih pre 
fotografovanie, je vÏdy dosiahnuté optimálne zaostrenie aj expozíca.

 

C.Fn-05 Pomocné svetlo AF

 

Môžete nastavit, či sa má pomocné svetlo AF rozsvietiť na fotoaparáte alebo blesku Speedlite pre fotoaparáty EOS.

 

0: Rozsvieti sa
1: Nerozsvieti sa

 

Pomocné svetlo AF sa nerozsvieti.

 

2: Rozsvieti sa na externom blesku

 

Ak je nasaden˘ blesk Speedlite pre fotoaparáty EOS, rozsvieti sa pomocné svetlo AF len 
v prípade potreby. Ak pouÏijete zabudovan˘ blesk, nerozsvieti sa pomocné svetlo AF.

 

C.Fn-06 Zmeny expoziãnej úrovne

 

0: 1/3 EV
1: 1/2 EV

 

Zmeny ãasu, clony, korekcie expozície, AEB atì. sa urobia po 
polstupÀoch.

Funkcie C.Fn-04 a C.Fn-17-0, 1, 2 (str. 146) umoÏÀujú obe ‰tart/stop AF 
a blokovanie AE. Ak nastavíte obe tieto uÏívateºské funkcie a urobíte obe 
operácie uÏívateºsk˘ch funkcií, nevykoná sa druhá (posledná) operácia. 
Jedinou v˘nimkou je situácia, kedy sa zastavenie AF urobí po ‰tarte AF.
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3

 

 Nastavenie uÏívateºsk˘ch funkcií

 

N

 

C.Fn-07 Spú‰Èanie blesku

 

UmoÏÀuje spú‰Èanie zabudovaného blesku, externého blesku Speedlite 
a bleskov inej znaãky neÏ Canon pripojen˘ch do konektora PC.

 

0: Spú‰Èa
1: Nespú‰Èa

 

Blesk sa nespustí

 

C.Fn-08 Roz‰írenie citlivosti ISO

 

0: Vypnuté
1: Zapnuté

 

Pre citlivost ISO bude moÏnosÈ zvoliÈ „

 

H

 

“ (ekvivalent citlivosti ISO 3200).

 

C.Fn-09 Sekvencia stupÀovania/automatické zru‰enie

UmoÏÀuje zmeniÈ sekvenciu AEB pri fotografovaní so stupÀovaním (ãasu alebo clony) 
a sekvenciu ukladania súborov pre stupÀovanie vyváÏenia bielej (WB-BKT). Keì je 
nastavené „Auto cancellation“, bude stupÀovanie zru‰ené v t˘chto prípadoch:
AEB: Nastavením spínaãa <4> na <2>, v˘menou objektívu, 

pripravenosÈou blesku, v˘menou akumulátora alebo CF karty.
WB-BKT: Nastavením spínaãa <4> na <2>, v˘menou 

akumulátora alebo CF karty.
0: 0, –, +/Povolené
1: 0, –, +/Zakázané

Prv˘ obrázok bude so ‰tandardnou expozíciou (alebo ‰tandardn˘m 
vyváÏením bielej). Táto sekvencia stupÀovania sa môÏe opakovaÈ.

2: –, 0, +/Povolené
Sekvencia stupÀovania zaãína nastavením mínus (odch˘lka do modrej alebo purpurovej farby).

3: –, 0, +/Zakázané
Opakuje sekvenciu stupÀovania, ktoré zaãína nastavením mínus (odch˘lka do 
modrej alebo purpurovej farby). Táto sekvencia stupÀovania sa môÏe opakovaÈ.

AEB
Posun vyváÏenia bielej

Odch˘lka B/A Odch˘lka M/G 
0 : ·tandard. expozícia 0 : ·tandardné vyváÏenie bielej 0 : ·tandardné vyváÏenie bielej
– : ZníÏená expozícia – : Viac modrej – : Viac purpurovej
+ : Zv˘‰ená expozícia + : Viac jantárovej + : Viac zelenej



3 Nastavenie uÏívateºsk˘ch funkciíN

144

C.Fn-10 Vrstvené zobrazovanie

0: Zapnuté
1: Vypnuté

Bod AF v hºadáãiku nebude blikaÈ ãerveno. Odporúãame v situáciách, 
kedy rozsvietenie bodu ru‰í. Bod AF sa v‰ak rozsvieti, keì ho zvolíte.

C.Fn-11 Zobrazene menu po stlaãení tlaãidla Menu

MôÏete nastaviÈ, aké bude nastavenie obrazovky menu po stlaãení tlaãidla <M>.
0: Predchádzajúce (horné po vypnutí prístroja)

Zobrazí predchádzajúcu pouÏitú obrazovku menu. Majte na pamäti, Ïe v ìalej uveden˘ch 
prípadoch sa bude zobrazovaÈ horná obrazovka menu [Quality]: Bol prepnut˘ spínaã 
<4> do polohy <2>, bol vymenen˘ akumulátor, bola vymenená CF karta.

1: Predchádzajúce
Zobrazí predchádzajúcu pouÏitú obrazovku menu.

2: Horné
VÏdy zobrazí hornú obrazovku menu [Quality].

C.Fn-12 Predsklopenie zrkadla

0: Zakázané
1: Povolené

Predsklopenie zrkadla je úãinné pri makre a záberoch so siln˘m 
teleobjektívom, pretoÏe zabraÀuje roztraseniu obrázka pohybom zrkadla.  
Postup predsklopenia zrkadla, pozri str. 88.

C.Fn-13 Spôsob v˘beru bodu AF

0: Normálne
V˘ber bodu AF urobte stlaãením tlaãidla <S> a ovládaãom <9>.

1: Priamo viacúãelov˘m ovládaãom
Bez predchádzajúceho stlaãenia tlaãidla <S> môÏete vybraÈ 
poÏadovan˘ bod AF priamo ovládaãom <9>. Stlaãením tlaãidla 
<S> sa nastaví automatick˘ v˘ber bodu AF.

2: Priamo ovládaãom r˘chleho nastavenia
Najprv pomocou ovládaãa <5> vyberte priamo bod AF, bez 
predchádzajúceho stlaãenia tlaãidla <S>. PridrÏovaním tlaãidla <S> 
a otáãaním ovládaãa <6> môÏete nastaviÈ korekciu expozície.
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3 Nastavenie uÏívateºsk˘ch funkciíN

C.Fn-14 E-TTL II 

0: Pomerové
Plnoautomatické zábleskové fotografovanie pre v‰etky 
podmienky, od slabého osvetlenia aÏ po vyjasÀujúci blesk za 
denného svetla.

1: Celoplo‰né
Zábleskové osvetlenie je spriemerované na celú plochu pokrytú 
bleskom. PretoÏe korekcia zábleskovej expozície sa nevykoná, 
budete ju moÏno musieÈ, v závislosti od scény, uskutoãniÈ sami. To 
tieÏ platí pri blokovaní FE.

C.Fn-15 Synchronizácia na lamelu závierky

0: Synchronizácia na prvú lamelu závierky
1: Synchronizácia na druhú lamelu závierky

Pri nastavení dlhého ãasu umoÏÀuje zachytiÈ za pohybujúcim sa 
objektom svetelnú stopu. Blesk sa spustí tesne pred zatvorením 
závierky. Pomocou tejto uÏívateºskej funkcie sa dá fotografovaÈ so 
synchronizáciou na druhú lamelu závierky aj s bleskami Speedlite 
radu EX, ktoré túto funkciu nemajú. Ak blesk Speedlite radu EX 
túto vlastnosÈ má, potlaãí túto uÏívateºskú funkciu.

C.Fn-16 Bezpeãn˘ posun v reÏime Av alebo Tv

0: Zakázané
1: Povolené

Funkcia sa uplatÀuje v reÏimoch AE s predvoºbou ãasu (Tv) a AE 
s predvoºbou clony (Av). V prípade, Ïe sa jas objektu prudko 
zmení a aktuálne nastavenie ãasu alebo clony nevyhovuje, 
posunie sa ãas alebo clona tak, aby sa automaticky dosiahla 
správna expozícia.

Pri nastavení synchronizácie na druhú lamelu sa predzáblesk spustí (pre 
úãely merania záblesku) ihneì po úplnom stlaãení spú‰te. Pamätajte si, Ïe 
sa hlavn˘ blesk spustí tesne pred zatvorením závierky.
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C.Fn-17 Funkcia tlaãidla AF stop na objektíve

0: AF stop
1: AF ‰tart

AF pracuje, len keì je stlaãené tlaãidlo AF stop. Pri stlaãenom 
tlaãidle bude ãinnosÈ AF fotoaparátom zakázaná.

2: Blokovanie AE pri meraní
Ak je tlaãidlo stlaãené v dobe aktívneho merania, uplatní sa 
blokovanie AE. Nastavenie je vhodné vtedy, keì chcete 
samostatne zaostrovaÈ a meraÈ.

3: Bod AF: M -> Auto/Auto -> ctr.
V reÏime ruãného v˘beru bodu AF prepnete pridrÏaním tlaãidla na 
automatick˘ v˘ber bodu AF. PridrÏaním tlaãidla prepnete okamÏite z ruãného 
v˘beru bodu AF na v˘ber automatick˘. Nastavenie je vhodné, ak uÏ nie ste 
ìalej schopní sledovaÈ pohybujúci sa objekt s ruãne vybran˘m bodom AF 
v reÏime Inteligentné AF-servo tak, aby bol zaostren˘. PridrÏaním tlaãidla 
v reÏime automatického v˘beru bodu AF sa okamÏite zvolí stredov˘ bod AF.

4: Jednoobrázkov˘ <-> Inteligentné servo
V reÏime Jednoobrázkov˘ AF prepne tlaãidlo do reÏimu Inteligentné 
AF-servo len vtedy, keì ho pridrÏujete. V reÏime Inteligentné AF-servo 
prepne tlaãidlo do reÏimu Jednoobrázkov˘ AF len vtedy, keì ho 
pridrÏujete. Nastavenie je vhodné, keì potrebujete zachovaÈ 
prepínanie medzi reÏimami Jednoobrázkov˘ AF a Inteligentné 
AF-servo pri objekte, ktor˘ sa pohybuje a zastavuje.

5: IS ‰tart
Pri spínaãi IS na objektíve nastavenom do polohy ON (zapnuté) 
pracuje stabilizátor obrazu len v dobe stlaãenia tlaãidla.

C.Fn-18 Pridanie rozhodovacích dát originálu 

0: Vypnuté
1: Zapnuté

Dáta pre overenie, ãi je alebo nie je obrázok originálom, sa pridajú 
k obrázku. Keì prehráte obrázok s pripojen˘mi verifikaãn˘mi údajmi, 
zobrazí sa ikona <L> (str. 104). Na overenie, ãi je obrázok 
originálom, je potrebná sada verifikácie údajov DVK-E2 (voliteºná).

Tlaãidlo AF Stop je len na niektor˘ch superteleobjektívoch.
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11

 

Odkazy

 

Táto ãasÈ vám pomôÏe lep‰ie porozumieÈ vá‰mu 
fotoaparátu. Obsahuje informácie o vlastnostiach 
fotoaparátu, systémovom príslu‰enstve a ìal‰ie 
potrebné informácie.
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Tabuºka dostupn˘ch funkcií

(V tvoriv˘ch reÏimoch)

* Keì je prepínaã reÏimov zaostrovania na objektíve nastaven˘ na <

 

MF

 

>, uplatní 
sa blokovanie AE na stredovom bode AF.

 

ReÏimy AF a reÏimy snímania

 

ReÏimy snímania

 

Jednoobrázkov˘ AF

 

Inteligentné AF-servo

 

Inteligentn˘ AF

u

 

Po 
obrázkoch

 

Obrázok sa nedá zhotoviÈ pred 
zaostrením. Dosiahnuté 
zaostrenie sa zablokuje. Pri 
pomerovom meraní sa 
zablokuje aj nastavenie 
expozície. (Nastavenie 
expozície sa pred zhotovením 
obrázka uloÏí do pamäte.)

 

Zaostrenie sleduje 
pohyb objektu. 
Expozícia sa nastaví 
v okamihu 
fotografovania.

Prepína 
automaticky 
medzi reÏimami 
Jednoobrázkov˘ 
AF a Inteligentné 
AF-servo podºa 
stavu objektu

i

 

Sériové 
fotografovanie

Pre sériové 
fotografovanie platia 
rovnaké podmienky, ako 
bolo uvedené vy‰‰ie. 
Poãas sériového 
fotografovania (max. 
5 obr./s) sa nezaostruje.

Pre sériové 
fotografovanie platia 
rovnaké podmienky, ako 
bolo uvedené vy‰‰ie. 
Poãas sériového 
fotografovania (max. 
5 obr./s) sa zaostruje.

 

Blokovanie AE

 

V˘ber bodu AF Automatick˘ v˘ber
bodu AF Ruãn˘ v˘ber bodu AF

 

Režim merania

q

 

 Pomerové meranie*

 

Blokovanie AE funguje na bode 
AF, ktor˘ dosiahol zaostrenie.

 

Blokovanie AE funguje na 
zvolenom bode AF.

w

 

 Selektívne meranie
Blokovanie AE funguje na stredovom bode AF.e

 

 Celoplo‰né meranie 
so zdôraz. stredom

Konverzn˘ faktor obrázka
PretoÏe veºkosÈ snímaãa je men‰ia 
neÏ je políãko 35mm filmu, 
ekvivalentná ohnisková vzdialenosÈ 
(zodpovedajúca kinofilmu) sa získa 
vynásobením koeficientom 1,6.

VeºkosÈ obrázka
22,5 x 15,0 mm

VeºkosÈ obrázka na 35mm filme
36 x 24 mm 
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Ak zistíte problém, skúste najprv závadu odstrániÈ podºa ìalej uveden˘ch pokynov.

 

¡

 

PouÏívate nesprávny akumulátor.

 

s

 

Nedobíjajte Ïiadne iné akumulátory neÏ BP-511A, BP-514, 
BP-511 alebo BP-512.

 

¡

 

Akumulátor nie je správne pripojen˘ k nabíjaãke.

 

s

 

Dbajte na to, aby bol akumulátor správne nasaden˘ do nabíjaãky. 
(str. 18)

 

¡

 

Akumulátor je vybit˘.

 

s

 

Nabite akumulátor. (str. 18)

 

¡

 

Akumulátor nie je správne vloÏen˘.

 

s

 

VloÏte akumulátor správne. (str. 20)

 

¡

 

Kryt priestoru pre batérie nie je zatvoren˘.

 

s

 

Zatvorte kryt priestoru pre batérie. (str. 20)

 

¡

 

Kryt slotu CF karty nie je zatvoren˘.

 

s

 

Riadne zatvorte kryt slotu karty CF. (str. 24)

 

¡

 

Ak prepnete spínaã <

 

4

 

> do polohy <

 

2

 

> ihneì po 
zhotovení obrázka, bude kontrolka prístupu e‰te niekoºko 
sekúnd svietiÈ alebo blikaÈ, a to po dobu nahrávania obrázka 
na CF kartu.

 

s

 

Akonáhle fotoaparát dokonãí nahrávanie obrázka na CF kartu, 
prestane kontrolka prístupu blikaÈ a fotoaparát sa automaticky vypne.

 

¡

 

Akumulátor nie je plne nabit˘.

 

s

 

Akumulátor úplne dobite. (str. 18)

 

¡

 

ÎivotnosÈ akumulátora je na konci.

 

s

 

VymeÀte batériu za novú.

 

Pokyny pre odstraÀovanie problémov

 

Napájanie

 

Akumulátor sa nedá dobiÈ.

Fotoaparát nepracuje, ani keì je spínaã <

 

4

 

> prepnut˘ do
polohy <

 

1

 

> alebo <J

 

>.

 

Kontrolka prístupu bliká, aj keì je spínaã <

 

4

 

> v polohe <

 

2

 

>.

 

Akumulátor sa r˘chlo vybije.
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Pokyny pre odstraÀovanie problémov

 

¡

 

Aktivovala sa funkcia automatického vypnutia napájania.

 

s

 

Stlaãte spú‰È do polovice. Ak nechcete, aby sa prístroj 
automaticky vypínal, nastavte poloÏku [

 

c

 

 

 

Auto power off

 

] 
v menu na [

 

Off

 

].

 

¡

 

Akumulátor je takmer vybit˘.

 

s

 

Nabite akumulátor. (str. 18)

 

¡

 

CF karta nie je správne vloÏená.

 

s

 

CF kartu vloÏte správne. (str. 24)

 

¡

 

Karta CF je plná.

 

s

 

PouÏite novú CF kartu alebo zmaÏte nepotrebné obrázky. (str. 24, 112)

 

¡

 

Akumulátor je vybit˘.

 

s

 

Nabite akumulátor. (str. 18)

 

¡

 

Nezaostrili ste dobre. (Potvrdzovacie svetlo zaostrenia <

 

o

 

> 
v hºadáãiku bliká.)

 

s

 

Zaostrite objekt opätovn˘m stlaãením spú‰te do polovice. Ak stále 
nemoÏno správne zaostriÈ, zaostrite ruãne. (str. 26, 70)

 

¡

 

Obrazovka LCD monitora je ‰pinavá.

 

s

 

Obrazovku oãistite mäkkou látkou na ãistenie objektívu.

 

¡

 

ÎivotnosÈ LCD je na konci.

 

s

 

ObráÈte sa na predajcu alebo servisné centrum Canon.

 

Fotoaparát sa sám vypne.

Na hornom LCD paneli bliká len ikona <c

 

>.

 

Fotografovanie

 

Nedá sa vyfotografovaÈ alebo nahraÈ Ïiadny obrázok.

Na LCD monitore sa obrázok nezobrazuje ãisto.



 

Pokyny pre odstraÀovanie problémov
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¡

 

Prepnite prepínaã reÏimov zaostrovania na objektíve do 
polohy <

 

MF

 

>.

 

s

 

Prepnite prepínaã reÏimov zaostrovania na objektíve do polohy 
<

 

AF

 

>. (str. 23)

 

¡

 

Pri stlaãení spú‰te ste pohli s fotoaparátom.

 

s

 

Aby ste zabránili rozh˘baniu obrázka, majte fotoaparát stabiln˘ 
a spú‰È ovládajte jemne. (str. 26, 38)

 

¡

 

Na LCD paneli sa zobrazuje [

 

Err **

 

]. 

 

s

 

Ak sa zobrazuje [

 

Err CF

 

], pozri str. 114.

 

s

 

Ak sa zobrazuje [

 

Err 02

 

], pozri str. 153.

 

¡ PouÏívate CF kartu inej znaãky neÏ Canon.
s Odporúãame pouÏívaÈ karty CF od fy Canon. (str. 155)

¡ Obrázok je chránen˘ proti zmazaniu.
s Zru‰te ochranu obrázka. (str. 111)

¡ Dátum a ãas neboli správne nastavené.
s Nastavte správny dátum a ãas. (str. 34)

¡ Zástrãky videokábla nie sú celkom zasunuté.
s Videokábel zasuÀte úplne do konektorov. (str. 110)
¡ Nie je nastaven˘ správny videosystém (NTSC alebo PAL).
s Nastavte fotoaparát na správny systém podºa televízora. (str. 31)

Obrázok je rozostren˘.

CF karta sa nedá pouÏívaÈ.

Prezeranie obrázkov a obsluha

Obrázok sa nedá zmazaÈ.

Zobrazuje sa nesprávny dátum a ãas fotografovania.

Na televízore sa nezobrazujú obrázky.
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Pri chybe fotoaparátu sa na LCD paneli zobrazí „Err xx“. Pri rie‰ení 
chybového kódu postupujte podºa niÏ‰ie uveden˘ch pokynov.
Ak sa ãasto opakuje rovnak˘ chybov˘ kód, pravdepodobne ide o nejak˘ 
problém s fotoaparátom. Poznamenajte si „xx“ chybového kódu 
a odovzdajte fotoaparát do najbliÏ‰ieho servisného centra Canon.
Ak k chybe dôjde po zhotovení obrázka, nemusí fotoaparát obrázok 
nahrať. Stlačte tlačidlo <x>, aby ste si overili, či sa obrázok zobrazí 
na LCD monitore.

Chybové kódy

Chybový kód Opatrenie

Err 01 Komunikácia medzi fotoaparátom a objektívom neprebieha.
Oãistite kontakty na objektíve. (str. 9)

Err 02 Problém s CF kartou. Skúste jedno z nasledujúcich: PamäÈovú 
kartu vyberte a znovu vloÏte. Naformátujte CF kartu. PouÏite 
inú CF kartu.

Err 04 PamäÈová karta je plná. ZmaÏte nepotrebné obrázky alebo CF 
kartu vymeÀte.

Err 05 Nieão zabránilo automatickému vysunutiu zabudovaného 
blesku.
Prepnite spínaã <4> do polohy <1>.

Err 99 Do‰lo k inej chybe neÏ sú vy‰‰ie uvedené.
Vyberte akumulátor a znovu ho nain‰talujte.
K tejto chybe môÏe dôjsÈ, keì pouÏívate objektív inej znaãky 
neÏ Canon a fotoaparát alebo objektív správne nepracujú.
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Hlavné príslu‰enstvo (voliteºné)

Napájací akumulátor BP-511A
Vysokokapacitn˘ Li-ion sekundárny napájací akumulátor

Sada sieÈového adaptéra ACK-E2
Napájacia sada (adaptér, prepojka, sieÈová ‰núra) pre 
napájanie fotoaparátu zo sieÈovej zásuvky. MoÏno ho 
pripojiÈ na napätie 100–240 V.

Kompaktn˘ sieÈov˘ adaptér CA-PS400
R˘chla nabíjaãka pre akumulátor BP-511A. Nabitie 
jedného akumulátora trvá pribl. 90 minút. Naraz je moÏné 
nabíjaÈ aÏ 2 akumulátory. K adaptéru CA-PS400 je 
moÏné taktieÏ pripojiÈ prepojku DR-400 (voliteºná). 
MoÏno ho pripojiÈ na napätie 100–240 V.

DrÏadlo s akumulátorom BG-E2
Pojme dva akumulátory BP-511A alebo ‰esÈ batérií 
veºkosti AA. Je vybavené spú‰Èou, elektronick˘m 
ovládaãom, tlaãidlom blokovania AE/FE a tlaãidlom 
v˘beru bodu AF vhodn˘mi pre vertikálne drÏanie.

Polotvrdé puzdro EH17-L
Jednoúãelové puzdro na ochranu fotoaparátu.
Do puzdra môÏete vloÏiÈ fotoaparát s nasaden˘m 
objektívom EF-S17–85 mm f/4-5,6 IS USM (voliteºn˘).

Blesky Speedlite nasadzované do sánok 
fotoaparátu
Do sánok fotoaparátu pre príslu‰enstvo moÏno nasadiÈ 
blesky Speedlite radu EX. S automatick˘m bleskom 
E-TTL II môÏete robiÈ zábleskové expozície rovnako ako 
normálne expozície.
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Hlavné príslu‰enstvo (voliteºné)

Kruhov˘ makroblesk Lite
Makroblesky Lite (dva modely) radu EX sú ideálnymi 
osvetºovacími prostriedkami pre zábleskovú 
makrofotografiu. SpustiÈ môÏete len jednu alebo obe 
zábleskové trubice a tieÏ riadiÈ zábleskov˘ pomer – ºahko 
sa tak dajú s automatick˘m bleskom E-TTL II dosiahnuÈ 
sofistikované svetelné efekty.

Diaºková spú‰È RS-80N3
Diaºková spú‰È s prepojovacou ‰núrou zabraÀuje roztraseniu 
fotoaparátu pri fotografovaní so superteleobjektívom, pri 
makrofotografii a dlh˘ch expozíciách. Je dlhá 80 cm. UmoÏÀuje 
poloviãné alebo úplné stlaãenie spú‰te. Spú‰È je taktieÏ 
vybavená poistkou závierky. Spojovací konektor na fotoaparáte 
je vybaven˘ r˘chlou aretáciou.

Diaºkov˘ ovládaã s ãasovaãom TC-80N3
Má ‰núru o dåÏke 80 cm a ponúka ‰tyri funkcie: 
1. Samospú‰È, 2. Intervalov˘ ãasovaã, 3. âasovaã 
dlhodobej expozície a 4. Nastavenie poãtu otvorení 
závierky. âasovaã sa dá nastaviÈ na ºubovoºn˘ ãas 
v rozsahu 1 sekunda aÏ 99 hodín, 59 minút, 59 sekúnd 
s presnosÈou 1 sekunda. Spojovací konektor na 
fotoaparáte je vybaven˘ r˘chlou aretáciou.

Dioptrické korekãné ‰o‰ovky radu E
Na okulár fotoaparátu moÏno nasadiÈ oãnicu, ktorá je 
vybavená jednou z desiatich moÏn˘ch dioptrick˘ch 
korekãn˘ch ‰o‰oviek radu E (-4 aÏ +3 dioptrie), ão 
roz‰iruje rozsah dioptrickej korekcie.

Karta CF
PamäÈové médium, na ktoré sa ukladajú zhotovené obrázky.
Odporúãame pouÏívaÈ CF karty znaãky Canon.

Adaptér PC karty
UmoÏÀuje vloÏenie CF karty do slotu PC karty alebo do 
ãítaãky PC kariet.
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Mapa systému

Polotvrdé puzdro
EH-17L

Oãnica Eb

Oãnica Eb

Nástavec okulára
EP-EX15

Uhlov˘ hºadáãik

Lítiová batéria
dátumu/ãasu

CR2016

Dioptrické korekãné
‰o‰ovky radu E

·irok˘ remienok
EW-100DGR

220EXST-E2 420EX 580EX Kruhov˘ makroblesk
Lite MR-14EX

Dvojit˘ makroblesk
Lite MT-24EX

* SúãasÈou sady s objektívom
je objektív EF-S 18-55 mm.

Napájací akumulátor
BP-511A

Napájací akumulátor
BP-511A

DrÏadlo s akumu-
látorom BG-E2

Zásobník batérií
BGM-E2

Nabíjaãka akumulátorov
CG-580 alebo CB-5L

SieÈov˘
adaptér AC-E2

Prepojka
DR-400

Napájací akumu-
látor BP-514

Kompaktn˘ sieÈov˘
adaptér CA-PS400

Sada sieÈového
adaptéra ACK-E2

Dodávané
príslu‰enstvo
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Sada overovania údajov
DVK-E2 (Ver. 2.1)

TlaãiareÀ kompatibilná s PictBridge
TlaãiareÀ kompatibilná s Bubble Jet Direct

TlaãiareÀ CP

Objektívy EF

Diaºkov˘ ovládaã
s ãasovaãom

TC-80N3

Diaºková spú‰È
RS-80N3

Diaºkov˘
ovládaã LC-4

Slot PC karty

Karta CF

âítaãka CF kariet

TV/video

Adaptér PC karty

• Disk EOS DIGITAL Solution
• Disk Digital Photo Professional
• Disk Adobe Photoshop Elements

Kábel IFC-400PCU

Videokábel
VC-100

Port USB
(2.0/1.1)

Windows XP 
(Home Edition / Professional)
Windows 2000 Professional
Windows ME
Windows 98 Second Edition
Mac OS X 10.1-10.3
Mac OS 9.0-9.2

Osobn˘ poãítaã

Objektívy
EF-S
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• Typ
Typ: Digitálna jednooká zrkadlovka s AF/AE a so 

zabudovan˘m bleskom
Záznamové médium: CF karty, typ I alebo II 

* Kompatibilné s Microdrive a CF kartami 2 GB alebo viac
VeºkosÈ obrázka: 22,5 x 15,0 mm.
Kompatibilné objektívy: Objektívy Canon EF (vrátane objektívov EF-S)

(ekvivalentná ohnisková vzdialenosÈ 35mm filmu sa 
rovná pribl. 1,6 násobku oznaãenej ohniskovej 
vzdialenosti)

Objímka pre objektív: Bajonet Canon EF

• Obrazov˘ snímaã
Typ: Veºk˘ jednoãipov˘ snímaã CMOS s vysokou citlivosÈou 

a s vysok˘m rozlí‰ením
Pixely: Efektívne: asi 8,20 Mpix

Celkom: asi 8,50 Mpix
Pomer strán obrazu: 3:2
Systém farebného filtra: Filter primárnych farieb RGB
Nízkopásmov˘ filter: Umiestnen˘ pred obrazov˘m snímaãom, nesnímateºn˘

• Systém nahrávania
Záznamov˘ formát: Dizajn typu systém súborov pre fotoaparáty 2.0: JPEG a RAW
Obrazov˘ formát: JPEG, RAW (12 bitov)
RAW + JPEG 
Súãasné nahrávanie: MoÏné
VeºkosÈ súboru: (1) Veºk˘/Jemn˘: asi 3,6 MB (3504 x 2336 pixelov)

(2) Veºk˘/Normálny: asi 1,8 MB (3504 x 2336 pixelov) 
(3) Stredn˘/Jemn˘: asi 2,2 MB (2544 x 1696 pixelov) 
(4) Strední/Normálny: asi 1,1 MB (2544 x 1696 pixelov) 
(5) Mal˘/Jemn˘: asi 1,2 MB (1728 x 1152 pixelov) 
(6) Mal˘/Normálny: asi 0,6 MB (1728 x 1152 pixelov) 
(7) RAW: asi 8,7 MB (3504 x 2336 pixelov)
* Presné veºkosti súborov závisia od objektu, citlivosti 

ISO, parametrov spracovania atì.
âíslovanie súborov: Podºa poradia, automatick˘ reset
Farebn˘ priestor: sRGB, Adobe RGB
Parametre spracovania: Parameter 1 a 2, sada 1 aÏ 3 (tri uÏívateºské parametre 

spracovania), monochromaticky
Rozhranie: USB 2.0 Hi-Speed (moÏnosÈ v˘beru Normálny/PTP)

Videov˘stup (NTSC/PAL)

 Technické údaje
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• VyváÏenie bielej
Typ: Auto, Denné svetlo,TieÀ, Zamraãené, Îiarovka, Biele 

Ïiarivkové svetlo, Blesk, UÏívateºské, Farebná teplota 
Autom. vyváÏenie bielej: Automatické vyváÏenie bielej obrazov˘m snímaãom
Korekcia farebnej teploty: Korekcia vyváÏenia bielej: 

±9 krokov s pln˘m krokom
StupÀovanie vyváÏenia bielej: 
±3 kroky s pln˘m krokom
* MoÏnosÈ nastavenia odch˘lky modrá/jantárová alebo purpurová/zelená

Korekcia farebnej teploty 
prenos informácií: Áno

• Hºadáãik
Typ: Pentagonálny hranol v úrovni oãí
Pokrytie: 95 % vertikálne/horizontálne
Zväã‰enie: 0,9x (–1 dioptria s objektívom 50 mm, nekoneãno)
Bod oka: 20 mm
Vstavaná dioptrická korekcia: –3,0 - +1,0 D
Matnica: Pevná, presné matovanie
Zrkadlo: Polopriepustné r˘chlovratné

(PriepustnosÈ: odrazn˘ pomer 40:60, bez vinetovania 
s objektívom EF 600 mm f/4 alebo krat‰ím)

Informácie zobraz. v hºadáãiku: Informácie o AF (body AF, potvrdzovacie svetlo zaostrenia), 
informácie o expozícii (ãas, clona, blokovanie AE, 
expoziãná úroveÀ, kruh selektívneho merania, expoziãné 
varovanie), informácie o blesku (pripravenosÈ blesku, 
zapnuté svetlo pre redukciu ãerven˘ch oãí, synchronizácia 
s krátkymi ãasmi, blokovanie FE, korekcia zábleskovej 
expozície), korekcia vyváÏenia bielej, maximálny poãet 
obrázkov v slede, informácie o karte CF

Kontrola hºbky ostrosti: Tlaãidlom pre kontrolu hºbky ostrosti

• Automatické zaostrovanie
Typ: TTL-CT-SIR so snímaãom CMOS 

(TTL, sekundárna registrácia obrazu, fázová detekcia)
AF body: 9 bodov AF 
Rozsah merania: –0,5–18 EV (pri 20 °C, ISO 100)
ReÏim zaostrovania: Jednoobrázkov˘ AF, Inteligentné AF-servo, Inteligentn˘ 

AF, Ruãné zaostrovanie (MF)
V˘ber bodu AF: Automaticky, ruãne
Zobrazenie vybraného bodu AF: Superponované v hºadáãiku a indikované na LCD paneli
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Pomocné svetlo AF: Preru‰ovane spú‰Èané zabudovan˘m bleskom
Úãinn˘ dosah: asi 4,0 m uprostred, asi 3,5 m na okrajoch

• Riadenie expozície
ReÏimy merania: 35-zónové meranie TTL pri otvorenej clone

• Pomerové meranie (zviazané s ºubovoºn˘m bodom AF)
• Selektívne meranie (asi 9 % plochy hºadáãika v strede)
• Celoplo‰né meranie so zdôraznen˘m stredom

Rozsah merania: 1–20 EV (pri 20 °C s objektívom 50 mm f/1,4, ISO 100)
Expoziãné programy: Program AE (Plná automatika, Portrét, Krajina, Makro, 

·port, Noãn˘ portrét, Vypnut˘ blesk, Program), AE 
s predvoºbou ãasu, AE s predvoºbou clony, AE 
s nastavením hºbky ostrosti, ruãné nastavenie expozície, 
automatick˘ blesk E-TTL II 

CitlivosÈ ISO: Základné reÏimy: Nastavuje sa automaticky (ISO 100-400)
Tvorivé reÏimy: ISO 100, 200, 400, 800, 1600, 
roz‰íriteºné na ISO 3200.

Korekcia expozície: Ruãne: ±2 EV po 1/3 alebo 1/2 EV (dá sa kombinovaÈ s AEB)
AEB: ±2 EV 1/3 alebo 1/2 EV

Blokovanie AE: Auto: PouÏíva sa v reÏime Jednoobrázkov˘ AF 
s pomerov˘m  meraním pri dosiahnutí zaostrenia

Ruãne: Tlaãidlom blokovania AE vo v‰etk˘ch reÏimoch 
merania.

• Závierka
Typ: Elektronicky riadená ‰trbinová závierka
Rozsah ãasov: 1/8000 aÏ 30 s (s krokom 1/3 a 1/2), bulb,

X-sync pri 1/250 s
Spú‰È: Elektromagnetická, s jemn˘m chodom
Samospú‰È: Oneskorenie 10 sekúnd
Diaºkové ovládanie: Diaºkové ovládanie s konektorom typu N3

• Zabudovan˘ blesk
Typ: Zasúvateºn˘ blesk s automatick˘m vysunutím
Meranie zábleskov: Automaticky E-TTL II 
Smerné ãíslo.: 13 (ISO 100, v metroch)
Doba nabitia: asi 3 s
Indikátor pripravenosti: Ikona pripravenosti blesku
Zábleskové pokrytie: Pre objektívy aÏ do ohniskovej vzdialenosti 17 mm
Blokovanie FE: Áno
Korekcia záblesk. expozície: ±2 EV po 1/3 alebo 1/2 EV.
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• Externé blesky Speedlite
Blesk Speedlite pre fotoaparáty EOS: Automatick˘ blesk E-TTL II s bleskami Speedlite radu EX
Konektor PC: Áno
Zoom podºa ohniskovej
vzdialenosti objektívu: Áno

• Systém posunu
ReÏimy snímania: Po obrázkoch, Sériové fotografovanie a Samospú‰È (10 s)
Sériové fotografovanie: max. 5 obr./s
Max. poãet obrázkov v slede: JPEG* (Veºk˘/Jemn˘): asi 20, RAW: asi 6

* Mení sa v závislosti od objektu, citlivosti ISO, 
parametrov spracovanie, karty CF apod.

• LCD monitor
Typ: Farebn˘ LCD monitor, TFT
VeºkosÈ monitora: 1,8"
Pixely: Pribl. 118 000
Pokrytie: 100 % vzhºadom na efektívne pixely
Nastavenie jasu: MoÏné v piatich úrovniach
Jazyky rozhrania: 12

• Prehrávanie obrázkov
Spôsob zobrazenia: Jednotlivé obrázky, informácie k fotografovaniu, 

indexovo 9 obrázkov, zväã‰ene (asi 1,5–10x), 
automatické prehrávanie, otáãanie obrázkov 
a preskakovanie obrázkov

Varovanie pri preexpozícii: V reÏime zobrazovania informácií k fotografovaniu sa 
budú v‰etky preexponované oblasti bez obrazov˘ch 
informácií zv˘razÀovaÈ blikaním.

• Ochrana a mazanie obrázkov
Ochrana: Individuálne obrázky môÏno ochrániÈ alebo ich ochranu zru‰iÈ.
Zmazanie: Jeden obrázok alebo v‰etky obrázky na karte CF moÏno 

zmazaÈ (okrem chránen˘ch obrázkov).

• Priama tlaã
Kompatibilné tlaãiarne: Tlaãiarne kompatibilné s CP Direct, Bubble Jet Direct 

a PictBridge
Tlaãiteºné obrázky: Obrázky JPEG (moÏnosÈ tlaãe podºa DPOF)

• Prispôsobenie
UÏívateºské funkcie: 18 uÏívateºsk˘ch funkcií s 50 nastaveniami
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• Napájanie
Akumulátor: Jeden napájací akumulátor BP-511A, BP-514, BP-511 

alebo BP-512. 
* SieÈové napájanie je moÏné cez prepojku.
* Dá sa pouÏiÈ drÏadlo BG-E2, s akumulátorom/batériami 

veºkosti AA.
ÎivotnosÈ: [poãet obrázkov]

* Vy‰‰ie uvedené údaje platia pre celkom nabit˘ 
akumulátor BP-511A.

Kontrola stavu akumulátora: Automatická
Úspora energie: Áno. Napájanie sa vypne po 1, 2, 4, 8, 15 alebo 30 min
Batéria dátumu/ãasu: Jedna lítiová batéria CR2016 

• Rozmery a hmotnosÈ
Rozmery: 144 (·) x 105,5 (V) x 71,5 (H) mm
HmotnosÈ: 685 g (len telo)

• Prevádzkové podmienky
Teplota: 0 aÏ 40 °C
VlhkosÈ: 85 % alebo menej

• Nabíjaãka akumulátorov CG-580
Kompatibiln˘ akumulátor: Napájací akumulátor BP-511A, BP-514, BP-511 alebo 

BP-512.
Doba nabíjania: BP-511A, BP-514: asi 100 min

BP-511, BP-512: asi 90 min
Menovit˘ vstup: 100–240 V
Menovit˘ v˘stup: 8,4 V
Pracovná teplota: 0 aÏ 40 °C
Pracovná vlhkosÈ: 85 % alebo menej
Rozmery (· x V x H): 91 x 67 x 31 mm
HmotnosÈ: 115 g

• Nabíjaãka akumulátorov CB-5L
Kompatibiln˘ akumulátor: Napájací akumulátor BP-511A, BP-514, BP-511 alebo 

BP-512.

Teplota
Podmienky fotografovania

Bez blesku 50% pouÏitie blesku

Pri 20 °C Asi 1000 Asi 700

Pri 0 °C Asi 750 Asi 550
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DºÏka sieÈovej ‰núry: asi 1,8 m
Doba nabíjania: BP-511A, BP-514: asi 100 min

BP-511, BP-512: asi 90 min
Menovit˘ vstup: 100–240 V
Menovit˘ v˘stup: 8,4 V
Pracovná teplota: 0 aÏ 40 °C
Pracovná vlhkosÈ: 85 % alebo menej
Rozmery (· x V x H): 91 x 67 x 32,3 mm
HmotnosÈ: 105 g (bez sieÈovej ‰núry)

¡ V‰etky vy‰‰ie uvedené údaje sú stanovené podºa testovacích a meracích 
‰tandardov Canon.

¡ Zmena technick˘ch údajov produktu a fyzického vzhºadu vyhradená bez 
predchádzajúceho oznámenia.
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